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#

Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного, 
и к Нему обращаемся за помощью.

Хвала Аллаху, который сделал райские сады Фирдау-
са обителью для Своих верующих рабов и облегчил им 
совершение праведных дел, ведущих к этим садам, так 
что они не избрали иного занятия помимо этого. Он 
упростил им пути к раю, и они последовали по дороге, 
ведущей к нему, смиренно и покорно.

Он создал эти сады для них прежде, чем создал их 
самих, и предназначил им пребывание в них прежде, 
чем даровал им существование. Он окружил путь к раю 
трудностями и вывел их в обитель испытаний, чтобы 
проверить, чьи деяния окажутся лучшими. Он назна-
чил сроком входа в рай День встречи с Ним и установил 
преходящую жизнь как срок, предшествующий этому.

Он наполнил рай тем, чего не видел глаз, не слышало 
ухо и что не приходило на сердце человеку. Он явил им 
эти сады так, что они узрели их оком внутреннего взгля-
да, которое пронзительней обычного. Он обрадовал их 
вестью о том, что уготовил для них там, через уста Свое-
го посланника — и это лучшая весть через уста лучшего 
из людей. И довершил для них радостную весть тем, что 
они пребудут там вечно, не желая перемен.
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Хвала Аллаху, Творцу небес и земли, сделавшему 
ангелов посланцами и отправившему посланников 
с радостными вестями и предостережениями, чтобы 
не было у людей довода против Аллаха после прихо-
да посланников. Ведь Он не создал их напрасно и не 
оставил без присмотра и заботы. Напротив, Он создал 
их для великого дела и подготовил их к важному испы-
танию. Он устроил для них две обители: эта — для тех, 
кто ответил на призыв и не искал иного покровителя 
помимо своего Щедрого Господа, а та — для тех, кто не 
ответил на Его призыв, не придал ему значения и не 
связал с ним надежд.

Хвала Аллаху, который доволен малыми деяниями 
Своих рабов и прощает им множество ошибок, кото-
рый излил на них Свои милости и предписал Себе 
милосердие.

В Книге, что Он написал, Он удостоверил, что Его 
милость опережает Его гнев. Он призвал Своих рабов 
к Обители мира, обратив призыв ко всем — как довод 
над ними и проявление справедливости.

При этом Он особо отметил тех, кого пожелал, на-
ставлением и содействием — как проявление благодати, 
милости и щедрости.

В этом [проявляется] Его справедливость и мудрость, 
ведь Он — Могущественный, Мудрый. А то [наставле-
ние и содействие] — Его милость, которую Он дарует, 
кому пожелает, и Аллах обладает великой милостью. 
Его община и те, кто не может обойтись без Его ми-
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лости и милосердия даже на мгновение ока, не имеют 
иной надежды на обретение рая и спасение от огня, 
кроме как через Его прощение и помилование.

И я свидетельствую, что нет божества, достойного 
поклонения, кроме Аллаха, Единого, у которого нет 
сотоварища.

Это свидетельство Его раба, сына Его раба и сына Его 
рабыни, того, кто не может обойтись без Его милости 
и щедрости даже на мгновение ока, и кто не имеет на-
дежды на обретение рая и спасение от огня, кроме как 
через Его прощение и помилование.

И я свидетельствую, что Мухаммад x — Его раб 
и посланник, хранитель Его откровения и лучший из 
Его творений. Он направил его как милость для миров, 
пример для совершающих благие дела, светоч для иду-
щих [по прямому пути] и довод над всеми рабами. Он 
отправил его призывающим к вере, зовущим к Обители 
мира, ведущим творения [к истине], читающим Его Пи-
сание, стремящимся к Его довольству, повелевающим 
благое и запрещающим порицаемое.

Он отправил его в период отсутствия посланников, 
и через него указал на самый прямой путь и яснейшую 
дорогу. Он сделал обязательным для рабов его подчи-
нение, любовь к нему, поддержку его, почитание его 
и исполнение его прав. Он закрыл все пути в рай, не 
открыв их никому, кроме как через его путь. И даже 
если бы они пришли со всех путей и стучались бы во 
все врата, не открылось бы им, пока они не окажутся 
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позади него среди входящих [в рай] и не станут следу-
ющими его методу и пути среди идущих.

Пречист Тот, кто раскрыл его грудь, снял с него бре-
мя, возвысил его поминание и обрек на унижение 
и презрение тех, кто противится его повелению! Он 
призывал к Аллаху и Его раю тайно и явно, возвещал 
об этом среди общины днем и ночью, пока не взошла 
заря ислама, не воссияло солнце веры, не возвысилось 
слово Милостивого и не исчез призыв шайтана. Светом 
его послания озарилась земля после её мраков, и объ-
единились благодаря ему сердца после их разделения 
и разобщенности.

И засияло прекрасным светом лицо эпохи, тьма об-
ратилась в сияние, и каждый растерянный нашел вер-
ный путь. Когда же Аллах довершил через него рели-
гию, восполнил через него Свою милость и распростер 
через него Свое милосердие над творениями, когда он 
передал послания своего Господа, проявил искренность 
к Его рабам и усердствовал на пути Аллаха истинным 
усердием — Он предоставил ему выбор между пре-
быванием в этом мире и встречей с Ним, прибытием 
к Нему.

И он избрал встречу со своим Господом из люб-
ви к Нему и стремления к Нему. Тогда Он забрал его 
к Себе и перенес в высочайшее окружение и самое 
возвышенное место, оставив свою общину на ясном, 
светлом пути и белоснежной дороге. Его сподвижники 
и последователи пошли по его следам к садам блажен-
ства, а отвернувшиеся от его руководства свернули на 
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пути ада. «Дабы погиб тот, кто погиб при полной 
ясности, и жил тот, кто жил при полной ясности. 
Поистине, Аллах — Слышащий, Знающий» 1.

Да благословят его Аллах, Его ангелы, Его пророки, 
Его посланники и Его верующие рабы за то, что он 
единил Аллаха, поклонялся Ему, познакомил нас с Ним 
и призывал к Нему.

А затем. Поистине, Аллах, Пречистый и Всевышний, 
не создал Своё творение напрасно и не оставил его без 
цели. Напротив, Он создал его для великого дела и важ-
ного испытания, которое было предложено небесам, 
земле и горам. Но они отказались и устрашились его, 
сказав: «Господь наш, если Ты повелишь нам — мы по-
слушаемся и подчинимся, а если дашь нам выбор — мы 
желаем Твоего благополучия и не ищем ему замены.» 
И взял это [бремя] на себя человек, несмотря на свою 
слабость и неспособность нести его, приняв его, [про-
явив] свою несправедливость и невежество.

Большинство людей сбросили эту ношу со своих 
плеч из-за её тяжести и обременительности. Они со-
провождают мирскую жизнь подобно пасущемуся ско-
ту, не задумываясь о познании своего Создателя и Его 
правах над ними, не размышляя о цели их создания 
и выведения в этот мир, который является лишь путём 
и переходом к вечной обители. Они не размышляют 
о краткости их пребывания в бренном мире и скорости 
их перехода в вечную жизнь.

1.	 Сура аль-Анфаль 42
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Ими овладели чувственные побуждения, и они от-
вернулись от призыва разума. Их охватила беспечность, 
обманули их пустые надежды и ложные иллюзии. Их 
обольстила длина надежд, а  их сердца покрылись 
ржавчиной дурных дел. Их заботы сосредоточены на 
мирских наслаждениях и страстях души — как бы их 
достичь и откуда бы их ни получить. Когда перед ними 
появляется мирская доля ценой их вечной жизни, они 
устремляются к ней группами и поодиночке. Когда им 
представляется мирская выгода, они не предпочтут ей 
награду от Аллаха и Его довольство.

«Они знают о внешней стороне мирской жизни 
и пребывают в небрежении о Последней жизни» 2.

«Они забыли Аллаха, и Он заставил их забыть са-
мих себя. Они являются нечестивцами» 3.

Удивительно, и сколь удивительно беспечность того, 
чьи мгновения сочтены, и каждый его вздох бесценен — 
когда уходит, не возвращается к нему! Скакуны дня 
и ночи спешат с ним, а он не размышляет о том, куда 
его несут. Его везут быстрее, чем скачет гонец, а он не 
ведает, к которому из двух обителей его направляют.

Когда же настигает его смерть, усиливается его трево-
га из-за разрушения его сущности и утраты его наслаж-
дений, но не из-за прежних прегрешений и упуще-
ний, когда он не готовился к [истинной] жизни. И если 
мелькнет у него мимолетная мысль о том, для чего он 

2.	 Сура ар-Рум 7
3.	 Сура аль-Хашр 19
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был создан, он отгоняет её, полагаясь на прощение, 
и говорит: «Нам сообщили, что Он — Прощающий, 
Милосердный», — как будто ему не сообщали, что Его 
наказание — наказание мучительное.
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РАЗДЕЛ

Когда же те, кому было даровано содействие [от 
Аллаха], узнали, для чего они были созданы и како-
ва цель их существования, они подняли свои головы 
и увидели, что знамя рая поднято для них — и устре-
мились к нему. Когда прямой путь к раю стал ясен для 
них — они твердо последовали по нему. Они осозна-
ли, что величайшей потерей было бы продать то, чего 
не видел глаз, не слышало ухо и что не приходило на 
сердце человеку, в вечной обители, что не исчезает и не 
заканчивается, за каплю жизни, подобную путаным 
сновидениям или призраку, явившемуся во сне.

[Эта мирская жизнь] смешана с горечью, наполнена 
печалями. Если она заставляет смеяться немного, то 
заставляет плакать много; если радует день, то печалит 
месяцы. Её боли превышают её наслаждения, а её го-
рести во много раз больше её радостей. В ней [таятся] 
страхи, а конец её непостоянен.

Как же удивителен глупец в облике мудреца и без-
умец в обличье разумного, который предпочел ни-
чтожную преходящую долю благородной вечной доле! 
Который продал рай, шириной с небеса и землю, за 
тесную темницу среди обладателей пороков и несча-
стий. [Продал] прекрасные жилища в  садах вечно-
сти, под которыми текут реки, за тесные обиталища, 
конец которых — разрушение и гибель. [Променял] 
девственниц-сверстниц, подобных рубинам и корал-
лам, на нечистых, порочных, дурного нрава распутниц. 
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[Променял] гурий, сокрытых в шатрах, на порочных 
блудниц среди людей. [Променял] реки вина, усла-
ждающего пьющих, на нечистый напиток, уносящий 
разум, губящий мирское и веру.

[Променял] наслаждение взгляда на лик Могуще-
ственного, Милостивого на услаждение взором безо-
бразного, порицаемого лика. [Променял] слушание 
обращения от Милостивого на слушание музыкальных 
инструментов, песен и напевов. [Променял] восседание 
на тронах из жемчуга, рубинов и хризолита в День до-
бавки на сидение в собраниях нечестия с каждым мятеж-
ным шайтаном. [Променял] зов глашатая: «О обитатели 
рая! Поистине, вам [предназначено] наслаждаться и не 
отчаиваться, жить и не умирать, пребывать и не поки-
дать, быть молодыми и не стареть» на пение певцов.

Любовь к тебе сковала шаг, и я
Ни отступить, ни двинуться не в силах.
И сладки мне упрёки все в любви
За то, что память о тебе так мила 4.

И проявится чудовищная убыточность этой сделки 
в День воскресения, и станет очевидным безрассудство 
продавца в День скорби и сожаления, когда богобояз-
ненные будут собраны к Милостивому почётной деле-
гацией, а грешники будут согнаны в Геенну будто на 
водопой. И воззовет глашатай перед всеми свидетеля-
ми, чтобы узнали все собравшиеся, кто из рабов более 
достоин почета.

4.	 Стихи Абу аш-Шейса 101–102
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Если бы отставший от этой благородной группы 
только представил себе то, что приготовил Аллах для 
них из почестей, что сохранил для них из щедрости 
и благ, что скрыл для них из услады очей, подобной 
которой не видел взор, не слышало ухо и что не прихо-
дило на сердце человеку, — он бы понял, какой товар он 
потерял, и что нет блага в его жизни, и что он считается 
среди никчемных вещей.

И он узнал бы, что эти люди [богобоязненные] ока-
зались посреди великого царства, которого не касаются 
беды и которое не постигнет исчезновение, и что они 
обрели вечное блаженство по соседству с Великим, Все-
вышним.

Они в садах Рая пребывают, на ложах под шатрами 
восседают, на постелях, внутренняя сторона которых 
из парчи, возлежат, гуриями черноокими наслажда-
ются, разнообразными плодами услаждаются. Обходят 
их вечно юные отроки с чашами, кувшинами и кубка-
ми чистого напитка, от которого не болит голова и не 
теряют они рассудок. И фрукты из тех, что выбира-
ют, и мясо птиц из тех, что желают, и гурии черноо-
кие, подобные скрытому жемчугу, в награду за то, что 
они делали. Обносят их блюдами из золота и чашами, 
и в них то, что душам угодно и глазам приятно, и вы 
в них пребудете вечно 5.

Клянусь Аллахом, о ней [Рае] было объявлено на 
рынке застоя, но никто не повернулся и не стал прице-

5.	 Сура аль-Уакиа 17–24
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няться! Кроме немногих из рабов [Аллаха]. Как удиви-
тельно, что спит тот, кто её ищет, и как не готов дать за 
неё выкуп тот, кто хочет её в жёны, и как может быть 
приятна жизнь в этом мире после слышания вестей 
о ней, и как может успокоиться страстно желающий 
без объятий её дев, и как могут успокоиться без неё 
глаза страстно желающих, и как могут терпеть без неё 
души убеждённых, и как могут отворачиваться от неё 
сердца большинства знающих, и чем компенсировали 
её отсутствие души отвернувшихся.
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РАЗДЕЛ

В сей книге, собранной и упорядоченной со всей тща-
тельностью, подробно изложенной, глава за главой, 
находит опечаленный утешение своё, а стремящийся 
к райским красотам — их явленный облик. Она пробу-
ждает сердца к высочайшей цели и ведет души к сосед-
ству с Пречистым Владыкой.

Услаждает она читающего, увлекает размышляю-
щего, не утомляет собеседника и не наскучивает другу. 
В ней собраны удивительные познания и нанизаны ред-
чайшие жемчужины мудрости, которые даже усердный 
искатель едва ли отыщет в иных книгах.

Вместила она множество благородных хадисов и пре-
даний, раскрыла тайны, сокрытые в аятах, озарила 
тонкости прекрасные, разъяснила многие сложности 
и указала на основы божественных имен и качеств.

Когда читатель погружается в неё, умножается его 
вера, и предстает пред ним рай столь явственно, слов-
но видит он его воочию. Пробуждает она дремлющую 
решимость к райским садам и устремляет возвышен-
ные помыслы к блаженной жизни в [прекраснейших] 
чертогах.

И нарёк я эту книгу «Погонщик душ к обители веч-
ной радости» — имя, что соответствует её сути, и на-
звание, что отражает её смысл. И Аллах ведает о моём 
намерении и о том, что я желал достичь её составлени-
ем. Он слышит речь каждого раба и знает его сердце, 
Он видит его намерения и деяния.
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Главной целью книги было обрадовать привержен-
цев Сунны вестью о том, что уготовил им Аллах в раю. 
Ибо именно они достойны благой вести и в земной 
жизни, и в жизни последней. Милости Аллаха к ним 
явные и скрытые, ибо они — соратники Посланника x 
и его община. А кто отклонился от его Сунны — те его 
противники и враги.

Не останавливают их в поддержке Сунны порица-
ния порицающих, и не оставляют они достоверное от 
Пророка x ради слов кого бы то ни было из людей. 
Сунна в их сердцах превыше того, чтобы предпочесть 
ей мнение правоведа, или сравнительный спор, или 
суфийские видения, или противоречивые толкования, 
или философские суждения, или политические реше-
ния. Кто же поставит что‑либо из этого выше Сунны — 
для того закрыты врата истины, и прегражден ему путь 
верного руководства.

О ты, кто взирает на эту книгу! Тебе — её прибыль, 
а составителю — её бремя; тебе — её чистота, а ему — её 
муть. Вот пред тобой скромный товар, что предлагается 
тебе, и дочери его мыслей, что представляются тебе. 
Если встретят они благородного ценителя, то обретут 
либо достойное принятие, либо благое отвержение. 
А если встретят иного — то лишь к Аллаху мы взываем 
о помощи.

Что было в ней верного — то от Единого, Дарующе-
го, а что было ошибочным — то от меня и от шайтана, 
и Аллах и Его посланник x непричастны к этому.
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Я разделил книгу на семьдесят глав.

Глава первая: Разъяснение о существовании Рая в на-
стоящее время.

Глава вторая: О разногласиях людей относительно 
Рая, в котором был поселен Адам: был ли это Рай веч-
ности или сад на земле?

Глава третья: О доводах тех, кто считает, что это был 
Рай вечности.

Глава четвёртая: О доводах группы, которая утвер-
ждала, что он находился на земле.

Глава пятая: Об ответах сторонников этого мнения 
тем, кто спорил с ними.

Глава шестая: Об ответах тех, кто утверждал, что это 
был Рай вечности, на доводы их оппонентов.

Глава седьмая: Упоминание о сомнениях тех, кто по-
лагал, что Рай ещё не создан.

Глава девятая: О числе врат Рая.

Глава десятая: О ширине его врат.

Глава одиннадцатая: О описании его врат.

Глава двенадцатая: О расстоянии между вратами.

Глава тринадцатая: О местоположении Рая и где он 
находится.

Глава четырнадцатая: О ключе от Рая.

Глава пятнадцатая: О предписании Рая и его свитке, 
который пишется для его обитателей.
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Глава шестнадцатая: О разъяснении единственности 
пути в Рай и что к нему ведёт лишь одна дорога.

Глава семнадцатая: О степенях Рая.

Глава восемнадцатая: О высшей степени Рая и назва-
нии этой степени.

Глава девятнадцатая: О том, как Господь Всевышний 
предлагает Свой товар Своим рабам, о цене, которую 
Он просит за него, и о договоре купли-продажи между 
верующими и их Господом.

Глава двадцатая: О том, как Рай просит за своих оби-
тателей у своего Господа, его заступничестве за них и их 
стремлении к нему.

Глава двадцать первая: О названиях Рая, их значениях 
и происхождении.

Глава двадцать вторая: О количестве и видах садов 
Рая.

Глава двадцать третья: О творении Господом Все-
вышним некоторых [садов Рая] Своей рукой.

Глава двадцать четвёртая: О привратниках и храни-
телях Рая.

Глава двадцать пятая: О том, кто первым постучит 
во врата Рая.

Глава двадцать шестая: О первой общине, которая 
войдёт в Рай.

Глава двадцать седьмая: О опережающих из этой 
общины в Рай и их качествах.
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Глава двадцать восьмая: О том, как бедные опередят 
богатых во [вхождении в] Рай.

Глава двадцать девятая: О категориях обитателей Рая, 
которым он гарантирован в отличие от других.

Глава тридцатая: О том, что большинство обитателей 
Рая — община Мухаммада, да благословит его Аллах 
и приветствует.

Глава тридцать первая: О том, что женщин в Раю 
и Аду больше, чем мужчин.

Глава тридцать вторая: О тех из этой общины, кто 
войдёт в Рай без расчёта, и описание их качеств.

Глава тридцать третья: О тех, кого Господь, Всемогу-
щий и Великий, введёт в Рай [особыми] горстями.

Глава тридцать четвёртая: О почве Рая, его глине, 
гальке и строении.

Глава тридцать пятая: О её [Рая] свете и белизне.

Глава тридцать шестая: О её горницах, дворцах, по-
коях и шатрах.

Глава тридцать седьмая: О том, как [обитатели] уз-
нают свои места и жилища, когда войдут в Рай, даже 
если не видели их прежде.

Глава тридцать восьмая: О том, как они входят в Рай 
и чем их встречают при входе.

Глава тридцать девятая: О описании обитателей 
Рая — их внешности, нрава, росте, ширине и возрасте.
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Глава сороковая: О обитателях Рая высочайшего по-
ложения и нижайшего.

Глава сорок первая: О дарах обитателям Рая при их 
первом входе.

Глава сорок вторая: О благоухании Рая и на каком 
расстоянии оно ощущается.

Глава сорок третья: О призыве [к молитве], который 
произносит муадзин в нём.

Глава сорок четвёртая: О деревьях Рая, его садах 
и тени.

Глава сорок пятая: О плодах Рая, многообразии их 
видов и свойствах.

Глава сорок шестая: О посевах в Раю.

Глава сорок седьмая: О реках Рая, его источниках, их 
разновидностях и руслах, по которым они текут.

Глава сорок восьмая: О пище и питье обитателей Рая 
и их усвоении.

Глава сорок девятая: О их сосудах, из которых они 
едят и пьют, их видах и свойствах.

Глава пятидесятая: О их одеяниях, украшениях, ков-
рах, покрывалах, подушках, валиках и коврах с высоким 
ворсом.

Глава пятьдесят первая: О их шатрах, ложах, диванах 
и покоях.

Глава пятьдесят вторая: О слугах обитателей Рая и их 
прислужниках.
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Глава пятьдесят третья: О женщинах обитателей Рая 
и их наложницах, их видах, качествах и их внешней 
и внутренней красоте.

Глава пятьдесят четвёртая: О материи, из которой 
созданы гурии (райские девы), их качествах и их знании 
сегодня о своих будущих супругах.

Глава пятьдесят пятая: О супружестве обитателей 
Рая, их близости и наслаждении этим, и его чистоте 
от выделений.

Глава пятьдесят шестая: О разногласиях людей от-
носительно того, будет ли в Раю беременность и роды 
или нет? И доводы обеих сторон.

Глава пятьдесят седьмая: О музыке Рая и пении гу-
рий.

Глава пятьдесят восьмая: О верховых животных оби-
тателей Рая, их конях и средствах передвижения.

Глава пятьдесят девятая: О том, как обитатели Рая 
навещают друг друга и вспоминают то, что было между 
ними в мирской жизни.

Глава шестидесятая: О рынке Рая и о том, что при-
готовил на нём Аллах для его обитателей.

Глава шестьдесят первая: О посещении обитателями 
Рая их Господа, Благословенного и Всевышнего.

Глава шестьдесят вторая: Об облаках и дожде, кото-
рый выпадает на них в Раю.
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Глава шестьдесят третья: О владычестве Рая и о том, 
что все его обитатели являются в нём царями.

Глава шестьдесят четвёртая: О том, что Рай превос-
ходит всё, что может прийти на ум или промелькнуть 
в мыслях, и что место в нём размером с хлыст лучше, 
чем мирская жизнь и всё, что в ней.

Глава шестьдесят пятая: О том, как обитатели Рая 
воочию увидят своего Господа, Благословенного и Все-
вышнего, подобно тому, как виден месяц в полнолуние, 
и как Он явится им, улыбаясь.

Глава шестьдесят шестая: О том, как Пречистый бу-
дет говорить с обитателями Рая, обращаться к ним, 
беседовать с ними и приветствовать их.

Глава шестьдесят седьмая: О вечности Рая, что он не 
исчезнет и не прекратит существование.

Глава шестьдесят восьмая: О последнем, кто войдёт 
в Рай.

Глава шестьдесят девятая: Сборная глава, содержа-
щая различные разделы.

Глава семидесятая: О том, кто достоин этой благой 
вести в отличие от других.

И у Аллаха Пречистого я прошу сделать этот труд 
искренним ради Его благородного лика, приближа-
ющим его составителя, читателя и переписчика к са-
дам блаженства, и сделать его доводом в его пользу, 
а не против него, и принести пользу тем, до кого он 
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дойдёт. Поистине, Он — лучший, к кому обращаются 
с просьбой, и самый щедрый, на кого возлагают надеж-
ды, и Он достаточен нам, и как прекрасен этот Попе-
читель и Хранитель.
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ГЛАВА ПЕРВАЯ

О СУЩЕСТВОВАНИИ РАЯ 
 В НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ

Сподвижники Посланника Аллаха x, табиины и по-
следователи табиинов, все приверженцы Сунны и ха-
дисов, правоведы ислама, суфии и аскеты неизменно 
придерживались этого убеждения и утверждали его. 
Они опирались в этом на тексты Писания и Сунны, 
а также на то, что известно по необходимости из вестей 
всех посланников, от первого до последнего, ибо все 
они призывали народы к Раю и сообщали о нём.

Но затем появилась группа из числа кадаритов 
и му’тазилитов, которая отвергла существование Рая 
в настоящее время, заявив: «Нет, Аллах создаст его 
только в День воскресения».

Их подтолкнуло к этому их порочное основополо-
жение, которым они установили закон относительно 
действий Аллаха, говоря, что Ему надлежит совершать 
одно и не надлежит совершать другое. Они сравнили 
Его с творениями в их действиях, уподобив тем самым 
Творца творениям в действиях. Затем проникло в них 
джахмитское учение, и стали они вместе с тем отрица-
ющими атрибуты Аллаха.

Они сказали: «Создание Рая до воздаяния — напрас-
но, ибо он останется пустующим длительные периоды, 
без обитателей».
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Они говорили: «Известно, что если бы правитель 
построил дворец и приготовил в нём различные яства, 
убранства и всё необходимое, но оставил бы его пустым, 
не позволяя людям войти в него долгие века, то его 
действия не считались бы мудрыми, и разумные люди 
нашли бы повод упрекнуть его».

Так они своими порочными умами и ложными мне-
ниями наложили ограничения на Господа Всевышне-
го, уподобив Его действия действиям творений. Они 
отвергли те священные тексты, которые противоре-
чили их ложному закону, который они установили 
для Господа, или исказили их смысл. Они объявили 
заблудшими и еретиками тех, кто противоречил им, 
и приняли такие нелепые идеи, над которыми смеялись 
разумные люди.

Поэтому праведные предки [саляфы] упоминают 
в своих вероубеждениях, что Рай и Ад уже созданы. 
В книгах о различных учениях указывается, что это 
утверждение приверженцев сунны и хадисов, и упо-
минается, что они все без исключения не расходятся 
в этом 6.

Имам Абу аль-Хасан аль-Ашари сказал в своей книге 
Макалят аль-Исламиин ва Ихтиляф аль-Мусаллин: 7

«Суть того, чего придерживаются приверженцы ха-
дисов и люди Сунны — это признание Аллаха, Его ан-

6.	 Шарх Усуль аль-Игтикад имама аль-Лялякаи 3/1184, аш-Шариа 
Абу Бакра аль-Аджуррий 3/1343.

7.	 1/345–350.
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гелов, Его писаний, Его посланников и всего, что при-
шло от Аллаха, а также того, что передали достойные 
доверия от Посланника Аллаха x, не отвергая из это-
го ничего. И что, поистине, Аллах Всевышний — Бог 
Единый, Единственный, Самодостаточный, не взял 
Себе ни супруги, ни сына, и что Мухаммад x — Его 
раб и посланник, и что Рай — истина, и что Адский 
огонь — истина, и что Час непременно наступит, нет 
в том сомнения, и что Аллах воскресит тех, кто в моги-
лах, и что Аллах Всевышний над Своим Троном. И что 
«Милостивый над Троном утвердился» 8. И у Него 
две руки без вопроса «как», как Он сказал: «Я создал 
Своими руками» 9 и как сказал: «Нет, Его обе руки 
простёрты» 10. И у Него два глаза без вопроса «как», как 
Он сказал: «Плывёт пред Нашими очами» 11. И у Него 
лик, как Он сказал: «И останется лишь лик Господа 
твоего, обладающий величием и почётом» 12.

И имена Аллаха Всевышнего не являются чем‑то 
иным, помимо Него, вопреки утверждениям му’тази-
литов и хариджитов. И они признают, что у Аллаха 
есть знание, как Он сказал: «Он ниспослал его по 
Своему знанию» 13 и как сказал: «Ни одна самка не 
носит и не разрешается от бремени иначе, как по 

8.	 Сура Таха 5.
9.	 Сура Сад 75.
10.	 Сура Маида 64.
11.	 Сура аль-Камар 41.
12.	 Сура ар-Рахман 27.
13.	 Сура ан-Ниса 116.
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Его знанию» 14. И они утверждают слух и зрение [для 
Аллаха], не отрицая этого в отличие от мутазилитов. 
И утверждают силу Аллаха, как Он сказал: «Неужели 
они не видели, что Аллах, который создал их, пре-
восходит их силой?» 15

И они говорили: «Ничего благого и дурного не про-
исходит на земле, кроме как по воле Аллаха, и вещи 
происходят по воле Аллаха», как сказал Всевышний: 
«Но вы не пожелаете, если не пожелает Аллах» 16, 
и как говорят мусульмане: «Что пожелал Аллах, то слу-
чилось, а чего не пожелал, то не происходит».

И сказали они, что никто не способен совершить 
что‑либо прежде, чем совершит это, и никто не может 
выйти за пределы знания Аллаха или сделать то, о чём 
Аллах знает, что он этого не сделает. И признали они, 
что нет творца, кроме Аллаха Всевышнего, и что деяния 
рабов создаёт Аллах Всевышний, и что рабы не способ-
ны сотворить что‑либо.

И что Аллах Всевышний даровал верующим содей-
ствие в повиновении Ему, а неверующих оставил без 
поддержки. Он проявил милость к верующим, позабо-
тился о них, исправил их и наставил их. Но не проявил 
милости к неверующим, не исправил их и не наставил 
их. А если бы Он исправил их, они стали бы праведными, 
и, если бы наставил их, они стали бы наставленными.

14.	 Сура Фатыр 11.
15.	 Сура Фуссылят 15.
16.	 Сура аль-Инсан 30.
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И что Аллах Всевышний способен исправить неве-
рующих и проявить к ним милость так, что они стали 
бы верующими, но Он пожелал, чтобы они остались 
неверующими, как Он знал [об этом], и оставил их без 
поддержки, и ввёл их в заблуждение, и запечатал их 
сердца.

И что добро и зло — по предопределению и преду-
становлению Аллаха. И веруют они в предопределение 
Аллаха — в его добро и зло, в сладкое и горькое. И ве-
руют они, что не владеют для самих себя ни пользой, 
ни вредом, кроме того, что пожелает Аллах, как Он 
сказал. И вверяют они свои дела Аллаху, и утверждают 
нужду в Аллахе в каждый миг и бедность пред Аллахом 
в каждом состоянии.

И говорят они, что Коран — это речь Аллаха, не со-
творённая. Что же касается [дискуссий] о приостановке 
[Уакф] и произнесении [Ляфз] Корана, то тот, кто вда-
ётся в рассуждения об этом, является у них нововведен-
цем. Не говорится, что произнесение Корана сотворено, 
и не говорится, что не сотворено.

И говорят они, что Аллах Всевышний будет видим 
воочию в День воскресения, подобно тому, как виден 
месяц в полнолуние. Увидят Его верующие, но не уви-
дят неверующие, ибо они от Аллаха Всевышнего будут 
отделены завесой. Сказал Аллах Всевышний: «Но нет! 
В тот день они будут отделены от своего Господа 
завесой» 17. И что Муса, мир ему, просил у Аллаха воз-

17.	 Сура аль-Мутаффифин 15.
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можности увидеть Его в этом мире, но, когда Аллах 
явил Себя горе, она рассыпалась в прах, и тем самым 
Он дал знать ему, что не увидит Его в этом мире, но 
увидит в мире ином.

И не считают они неверующим никого из людей ки-
блы за совершённый им грех, будь то прелюбодеяние, 
воровство или другие из великих грехов. Такие люди 
остаются верующими благодаря той вере, что с ними, 
даже если совершают великие грехи.

Вера у них — это вера в Аллаха, Его ангелов, Его писа-
ния, Его посланников, в предопределение — его добро 
и зло, сладкое и горькое, и в то, что то, что миновало 
их, не должно было постичь их, а то, что постигло их, 
не должно было миновать их.

Ислам же — это свидетельство, что нет божества, до-
стойного поклонения, кроме Аллаха, и что Мухаммад — 
посланник Аллаха x, как пришло в хадисе. И ислам 
у них отличен от веры. И признают они, что Аллах 
переворачивает сердца, и признают заступничество По-
сланника Аллаха x за тех из его общины, кто совершил 
великие грехи. И [признают] наказание могилы, и что 
водоём [Пророка x] — истина, и мост — истина, и вос-
крешение после смерти — истина, и отчёт рабов перед 
Аллахом — истина, и предстояние перед Аллахом Все-
вышним — истина. И признают они, что вера — это 
слово и дело, она увеличивается и уменьшается, и не 
говорят, сотворена она или не сотворена.
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И говорят они, что имена Аллаха — это Сам Аллах 
Всевышний. И  не свидетельствуют они о  том, что 
кто‑либо из совершивших великие грехи попадёт 
в Огонь, и не выносят решения о Рае ни для кого из 
единобожников, пока Аллах Всевышний не поместит 
их, где пожелает. И говорят они: «Их дело — к Аллаху: 
если пожелает — накажет их, а если пожелает — про-
стит их».

И веруют они в то, что Аллах Всевышний выведет 
группы единобожников из Огня, как пришло об этом 
в преданиях от Посланника Аллаха x. И отвергают 
они споры и пререкания в религии, и препирательства 
о предопределении, и дискуссии о том, о чём спорят 
приверженцы диалектики и о чём они пререкаются 
в своей религии. [Вместо этого они призывают] к при-
нятию достоверных преданий и того, что пришло в со-
общениях, которые передали заслуживающие дове-
рия [передатчики], от одного справедливого к другому, 
пока цепь не дойдёт до Посланника Аллаха x. И не го-
ворят они «как?» и «почему?», ибо это — нововведение.

И говорят они, что Аллах Всевышний не повелел зло, 
но запретил его и повелел добро. И что Он не доволен 
злом, даже если оно происходит по Его воле.

И признают они право предшественников (саляфов), 
которых Аллах Всевышний избрал для сопровождения 
Его Пророка x, принимают их достоинства, и воздер-
живаются от обсуждения разногласий между ними, как 
малых, так и больших.



Погонщик душ к обители вечной радости 32

И ставят они [в достоинстве] Абу Бакра, затем Умара, 
затем Усмана, затем Али, да будет доволен ими Аллах.

И признают, что они — праведные халифы, идущие 
верным путём, и что они — лучшие из всех людей после 
Посланника Аллаха x.

И подтверждают они хадисы, пришедшие от Послан-
ника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, 
о том, что Аллах «нисходит к нижнему небу и гово-
рит: ‘Есть ли просящий прощения?’» 18, как пришло 
в хадисе от Посланника Аллаха x.

И следуют они Книге и Сунне, как сказал Всевышний: 
«Если же вы станете спорить о чём‑нибудь, то об-
ратитесь с этим к Аллаху и Посланнику» 19.

И считают они необходимым следовать предше-
ственникам из имамов религии и не следовать в своей 
религии тому, чего не дозволил Аллах.

И признают они, что Аллах Всевышний Аллах при-
дёт в День воскресения, как Он сказал: «И придёт твой 
Господь с ангелами, выстроившимися рядами» 20.

И что Аллах Всевышний приближается к Своим 
творениям, как пожелает, как Он сказал: «Мы ближе 
к нему, чем яремная вена» 21.

18.	 Аль-Бухари 1094. Муслим 757.
19.	 Сура ан-Ниса 59.
20.	 Сура аль-Фаджр 22.
21.	 Сура Каф 16.
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И считают они [предписанным] совершение празд-
ничных молитв двух праздников, пятничной молитвы 
и коллективных молитв за любым имамом, будь он 
благочестивым или нечестивым. И утверждают они, что 
протирание кожаных носков — это Сунна, и допускают 
это как в местности проживания, так и в пути.

И утверждают они обязательность джихада против 
многобожников с того времени, как Аллах отправил 
Своего Пророка x, до последней группы, которая будет 
сражаться с Даджжалем. А после этого они считают 
необходимым обращаться с мольбой за правителей 
мусульман о их праведности, и не выступать против 
них с оружием, и не сражаться во время смуты.

И подтверждают они появление Даджжаля, и что 
Иса, сын Марьям, мир ему, убьёт его. И веруют они 
в  Мункара и  Накира, в  вознесение [Пророка x] 
и в правдивость сновидений. И [веруют], что мольба 
за умерших мусульман и милостыня от их имени после 
их смерти доходят до них.

И подтверждают они, что в мире есть колдуны, и что 
колдун является неверующим, как сказал Аллах Все-
вышний, и что колдовство существовало в мире.

И считают они обязательным совершение погре-
бальной молитвы за всех умерших из людей киблы, 
будь они верующими или нечестивыми. И признают 
они, что Рай и Ад уже сотворены, и что кто умер — 
умер в свой срок, и кто был убит — был убит в свой 
срок. И что пропитание — от Аллаха Всевышнего, Он 
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наделяет им Своих рабов, будь оно дозволенным или 
запретным.

И [признают они], что шайтан наущает человека, все-
ляет в него сомнения и сбивает его. И что праведникам 
может быть дано от Аллаха Всевышнего особое отли-
чие в виде знамений, которые проявляются через них. 
И что Сунна не может быть отменена Кораном. И что 
[умершие] дети [неверующих] — их дело у Аллаха: если 
пожелает — накажет их, а если пожелает — сделает 
с ними, что пожелает. И что Аллах Всевышний зна-
ет, что совершат рабы, и записал, что это произойдёт, 
и что все дела — в руках Аллаха Всевышнего.

И считают они необходимым терпение в отношении 
решения Аллаха, исполнение того, что повелел Аллах 
Всевышний, и отстранение от того, что Он запретил. 
[А также] искренность в делах ради Аллаха и прояв-
ление доброжелательности к мусульманам. И испове-
дуют они поклонение Аллаху среди поклоняющихся, 
доброжелательность к общине мусульман, избегание 
великих грехов, прелюбодеяния, лживых речей и ослу-
шания, хвастовства и высокомерия, презрения к людям 
и самолюбования.

И считают они необходимым сторониться каждого, 
кто призывает к нововведениям, и быть занятыми чте-
нием Корана, записью преданий и изучением права, 
[всё это] со смирением, кротостью и благонравием. 
[А также] совершением добра, удержанием от при-
чинения вреда, отказом от злословия, сплетен и доно-
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сов, и проявлением внимательности к тому, что едят 
и пьют.

Это — суть того, что они повелевают и чем руковод-
ствуются. И во всём, что мы упомянули из их слов, мы 
говорим то же и следуем этому. И нет у нас содействия, 
кроме как от Аллаха, и Он достаточен нам, и как пре-
красен этот Попечитель! У Него мы просим помощи, 
на Него полагаемся, и к Нему возвращение» 22.

Цель этого изложения [его слов] — передать от всех 
приверженцев Сунны и хадиса, что Рай и Ад уже сотво-
рены. И мы привели полностью его слова, чтобы книга 
основывалась на знании о том, кто достоин упомяну-
той благой вести, и что люди этого учения являются 
её обладателями. И у Аллаха [просим мы] содействия.

На это указывают слова Всевышнего в Коране:

«И он уже видел его [Джибриля] при другом нис-
хождении, у Лотоса крайнего предела, возле кото-
рого находится Сад пристанища» 23.

И действительно, Пророк x видел Лотос крайнего 
предела и видел возле него Сад пристанища, как это 
передаётся в обоих достоверных сборниках из хадиса 
Анаса о ночном путешествии, в конце которого гово-
рится:

22.	 Все это были слова Абу Хасана аль-Ашари, которые упомянул 
имам Ибн аль-Каййим из его книги.

23.	 Сура ан-Наджм 13–15.
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«Затем Джибриль повёл меня, пока мы не достиг-
ли Лотоса крайнего предела, который был окутан 
цветами, природу которых я не знаю. Затем я во-
шёл в Рай, и там были купола из жемчуга, а почва 
его была из мускуса» 24.

В обоих достоверных сборниках передаётся от Аб-
дуллаха ибн Умара, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Когда кто‑либо из вас умирает, ему показывают его 
место утром и вечером: если он из обитателей Рая, 
то [показывают место] среди обитателей Рая, а если 
он из обитателей Огня, то [показывают место] сре-
ди обитателей Огня. И говорится ему: ‘Это твоё 
место, пока не воскресит тебя Аллах Всевышний 
в День воскресения’» 25.

А в «Муснаде» 26, «Сахихе» аль-Хакима 27, [сборнике] 
Ибн Хиббана 28 и других передаётся, что аль-Бара ибн 
Азиб сказал: «Мы вышли с Посланником Аллаха x 
на погребальную молитву одного из ансаров…» 
И он упомянул длинный хадис, в котором говорится: 
«И возвещает глашатай с неба: ‘Правдив был Мой 
раб! Постелите ему из Рая, оденьте его из Рая и от-
кройте ему врата в Рай’. И приходит к нему его 
прохлада и благоухание…» — и продолжил хадис.

24.	 Аль-Бухари 3164. Муслим 163.
25.	 Аль-Бухари 1313 и Муслим 2866.
26.	 Муснад 4/287.
27.	 1/93.
28.	 108.
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В обоих достоверных сборниках передаётся от Анаса 
ибн Малика, что Посланник Аллаха x сказал: «Поис-
тине, когда раба помещают в его могилу и его спут-
ники отворачиваются от него, он действительно 
слышит стук их сандалий. Затем к нему приходят 
два ангела, усаживают его и спрашивают: ‘Что ты 
говорил об этом человеке?’ Что касается верующе-
го, то он отвечает: ‘Свидетельствую, что он — раб 
Аллаха и Его посланник’. Тогда они говорят ему: 
‘Посмотри на своё место в Огне — Аллах заменил 
его тебе на место в Раю’». Пророк Аллаха x сказал: 
«И он видит оба [места]» 29.

А в «Сахихе» Абу Аваны аль-Исфараини 30 и «Сунан» 
Абу Дауда 31 приводится длинный хадис аль-Бара ибн 
Азиба о изъятии души, [в котором говорится]: «За-
тем открываются для него врата Рая и врата Огня, 
и говорится ему: ‘Это было бы твоим пристани-
щем, если бы ты ослушался Аллаха Всевышнего, 
[но] Аллах заменил тебе его на это’. И когда он ви-
дит то, что в Раю, он говорит: ‘Господь мой, ускорь 
наступление Часа, чтобы я мог вернуться к своей 
семье и имуществу!’ Ему говорят: ‘Успокойся’».

В «Муснаде» аль-Баззара и других [сборниках] пере-
даётся от Абу Саида, который сказал: «Мы присут-
ствовали с Пророком x на похоронах, и сказал По-
сланник Аллаха x: ‘О люди! Поистине, эта община 
29.	 Аль-Бухари 1308 и Муслим 2870.
30.	 2/459.
31.	 4753.
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будет испытана в своих могилах. Когда человека по-
хоронят и его спутники разойдутся от него, к нему 
приходит ангел, держа в руке молоток, и усаживает 
его. Он спрашивает: ‘Что ты говоришь об этом че-
ловеке?’ — имея в виду Мухаммада, да благословит 
его Аллах и приветствует. Если он верующий, то от-
вечает: ‘Свидетельствую, что нет божества, достой-
ного поклонения, кроме Аллаха, и что Мухаммад — 
Его раб и посланник’. Тогда они говорят ему: ‘Ты 
сказал правду’. Затем открывают ему врата в Огонь 
и говорят: ‘Это было бы твоим пристанищем, если 
бы ты не уверовал в своего Господа. Но поскольку 
ты уверовал в Него, вот твоё пристанище’, — и от-
крывают ему врата в Рай. И он хочет устремиться 
к Раю, но они говорят ему: ‘Успокойся’», — и про-
должил хадис 32.

В достоверном сборнике Муслима передаётся от 
Аиши, да будет доволен ею Аллах, которая сказала: 
«Произошло солнечное затмение при жизни По-
сланника Аллаха x …»

И упомянула хадис, сказав затем: «После этого он 
встал и обратился к людям с проповедью. Он воз-
дал хвалу Аллаху так, как Он того достоин, а затем 
сказал: ‘Поистине, солнце и луна — два знамения из 
знамений Аллаха Всевышнего. Они не затмевают-
ся ни из-за чьей‑либо смерти, ни из-за чьей‑либо 
жизни. Когда вы увидите это, спешите к молитве’. 

32.	 872.
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И сказал Посланник Аллаха x: ‘Я увидел на этом 
своём месте всё, что было вам обещано. Я даже 
пытался взять плоды из Рая, когда вы видели, как 
я сделал шаг вперёд, и я увидел Ад, части которого 
сокрушали друг друга, когда вы видели, как я от-
ступил назад’» 33.

В обоих достоверных сборниках, и это версия аль-
Бухари, передаётся от Абдуллаха ибн Аббаса, который 
сказал: «Произошло солнечное затмение во време-
на Посланника Аллаха x …» И он упомянул хадис, 
в котором говорится: «Поистине, солнце и луна — два 
знамения из знамений Аллаха. Они не затмевают-
ся ни из-за чьей‑либо смерти, ни из-за чьей‑либо 
жизни. Когда вы увидите это, поминайте Аллаха» 34.

Люди сказали: «О Посланник Аллаха, мы видели, 
как ты пытался взять что‑то, стоя на своём месте, 
а затем отступил назад». Он x ответил: «Я увидел 
Рай и потянулся за гроздью [плодов]. Если бы я до-
стал её, вы бы питались ею до конца существования 
этого мира. И я увидел Огонь, и никогда не видел 
зрелища более ужасного, чем сегодня. И я увидел, 
что большинство его обитателей — женщины». Они 
спросили: «Почему, о Посланник Аллаха?» Он отве-
тил: «Из-за их неверия.» Спросили: «Они не веруют 
в Аллаха?» Он сказал: «Они проявляют неблаго-
дарность к мужьям и не признают добро. Если ты 
будешь делать добро одной из них целую жизнь, 
33.	 901.
34.	 Аль-Бухари 357. Муслим 907.
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а потом она увидит от тебя что‑то [неприятное], 
она скажет: ‘Я никогда не видела от тебя добра’».

В достоверном сборнике аль-Бухари передаётся от 
Асмы бинт Абу Бакр от Пророка x, что во время мо-
литвы затмения, он сказал: «Рай приблизился ко мне 
настолько, что если бы я осмелился, то принёс бы 
вам гроздь из его гроздей. И Огонь приблизился ко 
мне настолько, что я сказал: ‘О Господь, неужели 
и я [буду] с ними?’ И [я увидел] женщину, которую, 
как я полагаю, он сказал, царапала кошка. Я спро-
сил: ‘Что с ней?’ Ответили: ‘Она держала её взапер-
ти, пока та не умерла от голода — не кормила её 
и не отпускала, чтобы та могла поесть’» 35.

В достоверном сборнике Муслима из хадиса Джаби-
ра об этом случае передаётся, что [Пророк x], сказал: 
«Мне было показано всё, с чем вы столкнётесь. Был 
показан мне Рай, и я попытался взять из него гроздь 
[плодов], но моя рука не достала до неё. И был по-
казан мне Огонь, где я увидел женщину из числа 
сынов Исраиля, которую наказывали за [её посту-
пок с] кошкой», — и продолжил хадис 36.

В достоверном сборнике Муслима от него же в этом 
хадисе [передаётся]: «Не осталось ничего из обещан-
ного вам, чего бы я не увидел в этой своей молитве. 
Был приближен ко мне Огонь — это когда вы виде-
ли, как я отступил назад, опасаясь, что меня опалит 

35.	 712.
36.	 904. 9.
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его жар. И я увидел там человека с посохом, кото-
рый тащил свой жезл в Огне — он обкрадывал па-
ломников своим посохом: когда его замечали, гово-
рил: ‘Это просто зацепилось за мой посох’, а когда 
о нём забывали, уходил с добычей. И я увидел там 
хозяйку кошки, которую она привязала, не корми-
ла и не позволяла ей питаться насекомыми земли, 
пока та не умерла от голода. Затем был приближен 
ко мне Рай — это когда вы видели, как я шагнул впе-
рёд, пока не встал на своё место. Я протянул руку, 
желая взять из его плодов, чтобы показать вам, но 
потом решил не делать этого. Не осталось ничего 
из обещанного вам, чего бы я не увидел в этой сво-
ей молитве» 37.

В «Муснаде» имама Ахмада 38 и «Сунан» Абу Дауда 39 
и ан-Насаи 40 передаётся от Абдуллаха ибн Амра об 
этом случае: «Клянусь Тем, в Чьей руке душа Му-
хаммада! Рай был приближен ко мне настолько, 
что если бы я протянул руку, то достал бы его пло-
ды. И Огонь был приближен ко мне настолько, что 
я начал защищаться от него, опасаясь, как бы он не 
охватил вас», — и продолжил хадис.

В достоверном сборнике Муслима передаётся от 
Анаса ибн Малика, который сказал: «Однажды, когда 
была объявлена молитва, Посланник Аллаха x ска-
37.	 904. 10.
38.	 2/188.
39.	 1194.	
40.	 3/137.
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зал: ‘О люди! Я ваш имам, поэтому не опережайте 
меня в поясном поклоне и земном поклоне, и не 
поднимайте свои головы [раньше меня], ибо я вижу 
вас и спереди, и сзади. Клянусь Тем, в Чьей руке моя 
душа! Если бы вы увидели то, что видел я, то мало 
бы смеялись и много бы плакали.’ Они спросили: 
‘А что ты видел, о Посланник Аллаха?’ Он ответил: 
‘Я видел Рай и Ад’» 41.

В «Муватта» 42 и «Сунан» 43 передаётся от Ка’ба ибн 
Малика, что Посланник Аллаха x сказал: «Поистине, 
душа верующего подобна птице, которая питает-
ся с деревьев Рая, пока Аллах не вернёт её в тело 
в День воскресения».

Это ясно указывает на вхождение души в Рай до Дня 
воскресения.

Подобен этому и другой хадис от Ка’ба ибн Малика, 
что Пророк x сказал: «Поистине, души мучеников 
[находятся] в зобах зелёных птиц, которые питают-
ся плодами Рая или [летают] среди деревьев Рая» 44.

Его передали составители Сунан, а ат-Тирмизи под-
твердил его достоверность.

И  будет приведено в  конце этой книги, в  главе 
о вхождении душ верующих в Рай до Дня воскресе-
ния, завершение этих хадисов, если пожелает Аллах 
41.	 426.
42.	 643.
43.	 Сунан Ибн Маджи 4271.
44.	 Джами ат-Тирмизи 1640.
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Всевышний, а также упоминание указаний Корана на 
то, на что указала Сунна в этом вопросе.

В достоверном сборнике Муслима, Сунан 45 и Мусна-
де 46 передаётся от Абу Хурайры, что Посланник Аллаха 
x сказал:

«Когда Аллах Всевышний создал Рай и Ад, Он по-
слал Джибриля к Раю и сказал: ‘Иди и посмотри на 
него и на то, что Я приготовил для его обитателей 
в нём.’ Тот пошёл и посмотрел на то, что Аллах 
приготовил для его обитателей, затем вернулся 
и сказал: ‘Клянусь Твоим могуществом, никто не 
услышит о нём, не войдя в него!’ Тогда [Аллах] по-
велел окружить Рай трудностями и сказал: ‘Вер-
нись и посмотри на него и на то, что Я приготовил 
для его обитателей.’ Он посмотрел, затем вернулся 
и сказал: ‘Клянусь Твоим могуществом, я боюсь, 
что никто не войдёт в него!’ Затем Он послал его 
к Огню и сказал: ‘Иди и посмотри на него и на то, 
что Я приготовил для его обитателей в нём.’ Он 
посмотрел на него, и [увидел, что] одни его части 
наслаивались на другие. Он вернулся и сказал: ‘Кля-
нусь Твоим могуществом и величием, никто не вой
дёт в него, услышав о нём!’ Тогда [Аллах] повелел 
окружить его страстями и сказал: ‘Иди и посмотри 
на то, что Я приготовил для его обитателей.’ Он по-
шёл, посмотрел и вернулся, сказав: ‘Клянусь Твоим 
могуществом, я боюсь, что никто не спасётся от 
45.	 Ат-Тирмизи 2560.
46.	 Ахмад 2/332–333.
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него, все войдут в него!’»

Ат-Тирмизи сказал: «Это хороший достоверный ха-
дис».

В обоих достоверных сборниках передаётся от Абу 
Хурайры: «Рай окружён трудностями, а Ад окружён 
страстями» 47.

В обоих достоверных сборниках передаётся от Абу 
Саида аль-Худри, что Посланник Аллаха x сказал: 
«[Однажды] вступили в спор Рай и Ад. Рай сказал: ‘О 
Господь, что со мной? В меня входят лишь слабые 
из людей и простые из них.’ А Ад сказал: ‘О Господь, 
что со мной? В меня входят тираны и высокомер-
ные.’ Тогда [Аллах] сказал [Раю]: ‘Ты — Моя милость, 
через тебя Я окажу милость кому пожелаю’, а [Аду 
сказал]: ‘Ты — Моё наказание, через тебя Я накажу 
кого пожелаю. И каждый из вас будет наполнен’» 48.

В обоих достоверных сборниках передаётся от Ибн 
Умара, что Пророк x сказал: «Пожаловался Огонь 
своему Господу, сказав: ‘О Господь, одна моя часть 
поедает другую!’ Тогда Он позволил ему два выдоха: 
выдох зимой и выдох летом» 49.

Аль-Лейс ибн Саад передал от Муавии ибн Салиха 
от Абд аль-Малика ибн Башира, что Пророк x сказал: 
«Нет такого дня, когда бы Рай и Ад не обращались 
[к Аллаху] с просьбой. Рай говорит: ‘О Господь, со-
47.	 Аль-Бухари 6122. Муслмм 2823.
48.	 Аль-Бухари 7011. Муслим 2846.
49.	 Аль-Бухари 512. Муслим 617.
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зрели мои плоды, потекли мои реки, и я истоско-
вался по моим приближенным — так ускорь же 
[приход] моих обитателей!’ А Огонь говорит: ‘Уси-
лился мой жар, углубилось моё дно, увеличились 
мои угли — так ускорь же [приход] моих обитате-
лей!’» 50

В достоверном сборнике аль-Бухари передаётся от 
Анаса, что Пророк x сказал: «Когда я шёл по Раю, 
[я увидел] реку, берега которой были [украшены] 
куполами из полого жемчуга. Я спросил: ‘Что это, 
о Джибриль?’ Он ответил: ‘Это аль-Каусар, кото-
рый даровал тебе твой Господь’. Затем ангел ударил 
своей рукой [по земле], и оказалось, что её почва — 
благоухающий мускус» 51.

В достоверном сборнике Муслима передаётся, что 
Джабир ибн Абдуллах сказал: «Я слышал, как По-
сланник Аллаха x сказал: ‘Я вошёл в Рай и увидел 
там дворец и дом. Я спросил: ‘Для кого это?’ Мне 
сказали: ‘Для человека из Курайша’. Я надеялся, что 
это буду я, но сказали: ‘Для Умара ибн аль-Хаттаба’. 
И если бы не твоя ревность, о Абу Хафс, я бы вошёл 
в него’». Умар заплакал и сказал: «Неужели я могу 
ревновать к тебе, о Посланник Аллаха?» 52

И будет приведён хадис Биляля и слова Пророка x: 
«Каждый раз, когда я входил в Рай, я слышал твои 

50.	 Аль-Бейхакы в книге аль-Багс ва ан-Нушур 192.
51.	 6210.
52.	 2394.
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шаги перед собой» 53, и другие хадисы, которые при-
дут, если пожелает Аллах Всевышний.

Абдуллах ибн Вахб передал, что Муавия ибн Салих 
сообщил от Исы ибн Асима от Зирра ибн Хубайша, 
что Анас ибн Малик сказал: «Однажды Посланник 
Аллаха x совершил с нами утреннюю молитву, 
затем протянул руку, а потом отвёл её. Когда он 
произнёс заключительное приветствие, ему ска-
зали: ‘О Посланник Аллаха, ты сделал в молитве 
то, чего не делал раньше’. Он x сказал: ‘Я увидел 
Рай и увидел в нём свисающую виноградную лозу 
с близкими гроздьями, ягоды которой были подоб-
ны тыквам. Я хотел взять из них, но было внушено 
ей отодвинуться, и она отодвинулась. Затем я уви-
дел Огонь между мной и вами, так что я увидел мою 
тень и ваши тени. Я сделал вам знак отступить, но 
мне было внушено: ‘Оставь их, ведь ты покорился 
[Аллаху], и они покорились, ты совершил хиджру, 
и они совершили, ты сражался [на пути Аллаха], 
и они сражались. И я не вижу у меня преимущества 
над вами, кроме пророчества’» 54.

Если спросят: «Что помешало вам привести в ка-
честве доказательства существования Рая в настоящее 
время историю Адама, его вхождения в Рай и изгнания 
из него за вкушение от дерева, ведь это доказательство 
предельно очевидно?»

53.	 Муснад имама Ахмада 5/354.
54.	 Ибн Хузейма 2/892.
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Ответим: хотя это доказательство и, кажется, для 
простых людей предельно очевидным, оно на самом 
деле крайне сложно из-за разногласий людей относи-
тельно Рая, в котором был поселён Адам: был ли это 
Рай вечности, в который войдут верующие в День вос-
кресения, или это был сад на земле в её возвышенной 
части?

Мы упомянем тех, кто придерживался одного мне-
ния, и тех, кто придерживался другого, и приведём 
доводы каждой группы в пользу их мнения, а также то, 
как другая группа отвечала на эти доводы, с помощью 
и силой Аллаха.
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ГЛАВА ВТОРАЯ

О РАЗНОГЛАСИЯХ ЛЮДЕЙ ОТНОСИТЕЛЬНО 
РАЯ, В КОТОРОМ БЫЛ ПОСЕЛЕН АДАМ, МИР 

ЕМУ, И ИЗ КОТОРОГО ОН БЫЛ НИЗВЕДЕН: БЫЛ 
ЛИ ЭТО РАЙ ВЕЧНОСТИ ИЛИ ДРУГОЙ САД 

В ВОЗВЫШЕННОМ МЕСТЕ НА ЗЕМЛЕ

Мунзир ибн Саид сказал в своей книге по толкова-
нию Корана:

«Что касается слов Всевышнего «Поселись ты и твоя 
супруга в Раю», то одна группа сказала (в пояснении 
смыслов), что Аллах поселил Адама в Раю вечности, 
в который войдут верующие в День воскресения. Дру-
гие же сказали, что это был иной сад, который Аллах 
создал для него и поселил его там, и это не был Рай 
вечности.

Он (ибн Саид) сказал: «И это мнение подтвержда-
ется множеством доказательств, которые обязывают 
придерживаться его».

Абу аль-Хасан аль-Маварди сказал в своём тафсире:

«Люди разошлись во мнениях относительно Рая, в ко-
тором поселили (Адама и его супругу), на две позиции:

1. Это был Рай вечности
2. Это был сад, который Аллах Всевышний пригото-

вил для них двоих и сделал его испытанием, и это не 
тот Рай вечности, который Он сделал обителью возда-
яния. И те, кто придерживался второй позиции, раз-
делились на два мнения:
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Первое мнение: Рай находился на небе, поскольку 
они были низведены из него. Это мнение аль-Хасана.

Второе мнение: Рай находился на земле, поскольку 
они были испытаны в нём запретом на [вкушение с] де-
рева, которое было им запрещено в отличие от других 
плодов. Это мнение Ибн Бахра. И это произошло после 
того, как Иблису было приказано совершить поклон 
Адаму, мир ему. И Аллах лучше знает, что из этого 
правильно».

Таковы его слова.

Ибн аль-Хатыб 55 сказал в своём известном тафсире: 
«(Ученые) разошлись во мнениях относительно Рая, 
упомянутого в этом аяте: был ли он на земле или на 
небе? И если предположить, что он был на небе, то 
был ли это тот Рай, который является обителью награ-
ды и Раем вечности, или другой рай? Абу аль-Касим 
аль-Балхи и Абу Муслим аль-Асфахани сказали: «Этот 
Рай был на земле». И они истолковали «низведение» 
как перемещение с одного места на другое, как в сло-
вах [Аллаха] «Спуститесь в город» 56. И они привели 
доводы в пользу этого. Второе мнение, и это мнение 
аль-Джуббаи, что тот Рай находился на седьмом небе. 
Третье мнение, и это мнение большинства наших со-
ратников, что этот Рай является обителью воздаяния» 57.

55.	 Известный как Фахр ар-Рази.
56.	 Аль-Бакара 61.
57.	 Мафатих аль-Гъайб 1/4–5.
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Абу аль-Касим ар-Рагъиб сказал в своём тафсире: 
«Возникли разногласия относительно Рая, в котором 
был поселён Адам. Некоторые мутакаллимы сказали, 
что это был сад, который Аллах Всевышний создал для 
него как испытание, и это не был Рай пристанища».

И он упомянул некоторые доводы в пользу обоих 
мнений.

Среди тех, кто также упомянул это разногласие, был 
Абу Иса ар-Руммани в своём тафсире. Он выбрал мне-
ние, что это был Рай вечности, затем сказал: «Мнение, 
которое мы выбрали — это мнение аль-Хасана, Амра, 
Василя и большинства наших соратников, и это мнение 
Абу Али и нашего шейха Абу Бакра, и на этом [мне-
нии] толкователи Корана» 58.

Ибн аль-Хатыб воздержался от суждения в этом во-
просе и сделал это четвёртым мнением, сказав: «Чет-
вёртое мнение: всё возможно, а доказательства про-
тиворечивы, поэтому необходимо воздержаться и не 
выносить окончательного решения».

Мунзир ибн Саид сказал: «Мнение о том, что это 
был сад на земле, а не Рай вечности — это мнение Абу 
Ханифы и его соратников».

Он сказал: «Я видел людей, которые поднялись для 
противоречия нам в вопросе о Рае Адама, мир ему, 
утверждая правильность своего мазхаба без какого‑ли-
бо довода, кроме голословных утверждений и жела-
ний. Они не привели ни одного довода ни из Книги, 
58.	 Мафатих аль-Гъайб 1/5.
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ни из Сунны, ни из высказываний сподвижника, ни 
табиинов, ни последователей табиинов — ни связного, 
ни отколотого, ни известного. И мы показали им, что 
факих Ирака [Абу Ханифа] и те, кто разделял его мне-
ние, говорили, что Рай Адама не был Раем вечности. 
И эти сборники наполнены их знаниями, и они не из 
числа отклонившихся [в этом своём мнении], а среди 
глав оппонентов [были те, кто разделял их позицию]. 
Я говорю это лишь для того, чтобы было известно: я не 
защищаю мазхаб Абу Ханифы, а защищаю то, на что 
у меня есть доказательство из Корана и Сунны. Вот Ибн 
Зейд аль-Малики говорит в своём тафсире: «Я спросил 
Ибн Нафи о Рае — создан ли он? Он ответил: Молчание 
об этом вопросе предпочтительнее». И вот [Суфиян] 
Ибн Уеейна говорит о словах Всемогущего: «Поистине, 
тебе не придётся там голодать и быть нагим» 59 — что 
это означает ‘на земле’. И Ибн Нафи — имам, и Ибн 
Уеейна — имам, и [оппоненты] не могут привести нам 
подобных им или тех, чьи слова противоречили бы их 
словам. И вот Ибн Кутайба упоминает в книге «аль-
Маариф», после рассказа о создании Аллахом Адама 
и его супруги, говоря: «Затем Он оставил их, сказав: 
«Плодитесь и размножайтесь, и наполняйте землю, 
и властвуйте над морскими существами, птицами не-
бесными, скотом и травами земли, её деревьями и пло-
дами». Так он сообщил, что на земле было сотворение 
его и на ней было его повеление».

59.	 Сура Таха 118.
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Затем он сказал: «И был установлен Фирдаус, ко-
торый разделился на четыре реки: Сейхун, Джейхун, 
Тигр и Евфрат».

Затем он упомянул змею и сказал: «И была она ве-
личайшим из земных животных, и сказала женщине 
[Адама]: «Поистине, вы не умрёте, если поедите с этого 
дерева».

Затем он сказал: «После (Господь) вывел его из вос-
точной части сада Эдема на землю, из которой он был 
взят». Затем сказал: «Вахб сказал: ‘Когда он был низве-
дён из сада Эдема, местом его спуска была восточная 
часть земли Индии’».

Он сказал: «Кабиль нес своего брата, пока не пришёл 
с ним в одну из долин Йемена в восточной части Адена, 
где спрятался».

А другие сказали, как передал Абу Салих от Ибн 
Аббаса, о словах «низведитесь», что это подобно тому, 
как говорят: «Такой‑то спустился на такую‑то землю» 60.

Мунзир ибн Саид сказал: «Вот Вахб ибн Мунаббих 
рассказывает, что Адам, мир ему, был создан на земле, 
на ней жил, и на ней для него был установлен Фирдаус, 
который находился в Адене. И что четыре реки разде-
лились от той реки, которая называлась Фирдаусом 
Адама, и эти реки остались на земле — в этом нет раз-
ногласий между мусульманами. Так размышляйте же, 
о обладатели разума! И он сообщил, что змея, которая 
говорила с Адамом, была из величайших животных 
60.	 Тафсиру Гъариб аль-Куран 46.
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суши, и не сказал «из величайших животных неба». А [оп-
поненты] говорят, что змея 61 не была на земле, а была 
над седьмым небом».

Затем он сказал: «И вывел его из восточной части 
сада Эдема», — а в Рае пристанища нет ни востока, ни 
запада, потому что нет там солнца.

Затем он сказал: «И вывел его на землю, из которой 
он был взят», — то есть вывел его из Фирдауса, который 
был установлен для него в Адене в восточной части 
земли Индии. И эти сообщения, которые передал Ибн 
Кутайба, говорят о земле Йемена и об Адене, кото-
рый является частью земли Йемена. И он сообщил, что 
Аллах установил Фирдаус для Адама, мир ему, в Аде-
не. Затем он подтвердил это, сказав, что четыре реки, 
которые мы упомянули, разделились от реки, которая 
называлась Фирдаусом Адама.

Мунзир сказал: «Ибн Кутайба передал от Ибн Му-
наббиха от Убейа, что, когда Адам, мир ему, был при 
смерти, он пожелал гроздь [плодов] из того Рая, в ко-
тором он был — по их утверждению, над седьмым не-
бом, — а сам он [находился] на земле. И вышли его дети 
искать эту [гроздь] для него, пока ангелы не известили 
их о его смерти. Получается, по вашему мнению, дети 
Адама были безумцами, если то, что передал Ибн Ку-

61.	 В самой рукописи книги это слово приходит размытым, из-за чего 
разные издание по-разному пишут его. В предыдущем издании 
это слово писалось как «аль-джанна — рай», что по конструкции 
похоже на слово «аль-хаййа — змея». Я же в переводе опираюсь 
на последнее издание.



Погонщик душ к обители вечной радости 54

тайба, правда — ведь они искали для своего отца плоды 
Рая вечности на земле!»

Он сказал: «Мы не высказали даже одной десятой из 
того, что сказали эти [учёные]. И если бы это был Рай 
вечности, то [подразумевалось бы] вечное пребывание 
в нём. Мы основывались на доказательствах из Корана, 
а другие выносили категоричные суждения и делали 
утверждения, не имея на то доказательств».

Это упоминание некоторых высказываний тех, кто 
передал разногласия в этом вопросе. И мы приведём 
доводы обеих сторон, если пожелает Аллах Всевышний, 
и разъясним, что говорит в их пользу и что против 
них 62.

62.	 Сказал Шейхуль-Ислам ибн Таймия: «Рай, в котором Аллах посе-
лил Адама и его жену, по мнению праведных предков, привержен-
цев сунны и общины — это Рай вечности. А кто говорит, что это 
был рай на земле, в Индии или в Джудде, или где‑то ещё, тот из 
числа философствующих и мутазилитов. Коран и сунна опровер-
гают это утверждение, и праведные предки общины и её имамы 
единодушны в ложности этого утверждения». См. Маджму аль-
Фатава (4/347–349).
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ 
О ПРИВЕДЕНИИ ДОВОДОВ ТЕХ, КТО СЧИТАЕТ, 

ЧТО ЭТО БЫЛ РАЙ ВЕЧНОСТИ, В КОТОРЫЙ 
ВОЙДУТ ЛЮДИ В ДЕНЬ ВОСКРЕСЕНЬЯ

Они 63 сказали: «Наше мнение — это то, что Аллах 
вложил в природу людей, и малых, и взрослых. Ничто 
иное не приходило им на сердце, и большинство из 
них даже не знает о существовании разногласий в этом 
вопросе».

Они сказали: «Муслим передал в своём достоверном 
сборнике хадис от Абу Малика от Абу Хазима от Абу 
Хурайры и от Абу Малика от Риб’и от Хузейфы, да 
будет доволен ими Аллах, что Посланник Аллаха x 
сказал: «Аллах Всевышний соберёт людей, и вста-
нут верующие, когда приблизится к ним Рай. Они 
придут к Адаму, мир ему, и скажут: ‘О отец наш, 
попроси открыть нам Рай’. Он ответит: ‘Разве из-
гнало вас из Рая что‑то иное, кроме ошибки вашего 
отца?’»» — и упомянули хадис 64.

Они сказали: «Это указывает на то, что Рай, из кото-
рого он был изгнан, — это тот же самый Рай, который 
его просят открыть».

И в обоих достоверных сборниках приводится хадис 
о споре Адама и Мусы, где Муса говорит: «Ты вывел 
нас и себя из Рая». Если бы [Рай] был на земле, то 
они вышли бы из садов, но не из Рая. То же самое 

63.	 То есть, те, кто говорит, что это был рай вечности.
64.	 195.
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относится к словам Адама верующим в День вос-
кресения: «Разве изгнало вас из Рая что‑то иное, 
кроме ошибки вашего отца?» 65 — а его ошибка не 
изгнала их из земных садов.

Они сказали: «Аллах Всевышний сказал в суре аль-
Бакара: «И Мы сказали: О Адам! Поселись ты и твоя 
супруга в Раю, и ешьте из него вдоволь, где поже-
лаете, но не приближайтесь к этому дереву, а не 
то окажетесь в числе несправедливых. Шайтан же 
побудил их споткнуться о него и вывел их оттуда, 
где они находились. И Мы сказали: Низвергнитесь, 
и одни из вас будут врагами других! Земля будет 
для вас местом пребывания и пользования до опре-
делённого срока»» 66.

Это указывает на то, что их низведение было из Рая 
на землю, и это видно из двух аспектов:

1. Из слова «низвергнитесь», которое означает спуск 
сверху вниз

2. Из слов «земля будет для вас местом пребывания», 
следующих сразу за словом «низвергнитесь», что ука-
зывает на то, что до этого они не были на земле.

Затем это подтверждается Его словами в суре аль-
Араф: [Господь] сказал: «На ней вы будете жить, на 
ней будете умирать и из неё будете выведены» 67.

65.	 Аль-Бухари 6240. Муслим 2652.
66.	 Аль-Бакара 35–36.
67.	 Аят 25.
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Если бы Рай был на земле, то их жизнь была бы на 
ней и до изгнания, и после него.

Они сказали: «Всевышний описал Рай Адама каче-
ствами, которые могут быть только в Раю вечности, ска-
зав: «Поистине, ты не будешь голодать в нём и не 
будешь нагим, и не будешь испытывать жажду 
в нём, и не будешь страдать от зноя»» 68.

Это невозможно в этом мире вообще, ибо даже если 
человек находится в лучшем из его мест, он неизбежно 
испытает что‑то из этого.

Всевышний противопоставил голод и жажду наготе 
и зною, ибо голод — это внутреннее унижение, а на-
гота — внешнее унижение, жажда — внутренний жар, 
а зной — внешний жар. Так Он отрицает для его оби-
тателей и внешнее, и внутреннее унижение, и внешний, 
и внутренний жар. Это лучше, чем простое противо-
поставление голода жажде и наготы зною. И это поло-
жение именно обитателя Рая вечности.

Они сказали: «Кроме того, если бы тот Рай был в этом 
мире, Адам знал бы о лживости Иблиса в его словах: 
«Не указать ли тебе на древо вечности и царство, 
которое не истлеет?» 69 Ведь Адам знал бы, что этот 
мир преходящ и тленен, и что его царство истлевает».

Они сказали: «Также эта история в суре аль-Бакара 
очевидно указывает на то, что Рай, из которого они 
были изгнаны, находится над небом. Ведь Всевышний 
68.	 Сура Таха 118–119.
69.	 Сура Таха 120.
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сказал: «И вот Мы сказали ангел: Преклонитесь Ада-
му! Они поклонились, кроме Иблиса, который от-
казался, возгордился и стал одним из неверующих. 
И Мы сказали: О Адам! Поселись ты и твоя супруга 
в Раю, и ешьте из него вдоволь, где пожелаете, но 
не приближайтесь к этому дереву, а не то окаже-
тесь в числе несправедливых. Шайтан же побудил 
их споткнуться о него и вывел их оттуда, где они 
находились. И Мы сказали: Низвергнитесь, и одни 
из вас будут врагами других! Земля будет для вас ме-
стом пребывания и пользования до определённого 
срока. И Адам принял от своего Господа слова, и Он 
принял его покаяние. Воистину, Он — Принимаю-
щий покаяние, Милосердный» 70.

Это низведение Адама, Хавы и Иблиса из Рая, по-
этому здесь использовано местоимение множествен-
ного числа. Было сказано, что обращение относилось 
к ним двоим и к змее, но это очень слабое мнение, так 
как нет упоминания змеи ни в одной из историй об 
Адаме, и в контексте нет ничего, что указывало бы на 
неё. Было также сказано, что обращение было к Адаму 
и Хаве, и использовано местоимение множественного 
числа, как в словах [Аллаха] «и Мы были свидетелями 
их суда» 71 — имея в виду Дауда и Сулеймана. И было 
сказано, что [обращение было] к Адаму, Хаве и их по-
томству.

70.	 Сура аль-Бакара 34–37.
71.	 Сура аль-Анбия 78.
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Все эти мнения слабы, кроме первого, поскольку они 
являются утверждениями без доказательств, притом, 
что текст указывает на противоположное. Таким обра-
зом, установлено, что Иблис включён в это обращение 
и является одним из низведённых.

Когда это установлено, [следует отметить, что] Все-
вышний упомянул второе низведение в Своих словах: 
«Мы сказали: Низвергнитесь отсюда все! Если к вам 
придёт от Меня руководство, то те, которые по-
следуют за Моим руководством, не познают страха 
и не будут опечалены’» 72.

Очевидно, что это второе низведение отлично от 
первого — это низведение с неба на землю, тогда как 
первое было низведением из Рая. В таком случае Рай, 
из которого они были низведены сначала, находится 
над небом — это Рай вечности.

Аз-Замахшари полагал, что слова «низвергнитесь 
отсюда все» обращены только к Адаму и Хаве, и ис-
пользовано множественное число, поскольку за ними 
следует их потомство. Он сказал: «Доказательством это-
му служат слова Всевышнего: ‘Низвергнитесь отсю-
да оба! Одни из вас будут врагами других’. На это 
также указывают слова: ‘Те, которые последуют за 
Моим руководством, не познают страха и не бу-
дут опечалены. А те, которые не уверуют и сочтут 
ложью Наши знамения, будут обитателями Огня. 

72.	 Сура аль-Бакара 38.
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Они пребудут там вечно’» 73. И это не что иное, как 
постановление, охватывающее всех людей.

И смысл слов «одни из вас будут врагами дру-
гих» — это то состояние вражды, ненависти и взаим-
ного введения в заблуждение, в котором пребывают 
люди. Но это толкование, которое он [аз-Замахшари] 
выбрал, является слабейшим из мнений об этом аяте. 
Ведь вражда, о которой упомянул Аллах Всевышний, — 
это вражда между Адамом и Иблисом и их потомства-
ми, как сказал Аллах Всевышний: «Поистине, шайтан 
вам враг, так относитесь к нему как к врагу» 74.

Всевышний многократно подчеркивал факт враж-
ды между шайтаном и человеком, возвращался к её 
упоминанию в Коране снова и снова из-за острой не-
обходимости остерегаться этого врага. Что же касается 
Адама и его супруги, то Он сообщил в Своей Книге, что 
создал её, чтобы он находил покой с ней, и установил 
между ними любовь и милосердие. Так что любовь 
и милосердие — между мужчиной и его женой, а враж-
да — между человеком и шайтаном.

Ранее были упомянуты Адам, его супруга и Иблис — 
это трое. Так почему же местоимение должно отно-
ситься только к части упомянутых, что противоречит 
ходу речи, а не ко всем им, хотя и слово, и смысл этого 
требуют? Таким образом, аз-Замахшари не достиг ни-
чего [убедительного в своём толковании].

73.	 Сура аль-Бакара 38–39.
74.	 Сура Фатыр 6.
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Что касается слов Всевышнего в  суре Таха: «Низ-
вергнитесь отсюда оба! Одни из вас будут врагами 
других» 75 — то это обращение к Адаму и Хаве, и одни 
из них были сделаны врагами для других. Местоиме-
ние в словах «низвергнитесь оба» — либо относится 
к Адаму и его супруге, либо к Адаму и Иблису, причём 
супруга не упомянута, поскольку она следует за ним. 
Исходя из этого, упомянутая вражда относится к тем, 
к кому обращено повеление о низвержении, то есть 
к Адаму и Иблису, и это очевидно.

Что касается первого [толкования], то аят охватывает 
два момента:

1. Повеление Всевышнего Адаму и  его супруге 
о низвержении.

2. Сообщение о вражде между Адамом и его супру-
гой с одной стороны и Иблисом с другой.

Поэтому во втором случае использовано местоиме-
ние множественного числа, а в первом — нет. И Иблис 
обязательно должен быть включён в эту вражду, как 
сказал Всевышний: «Поистине, это враг тебе и твоей 
супруге» 76, и сказал потомству: «Поистине, шайтан 
вам враг, так относитесь к нему как к врагу» 77.

Обрати внимание, как все места, где упоминается 
вражда, согласуются в использовании местоимения 
множественного числа, а не двойственного! Что же 
75.	 Сура Таха 123.
76.	 Сура Таха 117.
77.	 Сура Фатыр 6.
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касается низвержения, то иногда оно упоминается во 
множественном числе, иногда в двойственном, а иногда 
в единственном, как в суре аль-Араф: «Низвергнись от-
сюда» 78, и так же в суре «Сад» — это относится к одному 
Иблису.

Где оно приводится во множественном числе — это 
относится к Адаму, его супруге и Иблису, поскольку 
история вращается вокруг них. Где приводится в двой
ственном числе — это либо относится к Адаму и его 
супруге, поскольку именно они непосредственно вку-
сили от дерева и совершили ослушание, либо к Адаму 
и Иблису, поскольку они являются праотцами двух ви-
дов [людей и джиннов] и основой потомства. Их поло-
жение и исход их дела упомянуты как назидание и урок 
для их потомков. И я привёл оба мнения об этом.

То, что проясняет, что местоимение в словах «низ-
вергнитесь оба отсюда все» относится к Адаму и Ибли-
су, — это то, что Аллах Всевышний, когда упомянул 
ослушание, выделил им одного Адама, без его супруги, 
сказав: «И ослушался Адам своего Господа и сбил-
ся с пути. Затем Господь избрал его, принял его 
покаяние и наставил на прямой путь. Он сказал: 
Низвергнитесь отсюда оба!» 79

Это указывает на то, что обращение о низвержении 
направлено к Адаму и к тому, кто приукрасил для него 
ослушание, а супруга вошла в это следом. Ведь цель — 

78.	 Аят 13.
79.	 Сура Таха 121–123.
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сообщение Аллаха Всевышнего обоим видам [людям 
и джиннам] о том, что постигло их праотцов из-за зло-
получия ослушания и нарушения повеления. Поэтому 
упоминание праотцов обоих видов более красноречиво 
в достижении этого смысла, чем упоминание только 
праотца людей.

Всевышний сообщил о супруге, что она вкусила вме-
сте с Адамом, и сообщил, что низверг его и вывел из 
Рая за это вкушение. Так становится известно, что по-
ложение супруги такое же, и что она пришла к тому 
же, к чему пришёл Адам. И сосредоточение внимания 
на упоминании состояния праотцов обоих видов более 
уместно, чем сосредоточение на упоминании праотца 
людей и их матери. Поразмысли над этим!

И  в  целом, слова Всевышнего: «Низвергнитесь, 
и одни из вас будут врагами других» ясно указывают 
на множественное число, и нет оснований ограничивать 
их только двоими в словах Всевышнего: «Низвергни-
тесь».

Они сказали: «Более того, слово ‘Рай’ приходит 
с определённым артиклем во всех местах, как в словах 
«поселись ты и твоя супруга», и подобных им. И нет 
иного Рая, который бы знали и были знакомы с ним те, 
к кому обращена речь, кроме Рая вечности, который 
Милостивый обещал Своим рабам втайне. Это назва-
ние стало преобладающим для него, подобно тому, как 
[слова] «город», «звезда», «дом», «книга» и подобные 
им [стали означать конкретные вещи].
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Поэтому, где бы ни встречалось это слово с опреде-
лённым артиклем, оно относится к известному, зна-
комому Раю в сердцах верующих. Если же имеется 
в виду какой‑то другой сад, то он упоминается либо без 
определённого артикля, либо с уточнением через до-
бавление, либо из контекста ясно, что речь идёт о саде 
на земле:

Первый случай — как в словах: «Два сада из вино-
градников» 80.

Второй — как в словах: «Если бы ты не сказал, вой
дя в свой сад» 81.

Третий — как в словах: «Воистину, Мы испытали 
их, как испытали владельцев сада» 82.

Они сказали: «Из того, что указывает на то, что Рай 
Адама — это Рай пристанища, то, что передал Хауза 
ибн Халифа от Ауфа от Кусамы ибн Зухейра, что Абу 
Муса аль-Ашари, да будет доволен им Аллах, сказал: 
«Когда Аллах Всевышний вывел Адама из Рая, Он 
наделил его плодами Рая и научил его создавать 
всё. Так что ваши плоды — из плодов Рая, только 
эти меняются, а те не меняются»» 83.

Аллах, Пречистый и Всевышний, гарантировал ему, 
что если он покается и вернётся к Нему, то Он вернёт 
его [в Рай], как передал аль-Минхаль от Саида ибн Джу-
80.	 Сура аль-Кахф 32.
81.	 Сура аль-Кахф 39.
82.	 Сура аль-Къалям 17.
83.	 Мусаннаф Абдурразака 1/66.
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бейра от Ибн Аббаса о словах Всевышнего: «И принял 
Адам от своего Господа слова, и Он принял его по-
каяние» 84.

[Адам] сказал: ‘О Господь мой, разве Ты не создал 
меня Своими руками?’ [Господь] сказал: ‘Да’.

[Адам] сказал: ‘О Господь мой, разве Ты не вдох-
нул в меня от Своего духа?’ [Господь] сказал: ‘Да’.

[Адам] сказал: ‘О Господь мой, разве Ты не посе-
лил меня в Своём Раю?’ [Господь] сказал: ‘Да’.

[Адам] сказал: ‘О Господь мой, разве Твоя милость 
не опережает Твой гнев?’ [Господь] сказал: ‘Да’.

[Адам] сказал: ‘Если я покаюсь и исправлюсь, вер-
нёшь ли Ты меня в Рай?’ [Господь] сказал: ‘Да’.

И это [смысл] слов Всевышнего: «И принял Адам 
от своего Господа слова, и Он принял его покая-
ние» 85.

Есть несколько путей передачи этого текста от Ибн 
Аббаса, и в некоторых из них [говорится], что Адам 
сказал своему Господу, когда ослушался Его: «Господь 
мой, если я покаюсь и исправлюсь?» И сказал ему 
его Господь: «Я верну тебя в Рай»» 86.

Это часть доводов тех, кто утверждает, что это был 
Рай вечности. И мы приведём доводы других.

84.	 Аль-Бакара 37.
85.	 Ат-Табари в своем тафсире 1/243.
86.	 См. Ат-Табари 1/243.	
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ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ

О ПРИВЕДЕНИИ ДОВОДОВ ГРУППЫ,  
КОТОРАЯ СКАЗАЛА, ЧТО ЭТО БЫЛ НЕ РАЙ 

ВЕЧНОСТИ, А САД НА ЗЕМЛЕ

Они сказали: «Это мнение подтверждается множе-
ством обязывающих доказательств, и мы упомянем 
некоторые из них:

Аллах сообщил через всех Своих посланников, что 
вход в Рай вечности будет только в День воскресения, 
и время входа в него ещё не наступило. Аллах опи-
сал его нам в Своей Книге определёнными качествами, 
и невозможно, чтобы Аллах описал что‑то определён-
ными качествами, а затем это оказалось бы с иными 
качествами».

Они сказали: «Мы находим, что Аллах описал Рай, 
приготовленный для богобоязненных, как обитель по-
стоянного пребывания 87 — кто войдёт в него, останется 
там. Но Адам не остался в Раю, в который вошел.

Он описал его как Рай вечности 88, но Адам не пре-
бывал там вечно.

Он описал его как обитель награды и воздаяния, а не 
как место обязанностей, повелений и запретов.

Он описал его как место абсолютной безопасности, 
а не как место испытания и проверки, но Адам был 
подвергнут там величайшему испытанию.

87.	 Сура Фатыр 35.
88.	 Сура аль-Фуркан 15.



Имам Ибн Каййималь-Джаузия 67

Он описал его как место, где никогда не ослушаются 
Аллаха, но Адам ослушался своего Господа в том саду, 
в который вошёл.

Он описал его как место, где нет страха и печали, но 
родители [человечества] испытали там и страх, и пе-
чаль.

Он назвал его обителью мира, но родители не были 
в безопасности там от искушения.

Он назвал его местом постоянства, но они не остались 
там постоянно.

Он сказал о его обитателях: «Они не будут изгнаны 
оттуда» 89, но родители были изгнаны.

Он сказал: «Не коснётся их там усталость» 90, но 
Адам бегал там, спасаясь, и начал прикрывать себя ли-
стьями Рая, а это и есть усталость.

Он сообщил, что нет там пустословия и греха 91, но 
Адам слышал там пустословие и грех Иблиса.

Он сообщил, что не услышат там пустословия и лжи, 
но Адам слышал там ложь Иблиса.

Аллах назвал его местом правдивости 92, но Иблис 
лгал там и клялся в своей лжи.

89.	 Аль-Хиджр 48.
90.	 Аль-Хиджр 48.
91.	 Сура ат-Тур 23.
92.	 Сура аль-Къамар 55.
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Ведь Всевышний сказал ангелам: «Я установлю на 
земле наместника» 93, и не сказал: «Я установлю (на-
местника) в Раю пристанища». Ангелы сказали: «Уста-
новишь ли Ты на ней того, кто будет распростра-
нять нечестие на ней и проливать кровь?» 94

И невозможно, чтобы это происходило в Раю при-
станища.

Аллах Всевышний сообщил, что Иблис сказал Адаму: 
«Не указать ли тебе на древо вечности и царство, 
которое не истлевает?» 95

Если бы Аллах поселил Адама в Раю вечности и [да-
ровал ему] неистлевающее царство, разве не ответил бы 
он [Иблису]: «Как ты можешь указывать мне на то, где 
я уже нахожусь и что мне уже даровано?»

Всевышний Аллах не сообщил Адаму, когда поселил 
его в Раю, что он будет там из числа вечно пребываю-
щих. Если бы [Адам] знал, что это обитель вечности, он 
не склонился бы к словам Иблиса и не прислушался бы 
к его совету. Но поскольку он находился не в обители 
вечности, [Иблис] обманул его, прельстив обещанием 
вечности.

Они сказали: «Если бы Адам был поселён в Раю веч-
ности, который является священной обителью, где мо-
жет пребывать только чистый и освящённый, то как мог 
проникнуть туда Иблис — нечистый, скверный, пори-
93.	 Сура аль-Бакара 30.
94.	 Сура аль-Бакара 30.
95.	 Сура Таха 120.
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цаемый, изгнанный — чтобы искусить там Адама, мир 
ему, и нашёптывать ему? Это наущение должно было 
происходить либо в его сердце, либо в его ухе, и в обоих 
случаях — как мог проклятый проникнуть в обитель 
богобоязненных?

Более того, после того как ему было сказано: «Низ-
вергнись отсюда! Не подобает тебе превозноситься 
здесь» 96, разве было бы ему позволено подняться в Рай 
пристанища над седьмым небом после гнева (Аллаха) 
на него, отдаления его, упрёка и изгнания за его непо-
корность и высокомерие?

И разве это соответствует словам «Не подобает тебе 
превозноситься»?

Ведь если его обращение к Адаму и клятвы перед 
ним не являются высокомерием, то что тогда является 
высокомерием?

Если вы скажете: «Возможно, его наущение достиг-
ло родителей [человечества], когда он был на земле, 
а они — над небом в высочайших [местах]», то это не-
мыслимо ни с точки зрения языка, ни с точки зрения 
чувств, ни с точки зрения традиционного понимания. 
А если вы утверждаете, что он проник [в Рай] в животе 
змеи, чтобы донести до них наущение, то это ещё более 
невероятно — как мог он подняться после низвержения, 
чтобы войти в Рай, даже в животе змеи?

Если вы скажете, что он проник в их сердца и на-
шёптывал им, то проблема остаётся. Более того, Аллах 
96.	 Сура аль-Аграф 13.
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Всевышний описал его беседу с ними как разговор, ко-
торый они слышали непосредственно, сказав: «Что ваш 
Господь запретил вам это дерево?» 97 — и это указывает 
на то, что он видел их и дерево.

Когда же Адам был вне Рая и не жил в нём, Аллах 
Всевышний сказал ему: «Разве Я не запретил вам то 
дерево?» 98 — и не сказал «это дерево». Когда [Иблис] 
говорил им: «Что запретил вам ваш Господь это дерево», 
прельщая их его владением и вечным пребыванием 
в его месте, он использовал указательное местоимение, 
обозначающее присутствие, приближая его и делая его 
присутствующим перед ними. А Господь Всевышний 
сказал им: «Разве Я не запретил вам то дерево», когда 
хотел вывести их оттуда, используя указательное ме-
стоимение, обозначающее отдалённость и отсутствие, 
как будто у них не осталось от Рая даже возможности 
видеть дерево, которое было им запрещено.

Кроме того, Всевышний сказал: «К Нему восходит 
благое слово» 99, а наущение проклятого — из самых 
скверных слов, и оно не может подняться к месту свя-
тости.

Мунзир сказал: «Сообщается от Пророка x, что 
Адам, мир ему, спал в своём саду’, а в Раю вечности нет 
сна согласно тексту и единогласному мнению мусуль-
ман. Ведь Пророка x спросили: «Спят ли обитатели 

97.	 Сура аль-Аграф 20.
98.	 См. ссылку выше.
99.	 Сура Фатыр 10.
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Рая?» Он ответил: «Нет, сон — брат смерти, и сон — 
это [малая] смерть»» 100.

Об этом говорит также Коран, и  [временная] 
смерть — это изменение состояния, а обитель мира 
свободна от изменения состояний, и спящий — мёртв 
или подобен мёртвому.

Я говорю: хадис, на который он указал, известен как 
приостановленный [маукуф]. Передаётся от Ибн Аби 
Наджиха, что Муджахид сказал: «Хава была создана 
из короткого ребра Адама, когда он спал» 101.

Передал Асбат от ас-Судди: «Адам, мир ему, был по-
селён в саду, и ходил он там одиноко, не имея супруги, 
в которой мог бы найти успокоение. Он заснул, а когда 
проснулся, увидел у своего изголовья сидящую женщи-
ну, которую Аллах создал из его ребра. Он спросил её: 
‘Кто ты?’ Она ответила: ‘Женщина’. Он спросил: ‘Для 
чего ты создана?’ Она ответила: ‘Чтобы ты нашёл во 
мне успокоение’» 102.

Передал Ибн Исхак, что Ибн Аббас, да будет дово-
лен ими обоими Аллах, сказал: «Наслал Всевышний 
Аллах на Адама, мир ему, дремоту, затем взял ребро 
из его рёбер с левой стороны и заполнил это место 
плотью. И Адам спал, не пробуждаясь от своего сна, 
пока Аллах не создал из того его ребра его супругу 
Хаву, сотворив её женщиной, чтобы он находил 

100.	 Передал аль-Баззар в своем муснаде 4/3517.
101.	 Передал Ибн Аби Хатим в своем тафсире 3/853.
102.	 Тафсир Ибн Аби Хатима 376.
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в ней успокоение. Когда же сон был снят с него, 
и он пробудился от своей дремоты, увидел её ря-
дом с собой и сказал: ‘Моя плоть, моя кровь и моя 
душа’, и обрёл в ней успокоение» 103.

Они сказали: «Нет разногласий в том, что Аллах Все-
вышний создал Адама на земле, и нигде вообще не упо-
минается, что Он перенёс его после этого на небо. Если 
бы Он перенёс его на небо, это было бы более достойно 
упоминания, ибо это было бы одним из величайших 
знамений и величайших милостей к нему, так как это 
было бы вознесением его тела и души с земли выше 
небес».

Они сказали: «Как мог Он перенести его и поселить 
над небом, когда Он сообщил Своим ангелам, что сде-
лает его наместником на земле? И как мог Он поселить 
его в обители вечности, войдя в которую пребывают 
вечно и не выходят из неё? Ведь Всевышний сказал: 
«И они не будут изгнаны из неё» 104.

Они сказали: «В этом вопросе ясно только то, что 
Аллах низверг Иблиса с неба, когда тот отказался совер-
шить поклон Адаму, мир ему. Это было предопреде-
лённым действием, которое не могло произойти иначе. 
Затем Он ввёл Адама в сад после этого, ведь повеление 
о поклоне последовало сразу после его создания, без 
промежутка. Если бы сад был над небесами, у Иблиса 
не было бы пути подняться туда после того, как он был 

103.	 Тафсир ат-Табари 1/230.
104.	 Аль-Хиджр 48.
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низвергнут оттуда. Что же касается тех предположений, 
которые вы выдвинули, то это явные натяжки, как слова 
тех, кто говорит:

—  Возможно, он поднялся туда временно, а не для 
постоянного пребывания

—  Его ввела змея

—  Он проник в её чрево

—  Возможно, его наущение достигло их, когда он 
был на земле, а они над небом.

Очевидна чрезмерная натянутость и отдалённость 
этих предположений (от истины). В отличие от наше-
го мнения: когда Всевышний низверг его из небесного 
царства за отказ совершить поклон Адаму, мир ему, 
он был преисполнен враждой к нему. И когда [Аллах] 
поселил [Адама] в Своём саду, его враг позавидовал ему 
и стремился своими кознями и обольщением вывести 
его оттуда. И Аллах знает лучше».

Они сказали: «Среди доказательств того, что сад Ада-
ма не был садом вечности, обещанным богобоязненным, 
то, что Всевышний Аллах, создав его, известил его о том, 
что его жизнь имеет определённый срок, и что Он не 
создал его для вечного пребывания.

Как передал ат-Тирмизи в своём сборнике со слов 
Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, что Послан-
ник Аллаха x сказал: «Когда Аллах создал Адама 
и вдохнул в него дух, тот чихнул и произнёс: ‘Хвала 
Аллаху’, восхвалив Аллаха с Его дозволения. И ска-
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зал ему Господь: ‘Да помилует тебя Аллах, о Адам! 
Иди к тем ангелам, к группе из них, которые вос-
седают’. И сказал он им: ‘Мир вам!’ Они ответили: 
‘И тебе мир!’ Затем он вернулся к своему Господу, 
и Он сказал ему: ‘Это приветствие твоё и привет-
ствие твоих потомков между собой’. Затем Аллах, 
держа Свои руки сжатыми, сказал ему: ‘Выбери 
любую из них’. И сказал [Адам]: ‘Я выбираю пра-
вую руку моего Господа, и обе Его руки — правые, 
благословенные’. Затем [Аллах] раскрыл её, и там 
были Адам и его потомки. [Адам] спросил: ‘Госпо-
ди, кто они?’ [Аллах] ответил: ‘Это твои потомки’, 
и у каждого человека между глаз был записан его 
срок жизни. И среди них был человек, самый све-
тящийся из них. [Адам] спросил: ‘Господи, кто это?’ 
[Аллах] ответил: ‘Это твой сын Давуд, которому 
Я определил жизнь в сорок лет’. [Адам] сказал: ‘Го-
споди, прибавь ему жизни!’ [Аллах] ответил: ‘Это 
то, что ему предписано’. [Адам] сказал: ‘Господи, 
я отдам ему шестьдесят лет из своей жизни’. [Аллах] 
сказал: ‘Быть посему’. Затем [Адам] обитал в Раю 
столько, сколько пожелал Аллах, после чего был 
низведён оттуда. И считал Адам [оставшиеся годы] 
своей жизни. Когда к нему пришёл ангел смерти, 
Адам сказал ему: ‘Ты поспешил! Мне было предпи-
сано тысяча лет!’ [Ангел] ответил: ‘Да, но ты отдал 
своему сыну Давуду шестьдесят лет’. [Адам] стал 
отрицать, и стали отрицать его потомки, и забыл 
он, и стали забывать его потомки. И с того дня было 
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велено [вести] записи и [привлекать] свидетелей’» 105.

Сказал [ат-Тирмизи]: «Это хороший хадис, необыч-
ный с этой цепочкой передатчиков, и он передаётся 
другими путями от Абу Хурайры».

Они сказали: «Это явное свидетельство того, что 
Адам, мир ему, не был создан в обители вечности, где 
не умирает тот, кто входит в неё. Напротив, он был 
создан в обители тленности, для которой Всевышний 
Аллах установил известный срок как для неё самой, так 
и для её обитателей, и в ней он был поселён».

Если же спросят: «Если Адам, мир ему, знал, что для 
него установлен определённый срок жизни и предел, 
к которому он придёт, и что он не из числа вечно жи-
вущих, то как же он не распознал ложь Иблиса в его 
словах: «Не указать ли тебе на древо вечности?» 106 
и в его словах: «Или вы станете из числа бессмерт-
ных?» 107

Ответ на это с двух сторон:

Первая: понятие «хульд» 108 не обязательно подра-
зумевает постоянство и бесконечное существование, 
но может означать длительное пребывание, как будет 
разъяснено далее.

105.	 3368. Это также передал ан-Насаи в книге Амаль аль-Йауми ва 
аль-Лейля 218.

106.	 Сура Таха 120
107.	 Сура аль-Аграф 20.
108.	 Дословно: вечность.
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Вторая: когда Иблис поклялся ему, обманул его 
и пробудил в нём желание вечности, [Адам] забыл 
о том сроке жизни, который был ему определён.

Они сказали: «Более того, является общеизвестным 
фактом, в котором не сомневается ни один мусульма-
нин, что Всевышний Аллах создал Адама, мир ему, из 
почвы этой земли. Он сообщил, что создал его из эс-
сенции глины 109, и что создал его из звучащей глины, 
из видоизменённой грязи 110.

Говорят, что «сальсаль» (звучащая глина) — это то, 
что издаёт звук из-за своей сухости. Другие говорят, что 
это то, чей запах изменился, от выражения «салля аль-
лахм» — когда мясо изменилось. «Хама» — это чёрная 
изменённая глина, а «маснун» — означает «отлитый 
в форму».

Всё это — стадии праха, который является его перво-
началом, подобно тому, как [Всевышний Аллах] сооб-
щил о стадиях создания потомства: из капли, затем из 
сгустка, затем из разжёванного кусочка 111. И не сообщил 
Всевышний о том, что Он поднял его с земли выше 
небес — ни до создания, ни после него. Так, где же до-
казательство, указывающее на вознесение его материи 
или его самого после создания? У вас нет на это ника-
кого доказательства, и это не является необходимым 
следствием того, о чём сообщил Аллах».

109.	 Сура аль-Муъминун 12.
110.	 Сура аль-Хиджр 26.
111.	 Сура аль-Хадж 5.



Имам Ибн Каййималь-Джаузия 77

Они сказали: «Известно, что то, что находится выше 
небес, не является местом для земной глины с изменив-
шимся запахом, которая протухла от своего изменения. 
Поистине, это свойство этой земли, которая является 
местом изменчивого и тленного. Что же касается того, 
что находится выше небесных сфер, то его не постигают 
ни изменение, ни гниение, ни тление, ни превращение. 
Это вопрос, в котором не сомневаются разумные люди».

Они сказали: «Всевышний Аллах сказал: «А те, кото-
рые обрели счастье, пребудут в Раю. Они пребудут 
там вечно, пока существуют небеса и земля, если 
только твой Господь не пожелает иного. Это будет 
неиссякаемый дар» 112. Так Всевышний сообщил, что 
дар Рая — это нескончаемое вечное пребывание».

Они сказали: «Если собрать воедино то, о чём сооб-
щил Всевышний: что Он создал его [Адама] из земли 
и сделал его наместником на земле; 113 что Иблис нашёп-
тывал ему в том месте, где Он поселил его после того, 
как низвёл его с неба за отказ совершить поклон ему; 
что Он сообщил Своим ангелам о том, что установит 
на земле наместника; что обитель вечности — это оби-
тель воздаяния и награды за испытание и возложенные 
обязанности; что в ней нет ни пустословия, ни греха, ни 
лжи; что вошедший в неё не выходит из неё, не отчаи-
вается, не печалится, не боится и не спит; что Аллах 
запретил её неверующим, а Иблис — глава неверия. 
Если собрать всё это вместе, и беспристрастный чело-
112.	 Сура Худ 108.
113.	 Сура аль-Бакара 30.
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век, которому было даровано знание доказательства, 
поразмыслит над этим, освободившись от оков слепого 
следования, ему станет ясной истина. И Аллах — Тот, 
Кто ведёт к успеху».

Они сказали: «Если бы в этом вопросе не было ниче-
го, кроме того, что Рай не является местом возложения 
обязанностей, а Всевышний Аллах возложил на праро-
дителей обязанность не есть с дерева, то это указывало 
бы на то, что это было место возложения обязанностей, 
а не воздаяния и вечного пребывания. Это также часть 
того, чем аргументировала эта группа свою позицию. 
И Аллах знает лучше».
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ГЛАВА ПЯТАЯ

ОБ ОТВЕТЕ ПРИВЕРЖЕНЦЕВ ЭТОГО МНЕНИЯ 
СТОРОННИКАМ ПЕРВОГО МНЕНИЯ

Они сказали: «Что касается вашего утверждения 
о том, что наше мнение — это то, на чём Аллах создал 
[природную склонность] Своих рабов, так что они не 
знают ничего иного, то [этот] вопрос относится к обла-
сти услышанного [от пророков] и познаётся только че-
рез сообщения посланников. И мы, и вы получили это 
знание из Корана, а не из разума и не из врождённой 
природы [человека]. Поэтому в этом вопросе следует 
придерживаться того, на что указывает Книга Аллаха 
и Сунна Его Посланника x.

Мы просим вас привести хотя бы одного сподвижни-
ка, или табиина, или достоверное или хорошее преда-
ние, которое бы указывало, что это был именно тот Рай 
вечности, который Аллах приготовил для верующих. 
Но вы никогда не найдёте к этому пути. Мы же привели 
вам из высказываний праведных предшественников то, 
что указывает на противоположное.

Однако поскольку слово «рай» упоминается в этой 
истории в общем смысле и совпадает по названию и не-
которым описаниям с Раем, который Аллах пригото-
вил для Своих рабов, многие умы пришли к мысли, что 
это один и тот же Рай. Если под врождённой природой 
вы имеете в виду это [простое совпадение], то это вам 
ничем не поможет. Если же вы утверждаете, что Аллах 
создал творения с врождённым знанием об этом, по-
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добно тому, как Он создал их со [знанием] о красоте 
справедливости и мерзости несправедливости и дру-
гих врождённых понятий, то это ложное утверждение. 
Когда мы обращаемся к нашей врождённой природе, 
мы не находим в ней знания об этом, подобного зна-
нию о необходимости обязательного и невозможности 
невозможного.

Что касается вашего довода, основанного на хадисе 
Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, и словах Ада-
ма: «Разве вывело вас из него [Рая] что‑либо, кроме 
ошибки вашего отца?» 114, то это указывает лишь на 
то, что Адам, мир ему, позже осознал порицаемость 
своей ошибки, которую он совершил в земной обители, 
и что из-за этой ошибки произошёл его выход из Рая, 
как сказано в другой версии: «Мне было запрещено 
есть с дерева, но я поел с него» 115.

Где же здесь указание на то, что это был Рай при-
станища [обещанный верующим] — будь то прямое 
указание, содержащееся в смысле или логически не-
обходимое следствие?

То же самое относится к словам Мусы, обращённым 
к нему: «Ты вывел нас и себя из Рая», ведь он не сказал 
ему: «Ты вывел нас из Рая вечности».

Что же касается вашего утверждения о том, что они 
вышли в сады, подобные тем садам, что на земле, то 
хотя слово «сад» [джанна] и применяется к этим садам, 

114.	 Муслим 195.
115.	 Аль-Бухари 3162. Муслим 194.
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между ними и садом Адама такая разница, которую 
знает только Аллах. Эти [земные] сады подобны тем-
нице по сравнению с ним. То, что они оба находятся на 
земле, не отрицает величайшей разницы между ними 
во всех отношениях.

Что касается вашего довода, основанного на словах 
Всевышнего: «Низвергнитесь!», сказанных после их из-
гнания из Рая, то слово «хубут» [низвержение] не обя-
зательно означает спуск с неба на землю. Самое боль-
шее, на что оно указывает — это спуск с более высокого 
места на более низкое. И это не отрицается, ведь это 
был сад в верхней части земли, откуда они были низ-
ведены на [другую часть] земли.

Мы уже разъяснили, что повеление было обращено 
к Адаму, мир ему, его супруге и их врагу. Если бы Рай 
находился на небе, их враг не смог бы получить к нему 
доступ после своего первого низвержения, когда он 
отказался совершить поклон Адаму, мир ему. Таким 
образом, этот аят является одним из самых явных до-
казательств против вас, и не помогут вам различные 
натянутые и надуманные толкования, которые вы пред-
ложили и которые мы уже обсудили.

Что касается слов Всевышнего: «Вам на земле пре-
бывание и пользование до времени» 116, то это не 
указывает на то, что они не были до этого на земле, ведь 
‘земля’ — это имя рода. Они находились в её высшей, 
благой и превосходной части, в месте, где их не пости-

116.	 Сура аль-Бакара 36.
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гали ни голод, ни нагота, ни жажда, ни зной. Затем они 
были низведены на землю, где всё это присутствует, где 
их жизнь и смерть, и где они выйдут из могил.

Рай, в котором они были поселены, не был местом 
усталости, утомления и вреда, а земля, на которую они 
были низведены — это место усталости, утомления, 
вреда и различных неприятностей.

Что касается вашего утверждения о том, что Все-
вышний описал его [Рай] качествами, которых не мо-
жет быть в мирской жизни, то ответ на это таков: эти 
качества действительно не могут быть на той земле, 
куда они были низведены, но откуда вам известно, что 
их не может быть на той земле, с которой они были 
низведены?

Что же касается вашего утверждения о том, что Адам, 
мир ему, знал, что мирская жизнь преходяща и тленна, 
и, если бы Рай был в ней, он бы понял ложь Иблиса 
в его словах: «Не указать ли тебе на древо вечности?» 117

Ответ на это будет с двух сторон:

Первая: слово «хульд» указывает только на долгое 
пребывание, что шире по значению, чем бесконечное 
существование, не имеющее конца. В языке это озна-
чает длительное пребывание, и длительность каждой 
вещи соответствует её природе. Отсюда происходит их 
выражение «мухаллад» о человеке, когда он состарился 
и достиг преклонного возраста. Отсюда же их называ-

117.	 Сура Таха 120.
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ние камней очага «хавалид» [вечными] из-за их долгого 
сохранения после исчезновения следов стоянки. Как 
сказал [поэт]:

Кроме потухшего пепла, от которого

Ветры отогнали вечные чёрные [камни очага].

Подобно этому они используют слово «кадим» [древ-
ний] для того, что существует давно, даже если у него 
есть начало, как сказал Всевышний Аллах: «Подобно 
старой [кадим] пальмовой ветви» 118, «ты пребыва-
ешь в своём старом [кадим] заблуждении» 119, «это — 
старая [кадим] ложь» 120.

И Всевышний использовал слово «хулюд» [вечное 
пребывание] в Огне для описания наказания некоторых 
грешников, как убийцы души, и Пророк x использовал 
его в отношении того, кто убил самого себя.

Вторая сторона: знание о конечности мирской жизни 
и наступлении последней [жизни] познаётся только 
через откровение, а Адаму, мир ему, не предшество-
вало пророчество, через которое он мог бы узнать об 
этом. И хотя Всевышний Аллах сделал его пророком, 
ниспослал ему откровение и свитки, как упоминается 
в хадисе Абу Зарра, но это произошло уже после его 
низведения на землю, согласно ясному тексту Корана.

118.	 Сура Йасин 39.
119.	 Сура Юсуф 95.
120.	 Сура аль-Ахкаф 11.
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Всевышний сказал: «Низвергнитесь отсюда вместе, 
будучи врагами друг другу! Если же придёт к вам от 
Меня верное руководство, то всякий, кто последует 
Моему верному руководству, не окажется заблуд-
шим и несчастным» 121.

И также в суре «аль-Бакара»: «Мы сказали: «Низвер-
гнитесь отсюда все! Если же придёт к вам от Меня 
верное руководство…» 122

Что касается вашего утверждения о том, что слово 
«аль-джанна» [сад] приходит с определённым артиклем, 
но определённо не подразумевает сад вечности, как 
в словах Всевышнего: «Воистину, Мы подвергли их 
испытанию, подобно тому, как Мы подвергли ис-
пытанию владельцев сада, когда они поклялись, что 
утром они непременно соберут его плоды» 123, и ва-
шего утверждения о том, что контекст здесь указывает 
на то, что это сад на земле.

Мы говорим: доказательства, которые мы привели, 
указали на то, что сад Адама, мир ему, был на земле, 
и поэтому мы последовали тому, что они предписы-
вают, поскольку недопустимо игнорировать указание 
достоверного доказательства.

Что касается вашего довода, основанного на преда-
нии от Абу Мусы о том, что Всевышний Аллах вывел 
Адама, мир ему, из Рая и снабдил его плодами оттуда, 

121.	 Сура Таха 123.
122.	 Сура аль-Бакара 38.
123.	 Сура аль-Къалям 17.
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то в нём нет ничего сверх того, на что указывает Коран, 
кроме [упоминания] о снабжении его плодами, а это 
не требует [вывода о том], это был Рай вечности.

Что касается вашего утверждения о том, что эти [зем-
ные сады] подвержены изменению, а тот [Рай] — нет, то 
откуда вам известно, что в саду, где был поселён Адам, 
плоды подвергались изменению, как подвергаются 
изменению эти плоды? Ведь установлено в достовер-
ном хадисе, что Пророк x сказал: «Если бы не сыны 
Исраиля, мясо бы не портилось» 124, то есть не изменя-
лось бы и не протухало. И Всевышний Аллах сохранил 
в этом мире еду и питьё аль-Азиза [из истории Юсуфа] 
сто лет без изменений 125.

Что касается вашего утверждения о том, что Все-
вышний Аллах гарантировал Адаму, мир ему, что если 
он покается, то будет возвращён в Рай, то нет сомне-
ния, что дело обстоит именно так. Однако неизвестно, 
что эта гарантия подразумевает именно возвращение 
в тот же самый сад. Напротив, если Он вернёт его в Рай 
вечности, то Всевышний полностью исполнит Свою 
гарантию.

Слово «возвращение» [аль-ауд] не требует обязатель-
ного возврата к тому же самому первоначальному со-
стоянию, ни к его времени, ни к его месту, и даже не 
к чему‑то подобному. Как сказал Шу’айб своему на-
роду: «Мы возведём навет на Аллаха, если вернём-

124.	 Аль-Бухари 3152 и Муслим 1470.
125.	 Тафсир ат-Табари 3/28.
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ся в вашу религию после того, как Аллах спас нас 
от неё. Не подобает нам возвращаться в неё, если 
только не пожелает этого Аллах, наш Господь. Наш 
Господь объемлет» 126.

И Всевышний Аллах сделал совершившего зихар 
[особая форма развода] ‘возвращающимся’ либо через 
намерение вступить в близость повторно, либо через 
само вступление в близость, либо через удержание 
[жены], и каждое из этих действий отлично от первого, 
не являясь тем же самым. Это то, чем ответила данная 
группа тем, кто спорил с ней.

126.	 Сура Аль-А’раф 89. То есть, Пророк Шуайб говорил о том, что ни-
когда не вернется к заблудшей религии своего народа, хотя в ней 
он никогда ранее не был. Это подчеркивает, что возвращение не 
всегда указывает, что человек находился в этом ранее.
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ГЛАВА ШЕСТАЯ

ОБ ОТВЕТЕ ТЕХ, КТО УТВЕРЖДАЕТ,  
ЧТО ЭТО БЫЛ РАЙ ВЕЧНОСТИ, НА ДОВОДЫ  

ИХ ОППОНЕНТОВ

Они сказали: «Что касается вашего утверждения 
о том, что Всевышний Аллах сообщил, что вход в Рай 
вечности произойдёт только в День воскресения, и вре-
мя входа в него ещё не наступило, то это верно в отно-
шении абсолютного входа, который является входом 
для постоянного пребывания и вечности. Что же каса-
ется временного входа, то он может произойти до Дня 
воскресения. Пророк x вошёл в Рай в ночь аль-Исра, 
и души верующих и мучеников в промежуточном мире 
[барзах] находятся в Раю, и это отличается от того входа, 
о котором Аллах сообщил касательно Дня воскресе-
ния. Вход для вечного пребывания будет только в День 
воскресения. Так откуда вы взяли, что любой вход не 
может быть в мирской жизни? Такой же ответ на ваш 
довод о том, что это обитель постоянства и вечности.

Они сказали: Что касается ваших доводов обо всех 
тех аспектах Рая, которые вы упомянули, и что они не 
присутствовали в саду Адама, мир ему, — отсутствие 
наготы, усталости, печали, пустословия, лжи и проче-
го — то всё это истина, которую не отрицаем ни мы, ни 
кто‑либо из людей ислама.

Однако это [будет] когда верующие войдут в него 
в День воскресения, как на это указывает контекст 
всех аятов, ибо отрицание этого связано со входом 
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верующих в него. И это не отрицает того, что между 
прародителями людей и джиннов могло быть то, что 
Всевышний Аллах рассказал об этом, а затем, когда 
верующие войдут в него, положение станет таким, как 
сообщил об этом Аллах. Так что нет противоречия 
между этими двумя положениями.

Что касается вашего утверждения о том, что это оби-
тель воздаяния и награды, а не обитель обязательств, 
и что Всевышний Аллах возложил на Адама обязатель-
ство не есть с того дерева, что указывает на то, что тот 
сад был обителью обязательств, а не вечного пребыва-
ния, то ответ на это с двух сторон:

Первая: Запрет быть обителью обязательств отно-
сится только к тому времени, когда верующие войдут 
в него в День воскресения — именно тогда прекратятся 
обязательства. Что же касается наличия обязательств 
в нём в период мирской жизни, то нет абсолютно ни-
какого доказательства невозможности этого. Как может 
быть иначе, когда достоверно передано от Пророка x, 
что он сказал: «Я вошёл (вчера ночью) в Рай и увидел 
женщину, совершающую омовение возле дворца, 
и спросил: «Кому ты принадлежишь?»» — и далее 
хадис 127.

И нет ничего невозможного в том, что до Дня вос-
кресения в нём могут быть те, кто выполняет повеле-
ния Аллаха и поклоняется Ему. Более того, именно 
так и обстоит дело, ведь те, кто находится там сейчас, 

127.	 Аль-Бухари 4928.
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следуют повелениям от их Господа и не преступают их, 
независимо от того, назовём мы это обязательствами 
или нет.

Вторая сторона: Обязательства в нём [Раю] не были 
подобны тем обязанностям, которыми обременены 
люди в мирской жизни, такими как пост, молитва, джи-
хад и тому подобное. Напротив, это был лишь запрет 
для них двоих относительно одного дерева из всех де-
ревьев — либо конкретного дерева, либо определённого 
вида. И такая степень запрета не является невозможной 
в обители вечности, подобно тому, как каждому [в Раю] 
запрещено приближаться к супругам других. Если под 
вашим утверждением о том, что это не обитель обяза-
тельств, вы подразумеваете невозможность существо-
вания подобного запрета в какое‑либо время, то на 
это нет доказательства. Если же вы имеете в виду, что 
в ней отсутствуют мирские обязательства, то это верно, 
однако это не доказывает того, что вы хотите доказать.

Что касается вашего довода о сне Адама в нём [Раю], 
в то время как обитатели Рая не спят, то, даже если под-
твердится сообщение о сне Адама, отсутствие сна отно-
сится к его обитателям [только] во время их входа для 
вечного пребывания, когда они не будут умирать. Что 
же касается времени до этого, то нет [такого запрета].

Что касается вашего довода о наущении Иблиса по-
сле его низвержения и изгнания с неба — то, клянусь 
Аллахом, это действительно одно из сильнейших и яв-
ных доказательств правильности вашего утверждения. 
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И те натянутые объяснения его входа в Рай и восхож-
дения на небо после того, как Аллах низверг его оттуда, 
не примет ни один беспристрастный человек.

Однако нет ничего невозможного в том, что он мог 
временно подняться туда для завершения испытания 
и проверки, которые предопределил Всевышний Аллах 
и установил их причины, даже если это место не было 
для него постоянным местопребыванием, как было пре-
жде. Всевышний Аллах сообщил о шайтанах, что до 
появления Посланника Аллаха x, они занимали места 
на небе для подслушивания и улавливали что‑то из от-
кровения. Это было восхождением туда, но временным 
восхождением — они не оставались постоянно в том ме-
сте, куда поднимались, несмотря на слова Всевышнего: 
«Низвергнитесь, будучи врагами друг другу!»

Таким образом, нет противоречия между этим восхо-
ждением и повелением о низвержении. Это возможное 
[объяснение], и Аллах знает лучше.

Что касается вашего довода о том, что Всевышний 
Аллах известил Адама, мир ему, о сроке его жизни, 
и того, что вы упомянули из хадиса и разъяснения до-
казательства из него, то ответ таков: известие ему об 
этом не противоречит его введению в Рай вечности 
и проживанию там некоторое время. Что же касается 
сообщения Всевышнего о том, что входящий туда не 
умрёт и не выйдет оттуда, то это [относится к] Судному 
дню.
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Что касается вашего довода о том, что он был соз-
дан из земли, то в этом нет сомнения, но откуда вам 
известно, что его создание было завершено на ней? 
В некоторых преданиях приводится, что Всевышний 
Аллах оставил его у врат Рая на сорок дней, и Иблис 
стал ходить вокруг него, говоря: «Для некоего дела ты 
создан». Когда же он увидел, что он полый внутри, то 
понял, что создано существо, которое не сможет владеть 
собой, и сказал: «Если мне будет дана власть над ним, 
я погублю его, а если ему будет дана власть надо мной, 
я ослушаюсь его».

Более того, слова Всевышнего: «И научил Он Адама 
всем именам, а затем представил их ангелам и ска-
зал: «Сообщите Мне имена этих, если вы правдивы». 
Они сказали: «Хвала Тебе! Мы знаем только то, чему 
Ты нас научил. Воистину, Ты — Знающий, Мудрый». 
Он сказал: «О Адам! Сообщи им их имена». Когда 
он сообщил им их имена, Он сказал: «Разве Я не 
говорил вам, что знаю сокровенное небес и зем-
ли, и знаю, что вы обнаруживаете и что скрывае-
те?» 128, — указывают на то, что он был с ними на небе, 
когда сообщал им эти имена. Иначе они все не спуска-
лись бы на землю, чтобы услышать это от него.

Даже если его создание было завершено на земле, нет 
ничего невозможного в том, что Всевышний поднял его 
на небо для дела, которое Он устроил и предопределил, 
а затем вернул на землю. Ведь Он поднял Мессию [Ису] 

128.	 Сура аль-Бакара 31–33.
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на небо, а затем спустит его на землю до Судного дня. 
И Он вознёс тело и дух Своего Посланника выше небес 
[в ночь аль-Исра].

Таков ответ тех, кто утверждает, что это был Рай веч-
ности, их оппонентам. И Аллах знает лучше.
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ГЛАВА СЕДЬМАЯ

О УПОМИНАНИИ СОМНИТЕЛЬНЫХ  
ДОВОДОВ ТЕХ, КТО УТВЕРЖДАЕТ,  

ЧТО РАЙ ЕЩЕ НЕ СОЗДАН

(Мугʹтазилиты) сказали: «Если бы Рай был создан 
сейчас, то неизбежно должен был бы исчезнуть в День 
воскресения, и всё, что в нём, должно было бы погиб-
нуть и умереть, согласно словам Всевышнего: «Всё по-
гибнет, кроме Его Лика» 129 и «Каждая душа вкусит 
смерть» 130. Тогда должны были бы умереть находящи-
еся там гурии и вечно юные слуги. Однако Всевышний 
сообщил, что эта обитель — обитель вечности, и те, кто 
в ней, пребудут вечно и не умрут там. А в сообщение 
Всевышнего не может закрасться ни ложь, ни отмена».

Они сказали: «Ат-Тирмизи передал в своём сборнике 
со слов Ибн Мас’уда, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал: «Я встретил Ибрахи-
ма в ночь, когда был вознесён, и он сказал: «О Му-
хаммад! Передай моё приветствие твоей общине 
и сообщи им, что Рай имеет благую почву и слад-
кую воду, что он представляет собой равнины, 
и что его насаждениями являются слова: ‘Пречист 
Аллах’, ‘Хвала Аллаху’, ‘Нет божества, кроме Аллаха’ 
и ‘Аллах велик’»» 131.

129.	 Сура аль-Къасас 88.
130.	 Сура аль-Имран 185.
131.	 3462.
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[Ат-Тирмизи] сказал: «Это хороший, необычный [га-
риб] хадис».

И в нём также передаётся от Абу аз-Зубайра от Джа-
бира, да будет доволен им Аллах, что Пророк x сказал: 
«Кто скажет: «Пречист Аллах и хвала Ему», тому 
будет посажена пальма в Раю» 132.

Он [ат-Тирмизи] сказал: «Это хороший, достоверный 
хадис».

Они сказали: «Если бы Рай был уже создан и завер-
шён, он не был бы равнинами, и не было бы смысла 
в этом насаждении».

Они сказали: «Всевышний передал слова жены Фа-
раона: «Господи! Построй мне у Тебя дом в Раю» 133. 
И невозможно, чтобы кто‑то сказал тому, кто уже сот-
кал ему одежду или построил дом: «Соткай мне оде-
жду» или «Построй мне дом».

Ещё яснее этого слова Пророка x: «Кто постро-
ит мечеть ради Аллаха, тому Аллах построит дом 
в  Раю» — согласованный [хадис, переданный аль-
Бухари и Муслимом] 134.

И это составное предложение, состоящее из усло-
вия и следствия, которое, по единогласному мнению 
знатоков арабского языка, требует, чтобы следствие 
наступало после условия. И это достоверно передаёт-

132.	 3464.
133.	 Сура ат-Тахрим 10.
134.	 Аль-Бухари 439 и Муслим 533.
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ся от Пророка x через передачу Усмана ибн Аффана, 
Али ибн Аби Талиба, Джабира ибн Абдуллаха, Анаса 
ибн Малика и Амра ибн Анбасы, да будет доволен ими 
Аллах.

Они сказали: «Пришли предания о том, что ангелы 
сажают [растения] в нём и строят для раба [Аллаха], 
пока тот совершает [благие] дела, а когда он ослабевает 
[в делах], ангел приостанавливает работу».

Они сказали: «Ибн Хиббан в  своём «Сахихе» 135 
и имам Ахмад в своём «Муснаде» 136 передали от Абу 
Мусы аль-Ашари, да будет доволен им Аллах, что По-
сланник Аллаха x сказал: «Когда Аллах забирает 
дитя раба, Он говорит: «О ангел смерти, ты забрал 
дитя Моего раба? Ты забрал свет его очей и плод 
его сердца?» Тот отвечает: «Да». [Аллах] спрашива-
ет: «И что он сказал?» [Ангел] отвечает: «Восхвалил 
Тебя и сказал: ‘Поистине, мы принадлежим Аллаху 
и к Нему вернёмся’». [Аллах] говорит: «Постройте 
ему дом в Раю и назовите его домом восхваления»».

И в «Муснаде» также от него передаётся, что Послан-
ник Аллаха x сказал: «Кто совершит в течение дня 
и ночи двенадцать ракятов помимо обязательной 
молитвы, тому Аллах построит дом в Раю» 137.

Они сказали: «И это не является высказываниями 
приверженцев нововведений и му’тазилитов, как вы 

135.	 7/2948.
136.	 4/415.
137.	 4/413.
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утверждали. Вот Ибн Музайин упомянул в своём таф-
сире от Ибн Нафи, который является одним из имамов 
сунны, что, когда его спросили о Рае, создан ли он, он 
ответил: «Молчание об этом лучше»». И Аллах знает 
лучше.
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ГЛАВА ВОСЬМАЯ

ОБ ОТВЕТЕ НА ДОВОДЫ ЭТОЙ ГРУППЫ

Ранее в первой главе было приведено достаточно 
доказательств, указывающих на существование Рая 
в настоящее время. Поэтому мы говорим: что вы под-
разумеваете под вашим утверждением, что Рай ещё 
не создан? Имеете ли вы в виду, что сейчас он явля-
ется чистым небытием и ещё не вошёл в существова-
ние, подобно тому, как [ещё не произошло] дуновение 
в Рог и воскрешение людей из могил? Если так, то это 
ложное утверждение, которое опровергается тем, что 
с необходимостью известно из ясных достоверных ха-
дисов, часть которых уже упоминалась, а часть будет 
упомянута. Это утверждение не высказывал никто из 
праведных предшественников или людей сунны, и оно 
определённо — ложно.

Или же вы имеете в виду, что он не создан в своей 
полноте со всем тем, что Аллах приготовил в нём для 
его обитателей, и что Аллах не перестаёт создавать в нём 
одну вещь за другой, и когда верующие войдут в него, 
Аллах создаст в нём при их входе другие вещи? Если так, 
то это истина, которую невозможно отвергнуть.

Ваши доказательства указывают именно на эту сте-
пень [истины].

Хадис Ибн Мас’уда, который вы упомянули, и хадис 
Абу аз-Зубайра от Джабира ясно указывают на то, что 
его земля создана, и что из поминания [Аллаха] Все-
вышний создаёт для произносящего его насаждения на 
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этой земле. То же самое относится к строительству до-
мов в нём за упомянутые деяния. И когда раб [Аллаха] 
увеличивает благие дела, ему расширяют [владения] 
в Раю, и каждый раз, когда он совершает благое дело, 
ему там сажают насаждения, строят строение и создают 
из его деяния различные виды того, чем он будет насла-
ждаться. Эта степень [доказательства] не указывает на 
то, что Рай ещё не создан, и недопустимо утверждать 
это в абсолютном смысле.

Что касается вашего довода, основанного на словах 
Всевышнего: «Всё погибнет, кроме Его Лика», то ваша 
ошибка происходит из непонимания смысла этого аята. 
Ваше использование его как доказательства отсутствия 
Рая и Ада в настоящее время подобно тому, как ваши 
единомышленники используют его как доказатель-
ство их будущего исчезновения, разрушения и смерти 
их обитателей. Ни вы, ни ваши единомышленники не 
достигли правильного понимания его смысла. Только 
праведные предшественники и имамы ислама пра-
вильно поняли его смысл, и мы приведём некоторые 
их высказывания об этом аяте.

Аль-Бухари сказал в своём достоверном сборнике: 
«Говорится: всё погибнет, кроме Его Лика, то есть кро-
ме Его владычества, и говорится: кроме того, что было 
сделано ради Его Лика» 138.

Имам Ахмад, в передаче его сына Абдуллаха, сказал: 
«Что касается неба и земли, то они прейдут, потому 

138.	 68/262.
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что их обитатели перейдут в Рай и в Ад. Что же ка-
сается Трона, то он не исчезнет и не пройдёт, потому 
что он является кровлей Рая, и Всевышний Аллах над 
ним, поэтому он не погибнет и не исчезнет». Что же 
касается слов Всевышнего: «Всё погибнет, кроме Его 
Лика», то это потому, что, когда Всевышний Аллах 
ниспослал: «Всё, что на ней [земле], исчезнет», ангелы 
сказали: «Погибнут обитатели земли», и возжелали 
вечного существования. Тогда Всевышний Аллах со-
общил об обитателях небес и земли, что они умрут, 
сказав: «Всё погибнет», то есть умрёт, кроме Его Лика, 
ибо Он — Живой, Который не умирает. И тогда ангелы 
убедились в [неизбежности] смерти» 139.

(Имам Ахмад) сказал в передаче Абу аль-Аббаса Ах-
мада ибн Джафара ибн Якуба аль-Астахри, упомянутой 
Абу аль-Хусейном [ибн аби Яг’ля] в книге «Табакат», что 
Абу Абдуллах Ахмад ибн Ханбаль сказал: «Это — пути 
людей знания, приверженцев преданий и людей сунны, 
которые крепко держатся за неё, известны ею, и кото-
рым следуют в ней со времён сподвижников нашего 
Пророка x до наших дней. Я застал тех, кого застал из 
учёных Хиджаза, Шама и других мест на этом (убежде-
нии). Кто противоречит чему‑либо из этих убеждений, 
или порицает их, или порочит тех, кто говорит о них, 
тот является противоречащим (истине), приверженцем 
нововведений, вышедшим из общины, отклонившимся 
от методологии сунны и пути истины».

139.	 Ар-Радд Аля аль-Джахмия 148.
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И он продолжил излагать их высказывания, пока не 
сказал: «И уже созданы Рай и то, что в нём, и созданы 
Ад и то, что в нём, и создал их Всемогущий и Великий 
Аллах, и создал творения для них обоих, и они никогда 
не исчезнут, и никогда не исчезнет то, что в них. Если 
какой‑либо приверженец нововведений или еретик бу-
дет аргументировать словами Всемогущего и Великого 
Аллаха «Всё погибнет, кроме Его Лика» и подобными 
этому неясными [муташабихат] аятами Корана, то ему 
следует сказать:

Погибнет всё то, чему Аллах предписал исчезновение 
и гибель. Что же касается Рая и Ада, то они созданы 
для вечности, а не для исчезновения и гибели, и они 
относятся к последней жизни, а не к мирской. Гурии 
не умрут ни при наступлении Часа, ни при трубном 
гласе, и никогда, потому что Всемогущий и Великий 
Аллах создал их для вечности, а не для исчезновения, 
и не предписал им смерть. Кто говорит противополож-
ное этому, тот является приверженцем нововведений 
и сбился с прямого пути.

(Аллах) создал семь небес, одно над другим, и семь 
земель, одна ниже другой. Между верхней землей 
и  нижним небом расстояние в  пятьсот лет (пути), 
и между каждым небом до (следующего) неба расстоя-
ние в пятьсот лет. Вода находится над верхним седьмым 
небом, а Трон Милостивого, Всемогущего и Великого — 
над водой. И Всемогущий и Великий Аллах над Троном, 
а Престол — место Его стоп.
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Он знает всё, что в семи небесах и семи землях, и что 
между ними, и что под землей, и что в глубине морей, 
и место роста каждого волоса и дерева, и каждого посе-
ва и растения, и место падения каждого листа, и число 
каждого слова, и число камешков, и песчинок, и песка, 
и вес гор, и деяния рабов, и их следы, и их речи, и их 
дыхание. Он знает всё, и ничто из этого не скрыто от 
Него, и Он на Троне над седьмым небом, а ниже Него 
завесы из огня, света и тьмы, и то, о чём Он знает лучше.

Если же приверженец нововведений и противоре-
чащий будет аргументировать словами Всемогуще-
го и Великого Аллаха: «Мы ближе к нему, чем ярем-
ная вена» 140, и Его словами «Он с вами, где бы вы ни 
были» 141, и Его словами «кроме как Он с ними, где бы 
они ни были» 142, и Его словами «не бывает тайной бесе-
ды трёх, чтобы Он не был четвёртым, или пяти, чтобы 
Он не был шестым» 143, и подобным этому из неясных 
аятов Корана, то скажи: ‘Этим подразумевается знание, 
потому что Всемогущий и Великий Аллах на Троне 
над высшим седьмым небом, знает всё это и отделён от 
Своих творений, и нет места, которое было бы свободно 
от Его знания’» 144.

И сказал в передаче Абу Джафара ат-Таи Мухамма-
да ибн Ауфа ибн Суфьяна аль-Химси, — (о котором 

140.	 Сура Каф 16.
141.	 Сура аль-Хадид 4.
142.	 Сура аль-Муджадаля 7.
143.	 Сура аль-Муджадаля 7.
144.	 Табакат аль-Ханабиля 1/24–29.
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Абу Бакр) аль-Халляль сказал: «Хафиз, имам своего 
времени, известный своим превосходством в знании 
и понимании; Ахмад ибн Ханбаль признавал это за 
ним, принимал от него и спрашивал его о передатчи-
ках из его края».

Он сказал: «Мне продиктовал Ахмад ибн Ханбаль», 
и упомянул послание о сунне, затем сказал в его сере-
дине: «И поистине, Рай и Ад уже созданы, как при-
шло в хадисе. Пророк x сказал: «Я вошёл в Рай и уви-
дел в нём дворец, увидел аль-Каусар, [затем] заглянул 
в Огонь, и увидел, что большинство его обитателей 
такие‑то и такие‑то…» 145

Кто утверждает, что они не созданы, тот опровергает 
Посланника Аллаха x и Коран, не верит в Рай и Ад. Его 
следует призвать к покаянию: если покается [хорошо], 
а если нет — казнить» 146.

И сказал [имам Ахмад] в передаче Абдуса ибн Мали-
ка аль-Аттара, упомянув послание о сунне: «Рай и Ад 
уже созданы, как пришло от Посланника Аллаха x: 
«Я заглянул в Рай и увидел, что большинство его обита-
телей такие‑то и такие‑то, и заглянул в Огонь и увидел, 
что большинство его обитателей такие‑то и такие‑то». 
Кто утверждает, что они не созданы, тот опровергает 
Коран и хадисы Посланника Аллаха x и я не думаю, 
что он верит в Рай и Ад» 147.

145.	 Аль-Бухари 3069.
146.	 Табакат аль-Ханабиля 1/311–313.
147.	 Табакат аль-Ханабиля 1/235–236.
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Поразмышляй над этими главами и тем, что они 
содержат из преданий, исследований, тонких моментов 
и пользы, которую ты совершенно не найдёшь ни в ка-
кой другой книге. Мы сократили речь об этом, а если 
бы мы её развернули, получился бы большой том. 
И у Аллаха мы просим помощи, на Него полагаемся, 
и Он — Тот, Кто направляет к правильному.
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ГЛАВА ДЕВЯТАЯ

О УПОМИНАНИИ ЧИСЛА ВРАТ РАЯ

Всевышний Аллах сказал: «И будут препровожде-
ны те, которые боялись своего Господа, к Раю тол-
пами. Когда они подойдут к нему, и врата его будут 
уже открыты, и скажут им его стражи: «Мир вам! 
Вы были хороши. Входите же сюда навечно!»» 148

И сказал об описании Огня: «Когда они подойдут 
к нему, откроются его врата» 149 — без [буквы] «вав» 
[союза «и»].

И одна группа сказала: «Это «вав восьмёрки» появил-
ся во [фразе о] вратах Рая, потому что их восемь, а врат 
Огня семь, поэтому там нет «вав»».

Это слабое утверждение, на которое нет доказатель-
ства, и его не знают ни арабы, ни имамы арабского 
языка. Это лишь вывод некоторых поздних [учёных].

Другая группа сказала: ««Вав» является дополни-
тельным, а ответом [условного предложения] является 
глагол, который после него, как это есть в другом аяте».

Это тоже слабое [мнение], поскольку добавление 
«вав» не известно в их речи, и не подобает самой крас-
норечивой речи содержать дополнительную букву без 
смысла и пользы.

148.	 Сура аз-Зумар 73.
149.	 Сура аз-Зумар 71.
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Третья группа сказала: «Ответ [условного предложе-
ния] опущен, а слова «и открыты его врата» соединены 
[союзом] с его словами «подойдут к нему»».

Это выбор Абу Убайды, аль-Мубаррида, аз-
Заджжаджа 150 и других.

Аль-Мубаррид сказал: «Опущение ответа более крас-
норечиво по мнению людей знания».

Абу аль-Фатх ибн Джинни сказал: «Наши соратники 
отвергают добавление «вав» и не допускают его, и счи-
тают, что ответ опущен из-за того, что он известен» 151.

Остаётся спросить: в чём секрет опущения ответа 
в аяте о людях Рая и его упоминания в аяте о людях 
Огня?

Ответ таков: это более красноречиво в обоих местах. 
Ведь ангелы гонят обитателей Огня к [аду], когда его 
врата заперты, и когда они достигнут его, врата откро-
ются перед ними, и наказание застигнет их внезапно. 
Когда они дойдут до него, его врата откроются без про-
медления, ибо таково свойство воздаяния, следующего 
за условием — оно следует сразу за ним. Поскольку это 
обитель унижения и позора, им не спрашивают разре-
шения войти и не просят стражей позволить им войти.

Что же касается Рая, то это обитель Аллаха, обитель 
Его почёта и место Его избранных и приближённых. 
Когда они дойдут до него, то найдут его врата заперты-

150.	 Маани аль-Куран 4/364.
151.	 Сирр Сынаат аль-Играб 2/646.
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ми. Тогда они будут просить его Владельца и Хозяина 
открыть [врата] для них и будут искать заступничества 
у обладателей твёрдой решимости из Его посланников, 
но все они будут отказываться от этого, пока не укажут 
на их последнего, господина и лучшего из них. Он x 
скажет: «Я сделаю это» 152. Он подойдёт под Трон и па-
дёт ниц перед своим Господом. Он оставит его [в таком 
положении], сколько пожелает, затем позволит ему 
поднять голову и попросить о своей нужде. Он попро-
сит заступничества у Всевышнего об открытии врат, 
и Он примет его заступничество и откроет их, чтобы 
показать их величие и проявить [высокое] положение 
Своего посланника и его почёт перед Ним.

Поистине, подобная обитель — обитель Царя царей 
и Господа миров — может быть достигнута только по-
сле тех великих ужасов, первый из которых начинается 
с момента, когда раб обрёл разум в этой обители, до 
того, как он достиг её, и что он прошёл через слои, слой 
за слоем, и перенёс трудности, трудность за трудностью, 
пока Всевышний Аллах не позволил последнему из 
Своих пророков и посланников и самому любимому 
из Своих творений заступиться перед Ним об их от-
крытии.

Это более красноречиво и величественно в завер-
шении милости и достижении радости и счастья, чем 
можно представить иначе, и чтобы невежда не подумал, 
что это подобно постоялому двору, в который входит 

152.	 Аль-Бухари 6197 и Муслим 193.
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кто пожелает. Рай Аллаха высок и дорог, между людь-
ми и им препятствия, пустыни и опасности, которые 
можно преодолеть только с их помощью. Нет [доступа 
к нему] тому, кто следовал за своими страстями и воз-
лагал на Аллаха [пустые] надежды. Пусть же он от-
правится к тому, что более подходит ему, что создано 
и приготовлено для него.

Поразмышляй над тем, как обе группы направляют-
ся к обеим обителям толпами: одни радуются встрече 
со своими братьями и идут с ними, каждая группа от-
дельно, все объединённые общим делом, сопутствую-
щие друг другу в своей группе и общине, радостные, 
с сильными сердцами, как они были в мирской жизни 
во время их собрания на благое дело — так они утеша-
ют друг друга и радуются друг другу.

Подобным образом обитатели другого пристанища 
гонятся к ней толпами, проклиная друг друга и при-
чиняя друг другу страдания. Это сильнее в [качестве] 
позора, бесчестия и унижения, чем если бы их гнали 
по одному. Не пренебрегай размышлением над Его 
словом «толпами».

И скажут стражи Рая его обитателям: «Мир вам», 
начав с приветствия, включающего безопасность от 
всякого зла и неприятного, то есть: «Вы в безопасности, 
и не постигнет вас после этого дня то, что вам неприят-
но». Затем скажут им: «Вы были благими, входите же 
в него навечно», то есть ваша безопасность и вход в него 
[обусловлены] вашей благостью, ибо Аллах запретил 
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его всем, кроме благих. Так они обрадовали их безо-
пасностью, благостью, входом и вечным пребыванием.

Что же касается обитателей Огня, то когда они до-
шли до него в таком состоянии тревоги, печали и горя, 
и открылись для них его врата, они остановились пе-
ред ними, и к тому, в чём они пребывали, добавился 
упрёк его стражей и их порицание словами: «Разве не 
приходили к вам посланники из вас, читающие вам 
знамения вашего Господа?» 153 И они признались, ска-
зав: «Да». Тогда [стражи] обрадовали их входом в него 
и вечным пребыванием в нём, и тем, что он — скверное 
пристанище для них.

Поразмышляй над словами стражей Рая его обита-
телям: «Входите в него» и словами стражей Огня его 
обитателям: «Входите во врата Геенны» — ты най-
дёшь в этом тонкий секрет и прекрасный смысл, не 
скрытый от размышляющего. Поскольку это обитель 
наказания, и её врата — самое ужасное, самое горячее 
и величайшее, за ними входящего встречает наказа-
ние ещё более сильное, и он приближается к печали, 
позору, горю и тяготам через вход во врата, было ска-
зано: «Входите в его врата» — для их унижения, по-
рабощения и позора. Затем им было сказано, что дело 
не ограничится просто входом в ужасные врата, но за 
ними — вечное пребывание в Огне.

Что же касается Рая, то это обитель почёта и жили-
ще, которое Аллах приготовил для Своих приближён-

153.	 Сура аз-Зумар 71.
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ных, поэтому их обрадовали с первого момента входом 
в [их] места и жилища и вечным пребыванием в них.

Поразмышляй над словами Всевышнего: «Сады 
Эдема, врата которых будут раскрыты перед ними. 
Они будут возлежать там, прислонившись, и про-
сить принести им множество фруктов и питьё» 154 — 
как ты находишь в них прекрасный смысл: когда они 
войдут в Рай, его врата не будут заперты за ними, но 
останутся открытыми, как есть.

Что же касается Огня, то, когда его обитатели вой
дут в него, его врата будут заперты за ними, как сказал 
Всевышний: «Он будет закрыт над ними» 155, то есть 
захлопнут. Отсюда дверь называется «васид». И он за-
крыт с помощью вытянутых столбов, которые постав-
лены держать врата сзади, подобно огромному камню, 
который ставят за дверью.

Мукатиль сказал: «То есть его врата захлопнуты 
над ними, и не откроется для (ада) дверь, и не вы-
йдет из него печаль, и не войдёт в него дух — до 
конца вечности» 156.

Также в открытии врат для них есть указание на их 
свободное передвижение, их уход и возвращение, их 
расположение в Раю где пожелают, и вход ангелов к ним 
в любое время с подарками и милостями от их Господа, 
и вход того, что их радует, к ним в любое время.

154.	 Сура ас-Сад 50–51.
155.	 Сура Хамаза 8.
156.	 Тафсир Мукатиля 3/513.
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Также это указание на то, что это обитель безопас-
ности, где они не нуждаются в запирании врат, как 
нуждались в этом в мирской жизни.

Знатоки арабского языка разошлись во мнениях от-
носительно местоимения, возвращающегося от опре-
деления к определяемому в этом предложении.

Куфийцы сказали: «Смысл таков — ‘открыты для 
них врата их’, и арабы взаимозаменяют определённый 
артикль и присоединение, говоря: ‘Я прошёл мимо 
человека с красивым глазом’, то есть ‘его глазом’, и от-
сюда слова Всевышнего: «Воистину, Ад является при-
станищем» 157, то есть ‘его пристанищем’».

Некоторые басрийцы сказали: «Смысл таков — ‘от-
крыты для них врата из него’, где опущено местоиме-
ние и то, что с ним связано. И сказали: «Этот вариант 
в арабском языке лучше, чем делать определённый ар-
тикль заменой местоимению, потому что смысл опре-
делённого артикля не имеет ничего общего со смыслом 
местоимения, так как местоимение — это имя, а опре-
делённый артикль введён для определения, и частица 
не может заменять имя или выступать вместо него».

Они сказали: «Более того, если бы определённый 
артикль был заменой местоимения, то в слове «муфат-
тахатун» [открыты] должно было бы быть местоимение, 
относящееся к садам, и смысл «муфаттахатун» был бы 
«они», а затем «врата» заменяли бы его. И если бы было 
так, то необходимо было бы поставить «врата» в вини-
157.	 Сура ан-Назиат 39.
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тельный падеж, поскольку «муфаттахатун» уже имеет 
местоимение действующего лица, и недопустимо, что-
бы оно ставило в именительный падеж другое имя из-за 
невозможности двух действующих лиц при одном гла-
голе. Поскольку «врата» стоят в именительном падеже, 
это указывает на то, что «муфаттахатун» свободно от 
местоимения, и «врата» поставлены в именительный 
падеж им. А когда в определении есть местоимение, 
второе слово обязательно должно быть в винительном 
падеже, как говорят: «Я прошёл мимо человека краси-
вого лицом», и, если бы ты поставил «лицо» в имени-
тельный падеж и добавил нунацию к слову «красивый», 
это было бы недопустимо.

Таким образом, определённый артикль здесь только 
для определения, и необходимо местоимение, возвра-
щающееся к определяемому, которым являются «сады 
Эдема», но в выражении нет местоимения, значит оно 
опущено, и предполагаемый смысл — «врата из них»’.

Я считаю, что это не опровергает мнение куфийцев, 
поскольку они не имели в виду под заменой ничего, 
кроме того, что определённый артикль является заме-
ной и компенсацией местоимения, заменяющей его. 
И единодушное мнение арабов в их выражениях «кра-
сивый лицом» и «красиво его лицо» свидетельствует об 
этом. Они говорили, что нунация — это замена опреде-
лённого артикля в том смысле, что они не сочетаются, 
и также то, к чему делается присоединение, может быть 
заменой нунации, а нунация — заменой присоедине-
ния в смысле чередования и следования. И когда они 
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говорят «это замена этого», они не имеют в виду, что 
смысл замены — это смысл заменяемого, но в каждом 
из них может быть смысл, которого нет в другом.

Куфийцы имели в виду, что определённый артикль 
в слове «аль-абваб» [врата] заменяет местоимение, кото-
рое могло бы быть выражено как «абвабуха» [её врата]. 
И это верно, поскольку цель — связать определение 
с определяемым чем‑то, что делает его принадлежа-
щим ему, а не независимым. Когда местоимение воз-
вращается к определяемому, оно устраняет предполо-
жение о независимости, так же, как и определённый 
артикль, поскольку и местоимение, и артикль опре-
деляют своего обладателя: одно определяет то, что его 
объясняет, а другое определяет то, к чему присоеди-
няется. И они говорили о выражении «Зейд — пре-
красный человек», что определённый артикль заменяет 
местоимение.

И Аллах знает лучше.

Аз-Замахшари разобрал этот аят грамматически та-
ким образом, что это вызвало возражения. Он сказал: 
«‘Джаннат адн’» [Сады Эдема] — определённое, как в сло-
вах Его: «Сады Эдема, которые Милостивый обещал 
Своим рабам в сокровенном». Оно стоит в винитель-
ном падеже как пояснительное определение к «прекрас-
ному возвращению», а «муфаттахатун» — обстоятельство, 
и действующим в нём является смысл глагола в слове 
«муттакин» [богобоязненные]. В «муфаттахатун» есть 
местоимение садов, а «врата» — замена местоимению, 
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предполагаемый смысл — «открыты они, врата», как в их 
выражении «ударил Зейд рукой и ногой», и это замена 
включения [бадаль аль-иштималь]» 158.

Это его грамматический разбор. Ему возразили, что 
в «джаннат ‘адн» нет ничего, что требовало бы его опре-
делённости, а Его слова «которые Милостивый обе-
щал» — это замена [бадаль], а не определение. И что 
«джаннат ‘адн» не может легко быть пояснительным 
определением к «прекрасному возвращению», по его 
словам, поскольку никто не говорит о том, что опре-
делённое может быть пояснительным определением 
к неопределённому. Об этом есть два мнения: первое — 
что оно, может быть, только в определённых [словах], 
как говорят басрийцы; второе — что оно может быть 
и в определённых, и в неопределённых [словах] при 
условии соответствия, как говорят куфийцы и Абу Али 
аль-Фариси.

Его утверждение о том, что в «муфаттахатун» есть ме-
стоимение садов, противоречит очевидному, поскольку 
«врата» стоят в именительном падеже благодаря ему, 
и в нём нет местоимения.

Его утверждение о том, что «врата» — это замена 
включения [бадаль иштималь], но ведь он сам и дру-
гие ясно заявили, что в замене включения обязатель-
но должно быть местоимение, хотя другие и спорили 
с ними об этом. Однако местоимение может быть про-

158.	 Здесь имам Ибн Каййим разбирает детализацию языковых тон-
костей.
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изнесено или предполагаться, а здесь оно не произнесе-
но, значит необходимо его предполагать, то есть «врата 
из них». И если предполагаемый смысл — «открыты 
для них они, врата из них», то в этом много предпола-
гаемых местоимений, а меньшее их количество пред-
почтительнее.

В обоих Сахихах [аль-Бухари и Муслима] передает-
ся от Абу Хазима от Сахля ибн Са’да, что Посланник 
Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, ска-
зал: «В Раю восемь врат, одни из них называются 
ар-Райян, в них войдут только постящиеся» 159.

И в обоих Сахихах передается от аз-Зухри от Хумай-
да ибн Абд ар-Рахмана от Абу Хурайры, да будет дово-
лен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: «Кто 
потратил пару чего‑либо на пути Аллаха, будет 
призван от врат Рая: «О раб Аллаха, это благо!» Кто 
был из людей молитвы, будет призван от врат мо-
литвы, кто был из людей джихада, будет призван от 
врат джихада, кто был из людей милостыни, будет 
призван от врат милостыни, а кто был из людей 
поста, будет призван от врат ар-Райян». Абу Бакр 
сказал: «Да будут мои отец и мать выкупом за тебя, 
о Посланник Аллаха! Нет никакой необходимости 
для того, кто будет призван от этих врат [беспоко-
иться], но будет ли кто‑нибудь призван от всех этих 
врат?» Он ответил: «Да, и я надеюсь, что ты будешь 
из их числа» 160.
159.	 3084. 1152.
160.	 3466. 1027.
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В «Сахихе» Муслима от Умара ибн аль-Хаттаба, да 
будет доволен им Аллах, передается, что Пророк x 
сказал: «Любой из вас, кто совершит омовение долж-
ным образом, а затем скажет: «Свидетельствую, что 
нет божества, кроме Аллаха, Единого, нет у Него 
сотоварища, и свидетельствую, что Мухаммад — Его 
раб и посланник», — для того откроются восемь 
врат Рая, и он войдёт через любые из них, какие 
пожелает» 161.

Ат-Тирмизи добавил после упоминание свидетель-
ства: «О Аллах, сделай меня из числа кающихся 
и сделай меня из числа очищающихся» 162.

Абу Дауд и имам Ахмад добавили: «Затем он под-
нял свой взор к небу и сказал…» 163

И у имама Ахмада в передаче от Анаса, да будет 
доволен им Аллах, [приводится хадис], возводимый 
[к Пророку x]: «Кто совершит омовение и сдела-
ет его должным образом, затем скажет трижды: 
«Свидетельствую, что нет божества, кроме Аллаха, 
Единого, нет у Него сотоварища, и свидетельствую, 
что Мухаммад — Его раб и посланник», — для того 
откроются восемь врат Рая, и он войдёт через лю-
бые из них, какие пожелает» 164.

161.	 234.
162.	 5.
163.	 Ас-Сунан 5. Аль-Муснад 4/150.
164.	 Аль-Муснад 3/265.
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От Утбы ибн Абдуллаха ас-Сулями [передаётся], что 
он сказал: «Я слышал, как Посланник Аллаха x гово-
рил: «Для любого мусульманина, у которого ум-
рут трое детей, не достигших [возраста] греха, они 
встретят его у восьми врат Рая, и он войдёт через 
любые из них, какие пожелает»» 165.

Это передали Ибн Маджа и Абдуллах ибн Ахмад от 
Ибн Нумайра, от Исхака ибн Сулеймана, от Джарира 
ибн Усмана, от Шурахбиля ибн Шаф’а, от Утбы, да бу-
дет доволен им Аллах.

165.	 Ибн Маджа 1604.
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ГЛАВА ДЕСЯТАЯ

О РАЗМЕРАХ ВРАТ РАЯ
От Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, пере-

даётся: «Поставили перед Посланником Аллаха x 
тарелку с сарид 166и мясом. Он взял переднюю ногу, 
а это была его любимая часть овцы, откусил кусок 
и сказал: «Я господин людей в День воскресения». 
Затем откусил ещё раз и сказал: «Я господин людей 
в День воскресения». Когда он увидел, что его спод-
вижники не спрашивают его, сказал: «Разве вы не 
спросите «как?»» Они сказали: «Как, о Посланник 
Аллаха?» Он сказал: «Люди встанут перед Госпо-
дом миров, призывающий сможет созвать их всех, 
и взор охватит их».

И он упомянул длинный хадис о заступничестве, 
и сказал в его конце: «Я отправлюсь и приду под 
Трон, и паду ниц перед моим Господом. И поста-
вит меня Господь миров в положение, в котором 
не ставил никого до меня и не поставит никого 
после меня. И я скажу: «О Господь, моя община, 
моя община!» И Он скажет: «О Мухаммад! Введи 
из твоей общины тех, кому не будет расчёта, через 
правые врата, и они будут соучастниками с людьми 
в остальных вратах». И клянусь Тем, в Чьей руке 
душа Мухаммада, поистине расстояние между 
створками врат Рая как между Меккой и Хаджа-
ром», или «Хаджром и Меккой» 167.
166.	 Хлеб с мясным бульоном.
167.	 Аль-Бухари 4435 и Муслим 194.
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В другой версии: «как между Меккой и Хаджаром» 
или «как между Меккой и Бусрой» — [хадис] согла-
сованно признан достоверным 168.

А в версии вне Сахиха с его цепочкой передатчиков 
сказано: «Поистине расстояние между косяками 
врат как между Меккой и Хаджаром» 169.

От Халида ибн Умайра аль-Адави передаётся, что 
Утба ибн Газван, да будет доволен им Аллах, обратился 
к нам с проповедью. Он восхвалил Аллаха и возвели-
чил Его, после сказал: «А затем, поистине мирская 
жизнь объявила о своём завершении и отвернулась 
стремительно, и не осталось от неё ничего, кроме 
остатка, подобного остатку в сосуде, который допи-
вает его хозяин. И вы переселитесь из неё в обитель, 
у которой нет конца, так переселяйтесь с лучшим 
из того, что у вас есть. Нам было упомянуто, что 
между двумя створками из створок Рая расстояние 
в сорок лет пути, и настанет день, когда они будут 
переполнены от толпы» 170.

Это [сообщение] остановленное [на сподвижнике], 
а предыдущее возведено [к Пророку x]. Если упомя-
нувшим это был Посланник Аллаха x, то это [описа-
ние] относится к одним из его врат, возможно, к вели-
чайшим вратам.

168.	 См. ссылку выше.
169.	 Муслим 194.
170.	 Муслим 2967.
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А  если упомянувший им это был не Посланник 
Аллаха x, то оно не может быть предпочтено преды-
дущему хадису Абу Хурайры.

Однако имам Ахмад передал в своём Муснаде от 
Хаммада ибн Саляму аль-Джурайри, который пере-
дал от Хакима ибн Муавии от его отца, что Посланник 
Аллаха x сказал: «Вы восполняете семьдесят об-
щин, вы последняя из них и самая почётная перед 
Аллахом, и между двумя створками из створок Рая 
расстояние в сорок лет, и настанет день, когда они 
будут переполнены» 171.

Ибн Аби Дауд передал это от Исхака ибн Шахина, 
от аль-Джурайри от Хакима ибн Муавии от его отца, 
что [Пророку x], сказал: «Между каждыми двумя 
створками из створок Рая расстояние в семь лет».

В своде хадисов Абда ибн Хумайда передается: нам 
сообщил аль-Хасан ибн Муса от Ибн Ляхи’а от Дар-
раджа Абу ас-Самха от Абу аль-Хайсама от Абу Саида 
аль-Худри, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал:

«Нет таких двух створок в Раю, [между которыми 
не было бы] расстояния в сорок лет» 172.

Хадис Абу Хурайры более достоверен, а эта версия 
слабая. И Аллах знает лучше.

171.	 Муснад 5/3.
172.	 924.
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Абу аш-Шейх [аль-Асбахани] передал от Джафа-
ра ибн Ахмада ибн Фариса, от Якуба ибн Хумайда, от 
Ма’на, от Халида ибн Аби Бакра, от Салима ибн Аб-
дуллаха от его отца, что Пророк x сказал:

«Врата, через которые войдут обитатели Рая — 
[шириной в] три дня пути для быстрого всадника, 
и они будут толпиться у них так, что их плечи бу-
дут готовы сдвинуться» 173.

Это передал Абу Нуайм от него, и это соответствует 
согласованному хадису: «Поистине расстояние между 
створками как между Меккой и Бусрой», поскольку 
всадник, двигающийся с максимальной скоростью 
на самом быстром верблюде, не останавливающий-
ся ни днём, ни ночью, преодолевает это расстояние 
за такой срок или близкий к нему» 174.

Что касается хадиса Хакима ибн Муавии, то его пе-
редатчики разошлись [в деталях]: Хаммад ибн Саля-
ма передал от аль-Джурайри определение в сорок 
лет, а Халид передал от него определение в семь лет. 
А в возведённом (к Пророку x) хадисе Абу Саида опре-
деление в сорок лет приводится через путь Дарраджа 
от Абу аль-Хайсама.

Имам Ахмад сказал: «Хадисы Дарраджа отвергаемы».
Абу Хатим ар-Рази сказал: «Слабый [передатчик]».
Ан-Насаи сказал: «Не сильный [передатчик]» 175.

173.	 Сыфат аль-Джанна 179.
174.	 115.
175.	 Тахзиб аль-Камаль 8/477 имама аль-Миззи.
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Таким образом, достоверным, возведённым [хади-
сом], свободным от противоречий, отклонений и недо-
статков, является хадис Абу Хурайры, о достоверности 
которого есть согласие. К тому же, в хадисе Хакима 
ибн Муавии определение [размера] не явно возведено 
[к Пророку x], и возможно, что оно добавлено в хадис 
как остановленное [на сподвижнике], и тогда оно по-
добно хадису Утбы ибн Газвана. А Аллах знает лучше.
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ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ

О СВОЙСТВА ЕЕ ВРАТ И О ТОМ, ЧТО ОНИ 
ИМЕЮТ КОЛЬЦА (ДЛЯ СТУКА)

Аль-Валид ибн Муслим передал от Хулейда от аль-
Хасана о словах «врата открыты для них», как он сказал: 
«Это видимые врата» 176.

И также упомянули от Хулейда, что Катада сказал: 
«Врата, у которых видна внешняя сторона с вну-
тренней, и внутренняя сторона с внешней, [врата] 
говорят и с ними говорят, и они понимают, когда 
им говорят: «Откройся» или «Закройся»».

Абу аш-Шейх передал от Мухаммада ибн Абдуллаха 
ибн Мухаммада аль-Кайси, от Мухаммада ибн Исхака, 
от Ахмада ибн Аби аль-Хавари, от Абдуллаха ибн Гияса, 
что аль-Фазари сказал: «У каждого верующего в Раю 
четверо врат: врата, через которые к нему входят 
его посетители из числа ангелов, врата, через кото-
рые к нему входят его супруги из гурий, запертые 
врата между ним и обитателями Огня, которые 
он открывает, когда пожелает посмотреть на них, 
чтобы осознать величие милости к нему, и врата 
между ним и обителью мира, через которые он 
входит к своему Господу, когда пожелает» 177.

Сухейль ибн Аби Салих передал от Зияда ан-Нумейра 
от Анаса ибн Малика, что Посланник Аллаха x сказал:

176.	 Абу Нуейм в Сыфат аль-Джанна 172.
177.	 Сыфат аль-Джанна 174.	
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«Я первый, кто возьмётся за кольцо врат Рая, 
и это не хвастовство» 178.

И в длинном хадисе о заступничестве в передаче Ибн 
Уяйны от Али ибн Зейда от Анаса сказано, что Послан-
ник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, 
говорил: «Я возьмусь за кольцо врат Рая и постучу 
им» 179.

Это явно указывает на то, что это материальное коль-
цо, которое двигается и издаёт звук.

И передал Сухейль от своего отца от Абу Хурайры, 
что Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, 
сказал: «Я возьмусь за кольцо врат Рая, и мне будет 
позволено [войти]» 180.

Передаётся, что Али, да будет доволен им Аллах, 
сказал: «Кто скажет: «Нет божества, кроме Аллаха, 
Царя, Истинного, Явного» — сто раз каждый день, 
тому будет защита от бедности и от одиночества 
могилы, этим он привлечёт богатство и постучится 
в врата Рая» 181.

178.	 Абу Ягля в Муснаде 7/281.
179.	 Аль-Хумейди в Муснаде 1204.
180.	 Абу Нуейм в Сыфат аль-Джанна 184.
181.	 Аль-Хилья 8/280.
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РАЗДЕЛ

Поскольку сады [Рая] расположены уровнями, одни 
над другими, их врата также [расположены] таким об-
разом — врата высокого сада находятся над вратами 
сада, который под ним. И чем выше сад, тем он шире, 
так что верхние [уровни] просторнее тех, что ниже них, 
а ширина врат соответствует ширине сада. Возможно, 
это объясняет различия, которые встречаются в [сооб-
щениях о] расстоянии между створками врат, посколь-
ку одни врата выше других.

У этой общины [последователей Мухаммада x] есть 
особые врата, через которые они входят в отличие от 
остальных общин.

Как передаётся в Муснаде от Ибн Умара, что Пророк 
x сказал: «Врата моей общины, через которые они 
войдут в Рай, шириной в три дня пути для быстрого 
всадника, и они будут толпиться так, что их плечи 
будут готовы сдвинуться» 182.

И в нём же от Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах, передаётся, что Пророк x сказал: «Пришёл ко 
мне Джибриль, взял меня за руку и показал мне 
врата Рая, через которые войдёт моя община» — 
этот хадис будет приведён полностью, если пожелает 
Всевышний Аллах 183.

182.	 117–118.
183.	 Абу Дауд 4652.
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Передал Халаф ибн Хишам аль-Баззар от Абу Ши-
хаба, от Амра ибн Кайса аль-Мулаи, от Абу Исхака, от 
Асима ибн Хамзы, что Али ибн Аби Талиб, да будет 
доволен им Аллах, сказал:

«Поистине, врата Рая расположены так: одни над 
другими», затем прочитал: «Когда они придут к нему, 
и откроются его врата…» [и сказал:] «Когда они будут 
у них, [увидят] дерево, у основания которого два 
текущих источника. Они попьют из одного из них, 
и он выведет из их утроб всякую грязь и вред. Затем 
они омоются из другого, и прольётся на них сияние 
блаженства, после чего их волосы никогда не будут 
всклокоченными, а их кожа никогда не изменится».

Затем он прочитал: «Вы были хороши, входите 
же в него навечно». И войдёт человек, зная своё 
жилище, и встретят его вечно юные слуги, радуясь 
его виду, как радуются близкие прибытию люби-
мого из отсутствия. Они отправятся к его супру-
гам и сообщат им о его прибытии. [Супруга] ска-
жет [одному из слуг]: ‘Ты видел его?’ И встанет она 
у врат [ожидая его], а [когда] он войдёт в свой дом, 
обопрётся на своё ложе, и посмотрит на основа-
ние своего дома, то увидит, что оно основано на 
жемчуге. Затем посмотрит на [нечто] зелёное, крас-
ное и жёлтое, после он поднимет голову к потолку 
своего дома, и если бы он не был создан для этого 
[созерцания], его взор был бы ослеплён [ее красо-
той]. Он скажет: «Хвала Аллаху, Который привёл 
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нас к этому, и мы не были бы на верном пути, если 
бы Аллах не наставил нас»» 184.

И Аллах знает лучше.

184.	 Передал аль-Маррузи в дополнении к книге аз-Зухд имама Ибн 
Мубарака 1450.



Имам Ибн Каййималь-Джаузия 127

ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ

О РАССТОЯНИИ МЕЖДУ ВРАТАМИ РАЯ

Передано в «Му’джам» ат-Табарани от Мус’аба ибн 
Ибрахима ибн Хамзы аз-Зубайри и Абдуллаха ибн 
ас-Сакра аль-Аскари, от Ибрахима ибн аль-Мунзира 
аль-Хизами, от Абдуррахмана ибн аль-Мугъира ибн 
Абдуррахмана ибн Абдуллаха ибн Халида ибн Хизама, 
от Абдуррахмана ибн Айяша аль-Ансари, от Дальха-
ма ибн аль-Асвада ибн Абдуллаха ибн Хаджиба ибн 
аль-Мунтафика, от Дальхама: и передал это также Абу 
аль-Асвад от Асима ибн Лякита, что Лякит ибн Амир 
прибыл как делегат к Посланнику Аллаха x и сказал:

‘Я спросил: «О  Посланник Аллаха, что такое 
Рай и Ад?» Он ответил: «Клянусь твоим Господом, 
у Огня семь врат, и между любыми двумя из них 
всадник будет ехать семьдесят лет. И у Рая восемь 
врат, и между любыми двумя из них всадник бу-
дет ехать семьдесят лет».’ И он упомянул длинный 
хадис 185.

Очевидно из этого, что это расстояние [подразумева-
ет то], что между одними вратами и другими, потому 
что расстояние между Меккой и Бусрой не может быть 
оценено в семьдесят лет, и невозможно отнести это 
к конкретным вратам из-за его слов «между любыми 
двумя из них». А Аллах знает лучше.

185.	 19/211–214.
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ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ

О МЕСТОПОЛОЖЕНИИ РАЯ  
И ГДЕ ОН НАХОДИТСЯ

Всевышний Аллах сказал: «И он уже видел его при 
другом нисхождении у Лотоса крайнего предела, 
возле которого находится Сад пристанища» 186.

Установлено, что Лотос крайнего предела находится 
над небом, и назван так потому, что к нему приходит 
то, что нисходит от Аллаха и принимается от него, и то, 
что восходит к Нему и принимается от него.

Сказал Всевышний: «И в небе ваш удел и то, что 
вам обещано» 187.

Ибн Аби Наджих передал от Муджахида: «Это Рай».

И так люди переняли это от него 188.

Ибн аль-Мунзир упомянул в своём тафсире и другие 
также от Муджахида, как он сказал: «Это Рай и Ад» 189.

Это нуждается в разъяснении, поскольку Огонь на-
ходится в нижайших глубинах, а не на небе. Смысл 
заключается в том, что он сказал в передаче Ибн Аби 
Наджиха, и что передал Абу Салих от Ибн Аббаса: 
«Добро и зло — оба приходят с неба» 190.

186.	 Сура ан-Наджм 13–15.
187.	 Сура аз-Зарият 22.
188.	 Ат-Табари 16/206.
189.	 Задуль Масир 8/34.
190.	 Задуль Масир 8/34.
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Исходя из этого, смысл в том, что причины [прибли-
жающие] к Раю и Аду установлены предопределением 
на небе от Аллаха.

Аль-Харис ибн Аби Усама передал от Абдуль-Азиза 
ибн Абана, от Махди ибн Маймуна, от Мухаммада ибн 
Абдуллаха ибн Аби Я’куба, что Бишр ибн Шаг’аф ска-
зал: «Я слышал, как Абдуллах ибн Салям говорил:

«Поистине, самое почтенное творение Аллаха — 
Абу аль-Касим, да благословит его Аллах и привет-
ствует, и поистине, Рай на небе»» 191.

Это передал Абу Нуайм [аль-Асбахани].

Он сказал: и передал это Ма’мар ибн Рашид от Му-
хаммада ибн Аби Якуба как возведённый [к Пророку x 
текст. Затем привёл этот [текст] через путь Ибн Мани’, 
который сказал: нам передал Амр ан-Накид от Амра 
ибн Усмана, от Мусы ибн А’яна от Ма’мара, возводя 
хадис к Пророку x.

Затем привёл через путь Мухаммада ибн Фудайля, 
[который сказал:] нам передал Мухаммад ибн Абдул-
лах от Атыйи, что Ибн Аббас, да будет доволен ими 
обоими Аллах, сказал:

«Рай на седьмом небе, и Аллах поместит его, где 
пожелает, в День воскресения, а Геенна в седьмой 
земле» 192.

191.	 Сыфат аль-Джанна 131.
192.	 Сыфат аль-Джанна 132.



Погонщик душ к обители вечной радости 130

Ибн Манда сказал: нам передал Ахмад ибн Исхак от 
Абу Ахмада аз-Зубайри, от Мухаммада ибн Абдуллаха, 
от Саламы ибн Кухайля, от Аби аз-За’ра что Абдуллах 
[ибн Мас’уд], да будет доволен им Аллах, сказал:

«Рай на четвёртом небе, и когда наступит День 
воскресения, Аллах поместит его, где пожелает, 
а Огонь в седьмой земле, и когда наступит День 
воскресения, Аллах поместит его, где пожелает» 193.

Сказал Муджахид: «Я спросил Ибн Аббаса: «Где 
Рай?» Он ответил: «Над семью небесами». Я спро-
сил: «А где Огонь?» Он ответил: «Под семью насло-
енными морями»» 194.

Это передал Ибн Манда от Ахмада ибн Исхака от аз-
Зубайри от Исраиля от Ибн Аби Яхьи от Муджахида.

Что касается предания, которое передал Абу Бакр 
ибн Аби Шейба от Исы ибн Юнуса, от Саура ибн Язида, 
от Халида ибн Ма’дана что Абдуллах ибн Амр, да будет 
доволен им Аллах, сказал:

«Рай свёрнут, и подвешен к рогам солнца, разво-
рачивается раз в год, и души верующих в птицах, 
подобных скворцам, узнают друг друга и питаются 
плодами Рая» 195.

Может показаться, (что есть) противоречие между 
началом его речи и её концом, но противоречия нет, 

193.	 Абу аш-Шейх в книге «аль-Узма» 600.
194.	 Сыфат аль-Джанна 135.
195.	 Аль-Мусаннаф 7/56.
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поскольку рай, подвешенный к рогам солнца — это то, 
что Аллах, Свят Он, создаёт с помощью солнца каждый 
год один раз в виде различных плодов, фруктов и рас-
тений. Аллах Всевышний сделал это напоминанием 
о том Рае и знамением, указывающим на него, как Он 
сделал этот огонь напоминанием о том [адском огне]. 
В противном случае, Рай, ширина которого — небеса 
и земля, не подвешен к рогам солнца, он выше солнца 
и больше него.

В обоих «Сахихах» [достоверных сборниках хадисов] 
установлено от него x, что он сказал: «Поистине, в Раю 
сто степеней, и между каждыми двумя степенями — 
как между небом и землей» 196.

Это указывает на то, что Рай находится на предель-
ной высоте и возвышенности, и Аллах знает лучше.

У этого хадиса есть две версии текста, и это одна из 
них.

Вторая версия: «Поистине, в Раю сто степеней, 
и между каждыми двумя степенями — как между 
небом и землёй. Аллах приготовил их для сража-
ющихся на Его пути».

Наш шейх предпочитает эту версию, и она не исклю-
чает, что степеней Рая может быть больше.

И подобно этому его x слова в достоверном хадисе: 
«Воистину, у Аллаха девяносто девять имён, кто 
сочтёт их, войдёт в Рай» 197.
196.	 5/316.
197.	 Аль-Бухари 6958 и Муслим 2677.
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То есть, в общее число Его имён входит это количе-
ство, так что высказывание представляет собой единое 
целое в обоих местах.

Указывает на правильность этих [слов] то, что поло-
жение нашего Пророка x выше всего этого, на степени 
в Раю, выше которой нет степени, а те сто [степеней] до-
стигают отдельные люди из его общины через джихад.

И Рай куполообразный, его верх и самая широкая 
часть, а его середина — это Фирдаус, его крышей явля-
ется Трон, как сказано в достоверном хадисе: «Когда 
вы просите у Аллаха, просите у Него Фирдаус, ибо 
он является серединой Рая и высшей частью Рая, 
над ним Трон Милостивого, и из него берут начало 
реки Рая» 198.

Сказал наш шейх Абу аль-Хаджадж аль-Миззи: 
«Правильным является передача тех, кто передал 
«ва-фауку-ху» с даммой над каф, указывая на то, что 
это имя, а не обстоятельство места, то есть «и его кры-
ша — Трон Милостивого»».

Если скажут, что весь Рай находится под Троном, 
и Трон является его крышей, ибо Престол (Курси) вме-
щает небеса и землю, а Трон больше него, — ответом 
будет: поскольку Трон ближе к Фирдаусу, чем к тому, 
что ниже него из садов, так что нет сада выше него до 
Трона, он [Трон] является крышей для [Фирдауса], но 
не для садов, что ниже него. И из-за огромной широты 
Рая и его предельной высоты подъём от его нижней 
198.	 Аль-Бухари 2987.
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части к его верхней происходит постепенно, шаг за ша-
гом, степень за степенью, как будет сказано читающему 
Коран: «Читай и поднимайся, ибо твоё положение 
будет у последнего аята, который ты прочтёшь» 199.

И это допускает два толкования: что его положение 
будет соответствовать последнему [аяту], который он 
запомнил, или последнему [аяту] из запомненного, ко-
торый он прочитал. А Аллах знает лучше.

199.	 Ат-Тирмизи 2914.
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ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ 

О КЛЮЧЕ ОТ РАЯ

Аль-Хасан ибн Арафа сказал: нам передал Исмаил 
ибн Айяш от Абдуллаха ибн Абдуррахмана ибн Аби 
Хусейна от Шахра ибн Хаушаба от Муаза ибн Джабаля, 
да будет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x 
сказал ему:

«Ключ от Рая — свидетельство, что нет божества, 
кроме Аллаха» 200.

Это передал имам Ахмад в своём Муснаде, и в его 
версии сказано: «Ключ от Рая — свидетельство, что 
нет божества, кроме Аллаха» 201.

Аль-Бухари упомянул в своём Сахихе, что Вахба ибн 
Мунаббиха, спросили: «Разве не являются ключом 
от Рая [слова] «нет божества, кроме Аллаха»?» Он 
ответил: «Да, но нет ключа без зубцов, и, если ты 
придёшь с ключом, у которого есть зубцы, он от-
кроет тебе [дверь], а если нет — не откроет» 202.

Передал Абу Нуайм от Абана, что Анас, да будет 
доволен им Аллах, сказал: «[Однажды] бедуин спро-
сил: «О Посланник Аллаха x что является ключом 
от Рая?» Он ответил: «[Слова] «нет божества, кроме 
Аллаха»» 203.

200.	 Ат-Табарани в книге ад-Дуа 3/1479.
201.	 Имам Ахмад в своем муснаде 5/242.
202.	 1/417.
203.	 Сыфат аль-Джанна 190.
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Абу аш-Шейх передал от аль-А’маша от Муджахида, 
что Язид ибн Сухайр сказал: «Поистине, мечи — это 
ключи от Рая» 204.

В Муснаде от Муаза ибн Джабаля, да будет доволен 
им Аллах, передаётся, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Не указать ли тебе на одни из врат Рая?» [Муаз] 
сказал: «Да». Он ответил: «[Слова]: нет силы и мощи, 
кроме как у Аллаха» 205.

И Всевышний Аллах сделал для всего желаемого 
ключ, которым оно открывается:

—  Сделал ключом молитвы очищение, как сказано: 
«Ключ молитвы — чистота»

—  Ключ хаджа — ихрам

—  Ключ благочестия — правдивость

—  Ключ Рая — единобожие

—  Ключ знания — хороший вопрос и хорошее вни-
мание

—  Ключ победы и успеха — терпение

—  Ключ увеличения [благ] — благодарность

—  Ключ приближенности [к Аллаху] — любовь и по-
минание

—  Ключ преуспеяния — богобоязненность

—  Ключ содействия — надежда и страх

204.	 Сыфат аль-Джанна 192.
205.	 Муснад имама Ахмада 5/228.
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—  Ключ ответа — мольба

—  Ключ стремления к последней жизни — воздер-
жанность в мирской жизни

—  Ключ веры — размышление о том, о чём Аллах 
призвал Своих рабов размышлять

—  Ключ вхождения к Аллаху — предание сердца 
и его искренность для Него, искренность в любви [к ве-
рующим] и ненависти [к неверующим], в действии 
[ради Аллаха] и воздержании [ради Него]

—  Ключ жизни сердца — размышление над Кораном, 
мольбы на рассвете и оставление грехов

—  Ключ обретения милости — благодеяние в покло-
нении Творцу и стремление принести пользу Его рабам

—  Ключ пропитания — старание вместе с испраши-
ванием прощения [у Аллаха] и богобоязненностью

—  Ключ величия — повиновение Аллаху и Его По-
сланнику x

—  Ключ подготовки к последней жизни — короткие 
надежды [на мирское]

—  Ключ всякого блага — стремление к Аллаху и по-
следней обители

—  Ключ всякого зла — любовь к мирской жизни 
и длинные надежды [на неё]

И это великая глава — из самых полезных глав зна-
ния — познание ключей добра и зла. Успеха в познании 



Имам Ибн Каййималь-Джаузия 137

этого и следовании этому достигает только тот, чья 
доля [в благе] и содействие [от Аллаха] велики. Поисти-
не, Всевышний Аллах сделал для каждого добра и зла 
ключ и врата, через которые входят к нему.

Так Он сделал:

—  Многобожие, высокомерие, отворачивание от 
того, с чем Аллах послал Своего посланника x, и бес-
печность к Его поминанию и исполнению Его прав — 
ключом к Огню

—  Вино — ключом ко всякому греху

—  Богатство — ключом к прелюбодеянию

—  Свободный взгляд на образы — ключом к вожде-
лению и страсти

—  Лень и праздность — ключом к неудаче и лише-
нию

—  Ослушание — ключом к неверию

—  Ложь — ключом к лицемерию

—  Алчность и жадность — ключом к скупости, раз-
рыву родственных связей и приобретению имущества 
недозволенным путём

—  Отвержение того, с чем пришёл Посланник x — 
ключом ко всякому нововведению и заблуждению

И всё это признаёт истинным только тот, у кого есть 
правильное видение и разум, которым он познаёт то, 
что в его душе, и то добро и зло, которые существуют 
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в бытии. Поэтому рабу [Аллаха] следует проявлять 
полною заботу о познании ключей и того, для чего эти 
ключи созданы.

И Аллах — за пределами Его [совершенного] со-
действия и справедливости, Ему принадлежит власть, 
и Ему хвала, и Ему благодеяние и милость, Его не спро-
сят о том, что Он делает, а они будут спрошены.
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ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ

О ПОДПИСИ РАЯ И ЕГО СВИТКЕ, КОТОРЫЙ 
ПОДПИТЫВАЕТСЯ ДЛЯ ЕГО ОБИТАТЕЛЕЙ 

ПОСЛЕ СМЕРТИ И ПРИ ВХОДЕ В НЕГО

Всевышний Аллах сказал: «Но нет! Воистину, книга 
благочестивых находится в Иллийюне. Откуда ты 
мог знать, что такое Иллийюн? Это — книга начер-
танная, которую видят приближенные» 206.

Всевышний сообщил, что их книга — это книга на-
чертанная, подтверждая, что она написана действитель-
ным письмом. И Всевышний отличил книгу благоче-
стивых тем, что она пишется и подписывается для них 
в присутствии приближенных из ангелов, пророков 
и глав верующих. И Он не упомянул свидетельство этих 
[приближенных] для книги нечестивцев, возвеличивая 
этим книгу благочестивых и то, что подписано для них, 
делая это известным и явным среди избранных из Его 
творений. Подобно тому, как цари пишут указы для 
тех, кого они возвеличивают, в присутствии амиров 
и избранных людей царства, возвышая этим имя того, 
для кого составляется [письмо], и прославляя его упо-
минание.

И это вид благословения Всевышнего Аллаха и Его 
ангелов Его рабу.

Передал имам Ахмад в своём своде хадисов, Ибн 
Хиббан, и Абу Авана аль-Исфараини в своих достовер-
ных сборниках от аль-Минхаля от Зазана, что аль-Бара 
206.	 Сура аль-Мутаффифин 18–21.
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ибн Азиб, да будет доволен им Аллах, сказал: «[Однаж-
ды] мы вышли с Посланником Аллаха x на похоро-
ны, и он сел x у могилы, а мы сели вокруг него [так 
смиренно], как будто на наших головах птицы; он 
делал боковую нишу [в могиле]. Затем сказал: «При-
бегаю к Аллаху от мучений могилы» — трижды.

После сказал: «Поистине, когда верующий при-
ближается к  последней жизни и  отдаляется от 
мирской, к нему спускаются ангелы, лица которых 
подобны солнцу, с каждым из них благовония и са-
ван. Они садятся от него на расстоянии видимости. 
Затем приходит ангел смерти, пока не сядет у его 
головы, и говорит: «О благая душа! Выйди к проще-
нию от Аллаха и довольству». И она выходит, сте-
кая, как стекает капля из горлышка бурдюка. Когда 
он берёт её, то не оставляет её в своей руке даже на 
мгновение ока, пока не возьмут её и не поместят 
в тот саван и те благовония. И исходит от [души 
верующего] самый прекрасный аромат мускуса, 
когда‑либо найденный на поверхности земли».

Он сказал: «Затем они поднимаются с ней [в не-
беса], и не проходят мимо какого‑либо собрания 
ангелов, кроме как те говорят: «Что это за благая 
душа?» Они отвечают: «Такой‑то, сын такого‑то», — 
называя его самыми прекрасными именами, ко-
торыми его называли в мирской жизни, пока не 
дойдут с ней до нижнего неба. Они просят открыть 
для него [врата], и открывается им, и провожают 
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его приближенные [ангелы] каждого неба до сле-
дующего неба, пока не дойдут с ней до неба, над 
котором Всемогущий и Великий Аллах. И говорит 
Всемогущий и Великий Аллах:

«Запишите книгу Моего раба в Иллийюне и вер-
ните его на землю, ибо из неё Я создал [людей], в неё 
возвращаю их и из неё выведу их ещё раз».

Он сказал: «Его душа возвращается в тело, и при-
ходят к нему два ангела, усаживают его и говорят: 
«Кто твой Господь?» Он отвечает: «Мой Господь — 
Аллах». Они спрашивают его: «Какая твоя религия?» 
Он отвечает: «Моя религия — ислам». Они спраши-
вают его: «Кто этот человек, который был послан 
к вам?» Он отвечает: «Он – Посланник Аллаха». Они 
спрашивают его: «Откуда ты знаешь?» Он отвечает: 
«Я читал Книгу Аллаха, уверовал в неё и подтвердил 
[её истинность]».

И возглашает глашатай с неба: «Правдив Мой раб! 
Постелите ему из Рая, оденьте его из Рая и откройте 
ему врата в Рай!» И приходит к нему от [Рая] дуно-
вение и благоухание, расширяется для него могила 
на расстояние его взора. Затем приходит к нему 
человек с прекрасным лицом, в прекрасной одежде 
и с прекрасным запахом, и говорит: «Радуйся тому, 
что обрадует тебя! Это — твой день, который был 
тебе обещан». Он спрашивает его: «Кто ты? Ибо 
твоё лицо — лицо того, кто приносит добро». Тот 
отвечает: «Я – твои благие дела». Тогда он говорит: 
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«Господи, установи Час! Господи, установи Час, что-
бы я вернулся к моей семье и имуществу!»

А когда неверующий раб находится в отдалении 
от мирской жизни и приближении к последней, 
к нему спускаются с неба ангелы с чёрными лицами, 
с ними грубые одежды, и садятся от него на рассто-
янии взора. Затем приходит ангел смерти, садится 
у его головы и говорит: «О скверная душа! Выходи 
к гневу от Аллаха и ярости!» [Душа] разбегается 
по его телу, и он вытаскивает её, как вытаскивают 
железный прут из мокрой шерсти. И когда он берёт 
её, не оставляет её в своей руке даже на мгновение 
ока, пока не поместит её в те грубые одежды. И ис-
ходит от неё самый отвратительный запах трупа, 
когда‑либо найденный на поверхности земли. Они 
поднимаются с ней, и не проходят мимо какого‑ли-
бо собрания ангелов, кроме как те говорят: «Что 
это за скверная душа?» Они отвечают: «Такой‑то, 
сын такого‑то», — называя его самыми мерзкими 
именами, которыми его называли в мирской жизни, 
пока не дойдут до нижнего неба. Просят открыть 
для него, но не открывается ему». Затем Посланник 
Аллаха x прочитал: «Не откроются для них врата 
неба, и не войдут они в Рай, пока верблюд не прой-
дёт сквозь игольное ушко». Говорит Всемогущий 
и Великий Аллах: «Запишите в Сиджжине в нижней 
земле», и выбрасывается его душа’.

Затем Посланник Аллаха x прочитал: «А кто 
приобщает к Аллаху сотоварищей, тот словно па-
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дает с неба, и птицы подхватят его, или же ветер за-
бросит его в далёкое место». Его душа возвращается 
в тело, и приходят к нему два ангела, усаживают его 
и спрашивают: «Кто твой Господь?» Он отвечает: 
«Ха-ха, не знаю». Они спрашивают его: «Кто этот 
человек, который был послан к вам?» Он отвечает: 
«Ха-ха, не знаю».

И возглашает [глас] с неба: «Солгал Мой раб! По-
стелите ему из Огня и откройте ему врата в Огонь!» 
И приходит к нему от его жара и знойного ветра, 
сужается для него его могила, пока не сойдутся 
в ней его рёбра.

Затем приходит к нему человек с безобразным 
лицом, в безобразной одежде, с отвратительным 
запахом и говорит ему: «Радуйся тому, что огорчит 
тебя! Это — твой день, который был тебе обещан». 
Он спрашивает: «Кто ты? Ибо твоё лицо — лицо 
того, кто приносит зло». Тот отвечает: «Я – твои 
скверные дела». Тогда он говорит: «Господи, не 
устанавливай Час!»

Абу Дауд передает [этот хадис] полностью подобным 
образом. Это первая подпись и свиток.
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РАЗДЕЛ

Что касается второго свитка, то ат-Табарани передал 
в своём сборнике хадисов аль-Му’джам от Исхака ибн 
Ибрахима ад-Дабари от Абдурраззака от Суфьяна ас-
Саури от Абдуррахмана ибн Зияда ибн Ан’ама от Ата 
ибн Ясара от Сальмана аль-Фариси, да будет доволен 
им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Никто не войдёт в Рай без пропуска: «Во имя 
Аллаха, Милостивого, Милосердного! Это письмо 
от Аллаха такому‑то, сыну такого‑то. Введите его 
в высокий Рай с близкими плодами» 207.

(Ат-Табарани) передал от Сулеймана ибн Хамзы аль-
Хакима, от Мухаммада ибн Абдульвахида аль-Макдиси, 
от Захира ас-Сакафи, от Абдуссаляма ибн Мухаммада 
ибн Абдуллаха, от аль-Мутаххира ибн Абдульвахи-
да аль-Бараки, от Мухаммада ибн Исхака ибн Манда, 
от Мухаммада ибн Али аль-Балхи, от Мухаммада ибн 
Хушама от аль-Аббаса ибн Зияда, надёжного [передат-
чика], от Са’дана ибн Саида, от Сулеймана ат-Тамими, 
от Абу Усмана ан-Нахди, от Сальмана аль-Фариси, да 
будет доволен им Аллах, что Пророк x сказал:

«Верующему будет дан пропуск на мост [Сират]: 
«Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! Это 
письмо от Аллаха, Могущественного, Мудрого, та-
кому‑то, сыну такого‑то. Введите его в высокий Рай 
с близкими плодами»» 208.

207.	 Аль-Кабир 6/272.
208.	 Атраф аль-Гъараиб 3/2233.
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Я скажу: верующий попал в горсть обладателей пра-
вой стороны в день двух горстей, затем был записан 
в число обитателей Рая в день вдувания в него духа, 
затем записывается в список обитателей Рая в день его 
смерти, затем получает он этот свиток в День воскре-
сения.

И у Аллаха [следует] просить помощи.
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ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ

О ЕДИНСТВЕННОСТИ ПУТИ В РАЙ И О ТОМ, 
ЧТО К НЕМУ ВЕДЕТ ЛИШЬ ОДНА ДОРОГА

Это то, в чём единодушны все посланники от первого 
до последнего из них, да благословит их Аллах и при-
ветствует. Что же касается путей в Ад, то их больше, 
чем можно сосчитать.

Поэтому Всевышний упоминает Свой путь в един-
ственном числе, а пути в Огонь во множественном, как 
в Его словах: «И что это — Мой прямой путь, следуй-
те по нему и не следуйте другими путями, чтобы 
они не отделили вас от Его пути» 209.

(Всевышний) сказал: «На Аллахе — указание пря-
мого пути, но есть и отклоняющийся» 210, то есть из 
путей есть отклоняющийся от правильного направле-
ния, и это путь заблуждения.

Господь сказал: «Это — прямой путь, ведущий ко 
Мне»» 211.

Сказал [Абдуллах] ибн Мас’уд, да будет доволен им 
Аллах:

«[Однажды] Посланник Аллаха x начертил нам 
линию и сказал: «Это путь Аллаха». Затем начертил 
линии справа и слева от неё и сказал: «Это — пути, 
на каждом из этих которых шайтан, призывающий 

209.	 Сура аль-Ангам 153.
210.	 Сура ан-Нахль 9.
211.	 Сура аль-Хиджр 41.
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к нему». Затем прочитал: «И что это — Мой прямой 
путь, следуйте по нему и не следуйте другими пу-
тями» — аят 212.

А если спросят: «Но ведь Всевышний Аллах сказал: 
«Уже пришли к вам от Аллаха свет и ясное Писание. 
Посредством его Аллах ведёт тех, кто следует Его 
довольству, путями мира…» 213

Ответ: это пути, которые собираются в один путь, 
и они подобны дорогам и тропам, ведущим к глав-
ной дороге. Это ветви имана, которые объединяет вера, 
и она как ствол, подобно тому, как ствол дерева объе-
диняет ветви и отростки.

И эти пути — ответ призывающему к Аллаху через 
подтверждение его вести и повиновение его приказу, 
а путь в Рай — это ответ призывающему к нему, и ни-
что иное.

Передал аль-Бухари в своём достоверном сборнике, 
что Джабир, да будет доволен им Аллах, сказал:

«(Однажды) ангелы пришли к Пророку x и сказа-
ли некоторые из них: «Он спит», а другие сказали: 
«Глаза спят, а сердце бодрствует». И сказали они: 
«Поистине, для вашего этого товарища есть притча, 
так приведите ему притчу. Его пример подобен 
человеку, который построил дом, устроил в нём 
пир и отправил приглашающего. Кто ответил при-
212.	 Муснад имама Ахмада 1/435.
213.	 То есть, восхваляемые Аллахом пути упоминаются во множествен-

ном числе. Сура аль-Маида 15–16.
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глашающему, тот вошёл в дом и поел с пира, а кто 
не ответил приглашающему, тот не вошёл в дом 
и не поел с пира». Они сказали: «Разъясните ему 
[эту притчу], чтобы он понял». Некоторые из них 
сказали: «Глаза спят, а сердце бодрствует. Дом — это 
Рай, а приглашающий — Мухаммад x. Кто повино-
вался Мухаммаду, тот повиновался Аллаху, а кто 
ослушался Мухаммада x, тот ослушался Аллаха. 
И Мухаммад разделил между людьми» 214.

Этот [хадис] передал ат-Тирмизи, и его версия [гла-
сит]:

«[Однажды] вышел к нам Посланник Аллаха x и ска-
зал:

«Поистине, я видел во сне, будто Джибриль [сто-
ит] у моей головы, а Микаиль у моих ног, и один из 
них говорит другому: «Приведи ему притчу». Тот 
сказал: «Слушай, да услышит твоё ухо, и пойми, да 
поймёт твоё сердце! Поистине, твой пример и при-
мер твоей общины подобен царю, который взял 
землю, затем построил на ней дом, затем устроил 
трапезу, затем послал посланника приглашать лю-
дей к своей еде. Среди них были те, кто ответил 
посланнику, и те, кто оставил его [призыв]. Аллах — 
это царь, земля — это ислам, дом — это Рай, а ты, 
о Мухаммад, — посланник. Кто ответил тебе, тот 
вошёл в ислам, кто вошёл в ислам, тот вошёл в Рай, 
а кто вошёл в Рай, тот отведал того, что в нём» 215.
214.	 6852.
215.	 2860.
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Ат-Тирмизи подтвердил достоверность хадиса от 
Абдуллаха ибн Масуда, который сказал: «[Однажды] 
Посланник Аллаха x совершил вечернюю молитву, 
затем ушёл и взял меня за руку, пока не вывел меня 
к долине Мекки. Он усадил меня, затем начертил 
линию и сказал: «Не выходи за свою линию, ибо 
к тебе подойдут люди — не разговаривай с ними, 
ибо они не будут говорить с тобой». Затем По-
сланник Аллаха x пошёл, куда хотел. Пока я си-
дел в своей линии, ко мне пришли люди, похожие 
на [племя] Зутт — их волосы и тела [были такими], 
что я не видел ни наготы, ни кожи. Они подходили 
ко мне, не переступая линию, затем возвращались 
к Посланнику Аллаха x. Когда наступил конец 
ночи, Посланник Аллаха x пришёл ко мне, а я всё 
ещё сидел. Он сказал: «Меня видели с начала ночи», 
затем вошёл в мою линию и положил голову мне 
на бедро и заснул. А когда Посланник Аллаха x 
спал, он дышал [так, что было слышно]. Когда я си-
дел, и Посланник Аллаха x положил голову мне на 
бедро, появились люди в белых одеждах — Аллах 
знает лучше, какая красота была в них. Они по-
дошли к собранию: часть из них у головы Послан-
ника Аллаха x, а часть у его ног. Затем они сказали: 
«Мы не видели раба, которому было дано подобное 
тому, что дано этому Пророку x. Поистине, его гла-
за спят, а сердце бодрствует. Приведите ему прит-
чу: пример господина, который построил замок, 
затем устроил пир и пригласил людей к своей еде 
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и питью. Кто ответил ему, тот поел его еды и испил 
его питья, а кто не ответил ему, того он наказал», 
или сказал: «того он помучил». Затем они подня-
лись, а Посланник Аллаха x проснулся при этом 
и сказал: «Ты слышал, что они сказали? А знаешь ли 
ты, кто они?» Я сказал: «Аллах и Его Посланник x 
знают лучше». Он сказал: «Это ангелы. А знаешь ли 
ты, какую притчу они привели?» Я сказал: «Аллах 
и Его Посланник знают лучше». Он сказал: «Мило-
стивый построил Рай и призвал к нему Своих рабов. 
Кто ответил Ему, тот войдёт в Рай, а кто не ответил 
Ему, того Он подвергнет наказанию» 216.

216.	 Ат-Тирмизи 2861.
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ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ

О СТЕПЕНЯХ РАЯ

Всевышний сказал: «Не равны те из верующих, ко-
торые сидят дома, не испытывая тягот, и те, кото-
рые сражаются на пути Аллаха своим имуществом 
и своими душами. Аллах возвысил тех, которые сра-
жаются своим имуществом и своими душами, над 
теми, которые сидят дома, на одну степень. Всем 
Аллах обещал благо, но сражающихся Аллах возвы-
сил над сидящими дома великой наградой — сте-
пенями от Него, прощением и милостью. Аллах — 
Прощающий, Милосердный» 217.

Ибн Джарир [ат-Табари] передал от Хишама ибн 
Хассана от Джабали ибн Атыйи, что Ибн Мухайриза 
в толковании слов: «Возвысил сражающихся над си-
дящими дома великой наградой — степенями от 
Него», — сказал: «Это семьдесят степеней, и между 
каждыми двумя степенями — расстояние, которое 
быстрый обученный конь преодолевает за семьде-
сят лет» 218.

Сказал [Абдуллах] Ибн аль-Мубарак: «Передал нам 
Салама ибн Набит, что ад-Даххака о словах Всевышне-
го: «Для них — степени перед их Господом», — сказал: 
«Одни из них превосходят других, и видит тот, кто 
был возвышен, своё превосходство, но не видит тот, 

217.	 Сура ан-Ниса 95–96.
218.	 Тафсир ат-Табари 5/232.
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кто ниже его, что кто‑то из людей превзошёл его» 219.

И поразмышляй над тем, как Он упомянул пре-
восходство сначала одной степенью, а затем многими 
степенями. Было сказано: первое [различие] между 
сидящим по уважительной причине и сражающимся, 
а второе — между сидящим без уважительной причины 
и сражающимся.

Сказал Всевышний: «Разве тот, кто последовал за 
довольством Аллаха, подобен тому, кто навлёк на 
себя гнев Аллаха и чьим пристанищем будет Ге-
енна? Как же скверно это место прибытия! Они — 
разные степени перед Аллахом, и Аллах видит то, 
что они делают» 220.

Сказал Всевышний: «Верующие — только те, серд-
ца которых страшатся, когда поминают Аллаха, 
а когда читаются им Его аяты, они увеличивают их 
веру, и они на своего Господа полагаются, которые 
совершают молитву и из того, чем Мы их наделили, 
расходуют. Это — они верующие по истине. Им — 
степени у их Господа, и прощение, и благородный 
удел» 221.

В обоих Сахихах от Малика от Сафвана Сулейма от 
Ата ибн Ясара от Абу Саида аль-Худри, да будет дово-
лен им Аллах, передается, что Посланник Аллаха x 
сказал: «Поистине, обитатели Рая будут видеть оби-

219.	 Аз-Зухд ибн Мубарак 246.
220.	 Сура аль-Имран 162–163.
221.	 Сура аль-Анфаль 2–4.
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тателей высоких покоев над ними, как вы видите 
яркую звезду, удаляющуюся на горизонте с востока 
или запада, из-за различия между ними [в степе-
нях]». Они спросили: «О Посланник Аллаха, это 
обители пророков, которых не достигнет никто, 
кроме них?» Он x сказал: «Да, клянусь Тем, в Чьей 
руке моя душа, [их достигнут] люди, которые уве-
ровали в Аллаха и подтвердили [истинность] по-
сланников» 222.

В версии аль-Бухари сказано «на горизонте» — и это 
яснее.

«Аль-гъабир» — это уходящая, заходящая [звезда], 
которая склонилась к закату.

В сравнении с ней, а не со звездой в зените, которая 
выше, две пользы:

Первая: её удалённость от глаз.

Вторая: что Рай [состоит из] степеней, одни из кото-
рых выше других, даже если высшие не находятся пря-
мо над низшими, подобно садам, простирающимся от 
вершины горы до её подножия. И Аллах знает лучше.

И в двух достоверных сборниках также от Сахля ибн 
Са’да, да будет доволен им Аллах, передается, что По-
сланник Аллаха x сказал: «Поистине, обитатели Рая 
будут видеть покои в Раю, как вы видите звезду на 
горизонте неба» 223.

222.	 Аль-Бухари 3083 и Муслим 2831.
223.	 Аль-Бухари 6188 и Муслим 2830.
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Передал имам Ахмад от Курада, от Фулейха, от Хи-
ляля, то есть ибн Али, от Ата от Абу Хурайры, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Поистине, обитатели Рая будут видеть [друг друга] 
в Раю, как вы видите яркую звезду, заходящую на 
горизонте или восходящую, из-за различия в степе-
нях». Они сказали: «О Посланник Аллаха, это про-
роки?» Он сказал: «Да, клянусь Тем, в Чьей руке моя 
душа, и люди, которые уверовали в Аллаха и под-
твердили [истинность] посланников» 224.

Все передатчики в этой цепи — те, на кого аль-Бухари 
опирался в своём достоверном сборнике.

В этом хадисе [говорится]: «Заходящая», а в хадисе 
Абу Саида: «Оставшаяся».

Его слова «восходящая» — это описание звезды, он 
описал её как заходящую и как восходящую.

Этот смысл ясно выражен в хадисе, который пере-
дал Ибн аль-Мубарак от Фулейха ибн Сулеймана, от 
Хиляля ибн Али, от Ата, от Абу Хурайры, да будет до-
волен им Аллах, что Пророк x сказал: «Поистине, 
обитатели Рая видят друг друга в горницах, как вид-
на восточная и западная звезда на горизонте, из-за 
различия в степенях». Они спросили: «О Посланник 
Аллаха, это пророки?» Он ответил: «Да, клянусь 
Тем, в Чьей руке моя душа, и люди, которые уверо-
вали в Аллаха и поверили посланникам»» 225.

224.	 2/335,339.
225.	 Аз-Зухд 418.
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И этот [хадис] также соответствует условиям аль-
Бухари.

В Муснаде от Абу Саида, да будет доволен им Аллах, 
передается, что Посланник Аллаха x сказал: «Поисти-
не, любящие друг друга [ради Аллаха] — их горни-
цы в Раю видны, как восходящая восточная или за-
падная звезда». Спросят: «Кто они?» Ответят: «Это 
те, кто любили друг друга ради Аллаха, Великого, 
Могучего»» 226.

В Муснаде от Абу Саида, да будет доволен им Аллах, 
также передается, что Пророк x сказал: «Поистине, 
в Раю сто степеней, и, если бы все миры собрались 
в одной из них, она вместила бы их всех» 227.

В Муснаде передаётся, что Пророк x сказал: «Когда 
чтец Корана войдёт в Рай, ему будет сказано: «Чи-
тай и восходи выше». И с каждым прочитанным ая-
том он будет подниматься на новую ступень, пока 
не прочтёт всё, что знает».

Это ясно указывает на то, что ступеней в Раю больше 
сотни.

В достоверном сборнике аль-Бухари приводится ха-
дис от Абу Хурайры, где Пророк x сказал: «В Раю есть 
сто ступеней, которые Всевышний приготовил для 
тех, кто боролся на Его пути. Расстояние между 
каждыми двумя ступенями подобно расстоянию 
между небом и землей. Когда просите у Аллаха, 
226.	 3/78.
227.	 3/29.
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просите Фирдаус — он находится в самом центре 
Рая и является его высшей точкой. Над ним распо-
лагается Трон Милостивого, и из него берут начало 
райские реки» 228.

Или эти сто степеней — из общего числа степеней, 
или их предел — эти сто, а в пределах каждой степени 
есть степени ниже неё.

На первый смысл указывает хадис Зейда ибн Асля-
ма от Ата аль-Йасара от Муаза ибн Джабаля, да будет 
доволен им Аллах, который слышал, что, Посланник 
Аллаха x говорил: «Кто соблюдал пять ежедневных 
молитв и пост в Рамадан, тому Аллах непременно 
дарует прощение, где бы он ни находился — поки-
нул ли он родные места или остался там, где родил-
ся». Я спросил: «О Посланник Аллаха, не сообщить 
ли мне об этом людям?» Он x ответил: «Нет, пусть 
люди сами совершают благие дела. Ведь в Раю сто 
ступеней, и расстояние между каждыми двумя по-
добно расстоянию между небом и землей. Высо-
чайшая из них — Фирдаус. Над ним возвышается 
Трон Всевышнего, он расположен в самом сердце 
Рая, и из него берут начало райские реки. Поэтому, 
когда просите у Аллаха, просите Фирдаус»».

Данный хадис передал ат-Тирмизи именно в такой 
такой вариации, с формулировкой «фи – в» 229.

228.	 2324.
229.	 То есть, «в» раю сто ступеней…
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Также передаётся от А’та от Убады ибн ас-Самита, 
что Посланник Аллаха x сказал: «Поистине, в Раю 
сто ступеней…» — и далее он привёл повествование, 
подобное хадису Муаза.

И также от Ата от Абу Хурайры передаётся, что По-
сланник Аллаха x сказал: «В Раю сто ступеней, и рас-
стояние между каждыми двумя ступенями — путь 
в сто лет» 230.

Ат-Тирмизи сказал, что этот хадис хороший, но не-
обычный [гариб, с точки зрения цепей передач].

Также передаётся от Абу Саида, что Пророк x ска-
зал: «Поистине, в Раю сто ступеней, и, если бы все 
обитатели миров собрались на одной из них, она 
вместила бы их всех».

Ахмад передал (этот хадис) без слова «в», как пред-
шествовало ранее. И эти хадисы передаются как со 
словом «в», так и без него. Если достоверным является 
наличие этого слова, то это указывает на то, что эти сто 
являются частью всех ступеней Рая. Если же достовер-
ным является его отсутствие, то это указывает на боль-
шие ступени, включающие в себя меньшие. И Аллах 
знает лучше.

Нет противоречия между указанием расстояния 
между ступенями в сто лет и в пятьсот лет, так как это 
зависит от скорости передвижения. Пророк x упомя-
нул эти числа для приближения понимания.

230.	 Ат-Тирмизи 2029 и Ахмад 3/29.
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На это указывает хадис, переданный через Зейда ибн 
Хуббана от Абдуррахмана ибн Шурейха, от Абу Хани 
ат-Туджиби, от Абу Али ат-Туджиби, от Абу Саида 
аль-Худри, да будет доволен им Аллах, который слы-
шал, как Посланник Аллаха x говорил: «В Раю сто 
ступеней, и расстояние между каждыми двумя сту-
пенями как между небом и землей или дальше, чем 
между небом и землей». Я спросил: «О Посланник 
Аллаха, для кого они?» Он ответил: «Для тех, кто 
боролся на пути Аллаха» 231.

231.	 Абд ибн Хумейд в своем муснаде 920.
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ГЛАВА ВОСЕМНАДЦАЯ

О ВЫСШЕЙ СТЕПЕНИ РАЯ И ЕЕ НАЗВАНИИ

Муслим передал в своём достоверном сборнике со 
слов Амра ибн аль-Аса, что он слышал, как Пророк x 
говорил: «Когда услышите призыв муадзина, повто-
ряйте то, что он говорит, затем призовите на меня 
благословение. Ибо кто произнесёт одно благосло-
вение мне, тому Аллах ниспошлёт десять благосло-
вений. Затем просите для меня аль-Василя — это 
особое место в Раю, которое подобает лишь одному 
из рабов Аллаха, и я надеюсь быть им. Кто попро-
сит для меня аль-Василя, тому будет даровано моё 
заступничество» 232.

Ахмад передал от Абдурраззака, от Суфьяна, от Лейса, 
от Кааба, от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x сказал: «Когда молитесь, 
просите у Аллаха для меня аль-Василя». Спросили: 
«О Посланник Аллаха, что такое аль-Василя?» Он 
ответил: «Высочайшая степень в Раю, которой до-
стигнет лишь один человек, и я надеюсь быть им» 233.

Так передается в данной версии: «чтобы я был им», 
и смысл этого таков: что предложение является сказу-
емым к скрытому подлежащему в слове «кана» (быть), 
и слово «ана» (я) здесь не является разделительным 
местоимением и не служит для усиления, а является 
подлежащим.

232.	 384.
233.	 Аль-Муснад 2/265.
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В двух достоверных сборниках от Джабира передаёт-
ся, что Посланник Аллаха x сказал: «Кто после при-
зыва на молитву скажет: «О Аллах, Господь этого 
совершенного призыва и предстоящей молитвы! 
Даруй Мухаммаду аль-Василя, превосходство и вы-
сокое положение, и возведи его к достохвальному 
месту, которое Ты обещал ему», — тому будет да-
ровано моё заступничество в День воскресения» 234.

Таково словесное выражение хадиса: слово «место» 
употреблено в неопределенной форме, что соответ-
ствует формулировке аята в Коране. Причина в том, 
что, когда род этого места полностью определяется 
и  ограничивается его конкретной сущностью, оно 
функционирует как определенное понятие, и потому 
описывается теми же языковыми конструкциями, ко-
торыми обычно описываются определенные понятия. 
Это (грамматическое решение) гораздо более тонкое 
и изящное, чем (если бы мы рассматривали) фразу «ко-
торое я обещал ему» как грамматическое приложение 
или замену. Так поразмысли над этим.

В Муснаде передаётся от Амары ибн Гъазии, от Мусы 
ибн Вардана, от Абу Саида аль-Худри, да будет доволен 
им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Аль-Василя — это степень перед Всемогущим 
и Великим Аллахом, выше которой нет степени, так 
просите у Аллаха для меня аль-Василя» 235.

234.	 Аль-Бухари 4442.
235.	 Муснад 3/83.
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Ибн Аби ад-Дунья упомянул этот (хадис) и в нём 
сказано: «Это такая степень в Раю, выше которой 
нет другой степени, так просите же Аллаха, чтобы 
Он даровал её мне перед всеми творениями» 236.

Абу Нуайм передал от Сулеймана ибн Ахмада, от 
Ахмада ибн Амра ибн Муслима аль-Халляля, от Аб-
дуллаха ибн Имрана аль-Абиди, от Фудейля ибн Ияда, 
от Мансура, от Ибрахима, от аль-Асвада, что Аиша, 
да будет доволен ею Аллах, сказала: «(Некий) человек 
пришел к Пророку x и сказал: «О Посланник Аллаха! 
Клянусь Аллахом, ты дороже мне моей души, доро-
же моей семьи, дороже моих детей, дороже всего. 
Когда я дома и вспоминаю о тебе, не могу сдер-
жаться, пока не приду увидеть тебя. А когда думаю 
о своей смерти и твоей смерти, я понимаю, что ког-
да ты войдёшь в Рай, то будешь возвышен с про-
роками, и я боюсь, что, когда войду в Рай, не смогу 
тебя увидеть». Пророк, да благословит его Аллах 
и приветствует, не ответил ему, пока не снизошёл 
Джибриль с этим аятом: «А кто повинуется Аллаху 
и Посланнику, те будут с теми, кого облагодетель-
ствовал Аллах, из пророков, правдивейших, муче-
ников и праведников. Прекрасные это спутники!» 237

Хафиз Абу Абдуллах аль-Макдиси сказал: «Я не вижу 
недостатков в цепочке передатчиков этого хадиса».

236.	 Сыфат аль-Джанна 201.
237.	 Ат-Табарани в аль-Аусат 477.
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Степень Пророка x названа аль-Василя потому, что 
она ближайшая из степеней к Трону Милостивого, она 
ближайшая из степеней к Аллаху.

Само слово «аль-Василя» происходит от корня, оз-
начающего «близость», это форма «фа’иля» от слова 
«васаля» — приближаться.

Лябид сказал: «Конечно, каждый обладающий разу-
мом стремится к близости (василю) с Аллахом».

Значение аль-Василя происходит от слова «связь», 
и поэтому это место является лучшей частью Рая, са-
мой почетной и излучающей величайший свет.

Салих ибн Абдулькарим сказал: «Фудайль ибн 
Ийяд сказал нам: «Знаете ли вы, почему Рай столь 
прекрасен? Потому что его кровлей является Трон 
Господа миров»» 238.

А аль-Хакам ибн Абан передал от Икримы от Ибн 
Аббаса: «Свет их жилищ — это свет Его Трона» 239.

Бакр передал от Ашаса, что аль-Хасан [аль-Басри] 
сказал: «Рай назван Адном потому, что над ним на-
ходится Трон, и из него берут начало райские реки. 
И гурии Адна превосходят всех остальных гурий» 240.

Понятия близости и приближенности едины, хотя 
в аль-Василя есть смысл приближения к Нему через 
различные средства.

238.	 Аль-Хатыб в книге ат-Тарих 9/312.
239.	 Ибн Аби Дунья в Сыфат аль-Джанна 22.
240.	 Сыфат аль-Джанна 23.
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Аль-Кальби сказал: «Ищите приближения к Нему 
через праведные дела» 241.

И Всевышний полностью раскрыл этот смысл в Сво-
их словах: «Те, к кому они взывают, сами ищут пути 
приближения к их Господу, [соревнуясь], кто из 
них ближе».

Его слова «кто из них ближе» объясняют смысл аль-
Василя, которого ищут те, к кому взывают многобожни-
ки помимо Аллаха, соревнуясь в приближении к Нему.

И поскольку Посланник x был величайшим из тво-
рений в поклонении своему Господу, лучше всех знал 
Его, больше всех страшился Его и сильнее всех любил 
Его, его положение стало ближайшим к Аллаху, и это 
высшая степень в Раю. Пророк, да благословит его 
Аллах и приветствует, повелел своей общине просить 
эту степень для него, чтобы через эту мольбу они обре-
ли приближение к Аллаху и увеличение веры.

И также Всевышний Аллах предопределил ему эту 
степень по разным причинам, в том числе через моль-
бы его общины о ней для него — в благодарность за 
то, что они обрели через него веру и руководство, да 
благословит его Аллах и приветствует.

Что касается выражения «халлят алейхи» [стала 
должной], оно передаётся как с предлогом «аля» [на], 
так и с предлогом «лям» [для].

241.	 Аль-Уасит лиль Уахиди 2/183.
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Те, кто передают с «лям», подразумевают значение 
«стала возможной для него», а те, кто передают с «аля», 
подразумевают значение «снизошло на него моё за-
ступничество».

И Аллах знает лучше.
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ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ

О ТОМ, КАК ВСЕВЫШНИЙ ГОСПОДЬ 
ПРЕДЛАГАЕТ РАЙ СВОИМ РАБАМ,  

О ЦЕНЕ, КОТОРУЮ ОН ПРОСИТ ЗА НЕГО, 
И ДОГОВОРЕ КУПЛИ-ПРОДАЖИ МЕЖДУ 

ВЕРУЮЩИМИ И ИХ ГОСПОДОМ

Всевышний сказал: «Воистину, Аллах купил у ве-
рующих их души и имущество в обмен на Рай. Они 
сражаются на пути Аллаха, убивая и погибая. Та-
ково Его истинное обещание в Торе, Евангелии 
и Коране. Кто же надёжнее в своих обещаниях, чем 
Аллах? Возрадуйтесь же сделке, которую вы заклю-
чили. Это и есть великий успех» 242.

Здесь Всевышний сделал Рай ценой за души и иму-
щество верующих, так что, когда они отдают их ради 
Него, они заслуживают эту цену. Он заключил с ними 
этот договор и подтвердил его несколькими способами:

Первый: Сообщение об этом с использованием ут-
вердительной частицы «инна».

Второй: Сообщение об этом в форме свершивше-
гося действия, которое уже произошло, утвердилось 
и установилось.

Третий: Приписывание этого договора Себе, и что 
именно Он купил этот товар.

242.	 Сура ат-Тауба 111.
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Четвёртый: Он сообщил, что дал обещание о переда-
че этой цены, обещание, которое Он не нарушит и не 
оставит.

Пятый: Он использовал предлог «аля», указывающий 
на обязательность, чтобы известить Своих рабов, что 
это обязательство, которое Он Сам возложил на Себя.

Шестой: Он подтвердил это тем, что это является 
правом, возложенным на Него.

Седьмой [способ подтверждения]: Он сообщил о ме-
сте данного обещания — оно в лучших из ниспосланных 
с неба книг: Торе, Евангелии и Коране.

Восьмой: Он известил Своих рабов через риториче-
ский вопрос о том, что никто не является более верным 
в своём обещании, чем Он, Пречистый.

Девятый: Всевышний повелел им радоваться этому 
договору и поздравлять друг друга с ним, как радуются 
те, для кого договор уже завершён и стал обязательным, 
без права выбора или возможности его расторжения.

Десятый: Он сообщил им с подтверждением, что 
эта сделка, которую они заключили с Ним, является 
великим успехом.

«Продажа» здесь означает то, что они получили за 
эту цену, то есть Рай.

Его слова «заключили сделку» означают «обменяли 
и торговали».
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Затем Всевышний упомянул, что этот договор заклю-
чён и завершён только для них, и они — кающиеся от 
того, что Он не любит, поклоняющиеся Ему так, как Он 
любит, восхваляющие Его за то, что они любят и что не 
любят, и «странствующие».

«Странствие» толковалось [имамами] как пост, как 
путешествие в поисках знаний, как джихад и как по-
стоянство в поклонении.

Истинное же значение — это странствие сердца в по-
минании Аллаха, любви к Нему, обращении к Нему 
и стремлении к встрече с Ним. Из этого проистекают 
все упомянутые действия.

Поэтому Всевышний Аллах описал жён Пророка x 
которыми бы Он заменил его жён, если бы он развёлся 
с ними, как «странствующих». Их странствие не было 
джихадом, не было путешествием за знаниями и не 
было постоянным постом — это было странствие их 
сердец в любви к Всевышнему Аллаху, страхе перед 
Ним, обращении к Нему и поминании Его.

Поразмышляй, как Всевышний Аллах соединил пока-
яние и поклонение — одно оставляет то, что Он не лю-
бит, другое совершает то, что Он любит; и восхваление 
со странствием — одно восхваляет Его совершенными 
качествами и язык странствует в лучшем поминании 
Его, а другое — странствие сердца в любви к Нему, по-
минании Его и почитании Его. Как Всевышний соединил 
поклонение и странствие в описании супруг — первое 
это поклонение тела, а второе — поклонение сердца.
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И соединил ислам с верой — первое явное, а второе 
[скрытое] в сердце, как передаётся в Муснаде, что Про-
рок x сказал: «Ислам явный, а вера в сердце» 243.

И соединил покорность с покаянием — первое — со-
вершение того, что Он любит, а второе — оставление 
того, что Он не любит.

И соединил бывших замужем с девственницами — 
первые познали и обрели опыт, а вторые как нетрону-
тый сад.

И соединил поясной поклон с земным, и соединил 
повеление благого с запретом порицаемого, поместив 
между ними союз «и», в отличие от предыдущего, давая 
знать, что одного недостаточно без другого. И сделал 
это парным с соблюдением Его границ — это соблю-
дение их в самом человеке и побуждение других к их 
соблюдению.

Аят указывает на ценность человеческой души, её 
благородство и величие. Ведь если тебе неясна цен-
ность товара, посмотри на того, кто его покупает, на 
предложенную цену и на того, через кого заключается 
сделка. Товар — это душа, Всевышний Аллах — поку-
патель, цена — сады блаженства, а посредники в этой 
сделке — лучшие из ангелов и лучшие из людей, самые 
почитаемые перед Ним.

Тебя готовили к делу — если бы ты только понял его,
Так береги свою душу от пребывания среди небрежных.

243.	 Аль-Муснад 3/135.
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В сборнике ат-Тирмизи передаётся от Абу Хурайры, 
да будет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x 
сказал: «Кто боится, пусть отправляется в путь но-
чью, и кто отправляется в путь ночью, достигает 
цели. Поистине, товар Аллаха дорог! Поистине, то-
вар Аллаха — это Рай» 244.

(Ат-Тирмизи) сказал, что это хороший, но необыч-
ный [гъариб] хадис.

В книге «Описание Рая» Абу Нуайма передаётся от 
Абана от Анаса, да будет доволен им Аллах, что однаж-
ды бедуин пришёл к Посланнику Аллаха x и спросил: 
«Какова цена Рая?» Он ответил: «[Свидетельство, 
что] нет божества, кроме Аллаха» 245.

И подтверждений этому хадису очень много.

В двух достоверных сборниках передаётся от Абу 
Хурайры, да будет доволен им Аллах, что некий бедуин 
пришёл к Посланнику Аллаха x и сказал: «О Послан-
ник, укажи мне на такое дело, совершив которое 
я войду в Рай». Он ответил: «Поклоняйся Аллаху 
и не приобщай к Нему в сотоварищи ничего, совер-
шай молитву, выплачивай обязательную милосты-
ню и постись в Рамадан». Тот сказал: «Клянусь Тем, 
в Чьей руке моя душа, не прибавлю к этому ничего 
и не убавлю». Когда он ушёл, [Пророк x], сказал: 
«Кто хочет посмотреть на человека из обитателей 

244.	 2450.
245.	 51.
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Рая, пусть посмотрит на него» 246.

В Сахихе Муслима от Джабира, да будет доволен им 
Аллах, передаётся, что ан-Нуман ибн Каукаль пришёл 
к Посланнику Аллаха x и спросил: «О Посланник 
Аллаха, как ты считаешь, если я буду совершать 
обязательные молитвы, буду запрещать запретное 
и дозволять дозволенное, войду ли я в Рай?» Пророк, 
да благословит его Аллах и приветствует, ответил: 
«Да» 247.

В Сахихе Муслима от Усмана ибн Аффана, да будет 
доволен им Аллах, передаётся, что Посланник Аллаха 
x сказал: «Кто умер, зная, что нет божества, кроме 
Аллаха, войдёт в Рай» 248.

В «Муснаде» (имама Ахмада) и «Сунан» Абу Дауда 
от Муаза ибн Джабаля, да будет доволен им Аллах, 
передаётся, что он слышал, как Посланник Аллаха x 
говорил: «Чьими последними словами были «Нет 
божества, кроме Аллаха», тот войдёт в Рай» 249.

В двух достоверных сборниках передаётся от Абу 
Зарра, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал: «Пришёл ко мне посланец от мое-
го Господа и сообщил» — или сказал: «и обрадовал 
меня — что, кто умер из моей общины, не приоб-
щая к Аллаху в сотоварищи ничего, войдёт в Рай». 

246.	 Аль-Бухари 1333 и Муслим 14.
247.	 15.
248.	 25.
249.	 5/234. 3116.
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Я спросил: «Даже если прелюбодействовал и воро-
вал?» Он ответил: «Даже если прелюбодействовал 
и воровал» 250.

В двух достоверных сборниках передаётся от Убады 
ибн ас-Самита, да будет доволен им Аллах, что Послан-
ник Аллаха x сказал: «Кто засвидетельствовал, что 
нет божества, кроме Аллаха, Единого, нет у Него 
сотоварища, и что Мухаммад — Его раб и послан-
ник, и что Иса — раб Аллаха и Его посланник, и Его 
слово, которое Он передал Марьям, и дух от Него, 
и что Рай — истина, и что Огонь — истина, того 
Аллах введёт через любые из восьми врат Рая, какие 
пожелает» 251.

В другой версии: «Введёт его Аллах в Рай незави-
симо от его дел».

В  Сахихе Муслима передаётся, что Посланник 
Аллаха x дал Абу Хурайре свои сандалии и сказал: 
«Иди с этими моими сандалиями, и кого встретишь 
за этой стеной, свидетельствующего, что нет бо-
жества, кроме Аллаха, с убеждённостью в сердце, 
обрадуй его Раем» 252.

Раух ибн Убада передал от Хабиба ибн аш-Шахида, 
что аль-Хасан [аль-Басри] сказал: «Цена Рая — [свиде-
тельство, что] нет божества, кроме Аллаха» 253.

250.	 Аль-Бухари 1180 и Муслим 94.
251.	 Аль-Бухари 3252 и Муслим 94.
252.	 31.
253.	 Ибн Аби Шейба в Мусаннафе 13/529.
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Абу Нуайм передал от Абу аз-Зубайра, что Джабир 
слышал, как Посланник Аллаха x говорил: «Никого 
из вас не введут в Рай его дела и не спасут от Огня, 
и даже меня — только единобожие Всевышнего 
Аллаха» 254.

Цепочка передатчиков соответствует условиям Мус-
лима, и основа хадиса содержится в «Сахихе».

254.	 Сыфат аль-Джанна 52.
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РАЗДЕЛ

Здесь есть важный момент, на который необходимо 
обратить внимание: в Рай входят только по милости 
Всевышнего Аллаха, и дела раба сами по себе не обе-
спечивают вход в него, даже если являются причиной. 
Всевышний Аллах утвердил, [что] вхождение в [Рай] 
происходит по делам, сказав: «За то, что вы соверша-
ли» 255, а Посланник Аллаха x отрицал вход по делам, 
сказав: «Никто из вас не войдёт в Рай благодаря сво-
им делам» 256.

И нет никакого противоречия между этими двумя 
утверждениями по двум причинам:

Первая: как упомянул Суфьян [ас-Саури] — спасение 
от Огня — по прощению Аллаха, вход в Рай — по Его 
милости, а распределение мест и степеней — по делам. 
На это указывает хадис Абу Хурайры, который будет 
упомянут позже, если пожелает Всевышний Аллах, что, 
когда обитатели Рая войдут в него, они займут в нём 
места сообразно достоинству их дел, как передал ат-
Тирмизи.

Вторая: предлог «би» [по, за], которым отрицается 
вход, — это предлог возмещения, где одно возмещение 
противопоставляется другому, а предлог «би», которым 
утверждается вход, — это предлог причинности, кото-
рый указывает на причинность того, к чему он относит-
ся, даже если оно не является самостоятельным в своём 

255.	 Сура аль-Анкабут 8.
256.	 Ат-Тарих аль-Кабир 4/239.
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осуществлении. И Пророк x объединил оба значе-
ния в своих словах: «Придерживайтесь правильного 
пути, приближайтесь [к совершенству], радуйтесь 
и знайте, что никто из вас не спасётся благодаря 
своим делам». [Сподвижники] сказали: «И даже ты, 
о Посланник Аллаха?» Он ответил: «И даже я, если 
только Аллах не окутает меня Своей милостью» 257.

Кто познал Всевышнего Аллаха и узрел сердцем эти 
два свидетельства — свидетельство Его права над ним 
и свидетельство своей небрежности и грехов — тот по-
знает эту [истину] и утвердится в ней.

И у Всевышнего Аллаха надо просить помощи.

257.	 Муслим 2816.
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ГЛАВА ДВАДЦАТАЯ

О ТОМ, КАК ОБИТАТЕЛИ РАЯ ПРОСЯТ ЕГО 
У СВОЕГО ГОСПОДА, КАК ОН ПРОСИТ ЗА 

НИХ И КАК ЗАСТУПАЕТСЯ ЗА НИХ ПЕРЕД ИХ 
ГОСПОДОМ, ВСЕМОГУЩИМ И ВЕЛИКИМ

Всевышний передал слова обладателей разума из 
числа Своих рабов: «Господь наш! Мы услышали гла-
шатая, призывающего к вере: «Уверуйте в вашего 
Господа!» И мы уверовали. Господь наш! Прости 
нам наши грехи, отпусти нам наши проступки 
и упокой нас вместе с благочестивыми. Господь 
наш! Даруй нам то, что Ты обещал нам через Своих 
посланников, и не унизь нас в День воскресения. 
Поистине, Ты не нарушаешь обещания» 258.

Смысл [аята]: Даруй нам то, что Ты обещал нам через 
уста Твоих посланников о входе в Рай.

Некоторые сказали, что смысл: Даруй нам то, что 
Ты обещал за веру в Твоих посланников. Но нелегко 
опустить и имя, и предлог одновременно, разве что 
предположить «за подтверждение Твоих посланников» 
или «за повиновение Твоим посланникам».

В этом случае оба толкования равнозначны, но пер-
вое предпочтительнее, поскольку ему предшествуют 
их слова: «Господь наш! Мы услышали глашатая, 
призывающего к вере: «Уверуйте в вашего Господа!» 
И мы уверовали» 259.
258.	 Cура аль-Имран 193–194.
259.	 Сура аль-Имран 193.
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Это ясно указывает на веру и в посланника, и в По-
славшего. Затем они обратились к Нему через свою 
веру, чтобы Он даровал им то, что обещал через по-
сланников, ибо они услышали об этом обещании от 
посланников. Это также включает подтверждение их 
[правдивости] и того, что они донесли Его обещание, 
в которое они поверили и попросили даровать его им.

Это то толкование, которое приводили и предше-
ственники [саляфы], и последующие поколения об 
этом аяте.

Говорили также, что смысл: Даруй нам то, что Ты обе-
щал нам о победе и успехе через уста посланников, — но 
первое толкование более общее и полноценное.

Поразмышляй, как их вера включила в себя веру 
в Него, в Его повеления и запреты, в Его посланни-
ков, в Его обещания и предостережения, в Его имена 
и качества, в Его деяния, в правдивость Его обещания, 
страх перед Его предостережением и их ответ на Его 
повеление. Благодаря всему этому вместе они стали 
верующими в своего Всевышнего Господа, и поэтому 
стало правильным для них просить через это то, что 
Он им обещал, и спасения от Его наказания.

Некоторых людей смутило то, что они просят испол-
нения обещанного им, хотя Он непременно сделает это.

[Некоторые] ответили, что это — чистое поклоне-
ние 260, подобно Его словам: «Господи, рассуди по 
260.	 То есть, просьба о том, что Аллах, итак, обещал, является актом 

чистого поклонения Ему.
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справедливости» 261 и словам ангелов: «Прости тех, 
кто покаялся и последовал Твоим путём» 262.

Но эти люди упустили из виду, что обещание связа-
но с условиями, среди которых — стремление к Нему, 
Всевышнему, и просьба к Нему об исполнении обе-
щанного, как оно связано с верой, их стойкостью в ней 
и отсутствием того, что её аннулирует. И когда они про-
сят Его исполнить обещанное им, это включает в себя 
[просьбу о] содействии им, укреплении их и помощи 
в причинах, через которые исполнится Его обещание. 
Поэтому эта мольба — одна из важнейших и полез-
нейших молитв, и они нуждаются в ней больше, чем 
во многих других мольбах.

Что касается Его слов «Господи, рассуди», то это 
просьба к Нему, Всевышнему, о помощи против их 
врагов, чтобы Он рассудил в их пользу победой и пре-
обладанием.

Также и просьба ангелов к их Господу о прощении 
кающихся — одна из причин, которыми Он дела-
ет обязательным для них прощение. Он, Пречистый, 
установил причины, через которые совершает то, что 
желает для Своих приближенных и врагов, и сделал 
их причинами Своей воли, как сделал их причина-
ми осуществления желаемого Им. От Него и причина, 
и её следствие. Если это затруднительно для твоего 
понимания, посмотри на то, как Он создал причины, 

261.	 Сура аль-Анбия 112.
262.	 Сура Гъафир 7.
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вызывающие Его любовь и гнев — Он любит, доволен, 
гневается и недоволен через причины, которые Он со-
здал и пожелал. Всё от Него и через Него — это начи-
нается с Его воли и возвращается к Его мудрости, хвале. 
Это великие врата единобожия, через которые входят 
только знающие Аллаха.

Подобны этому аяту в просьбе о том, что обещано, 
слова Всевышнего: «Скажи: Это лучше или Сад веч-
ности, который обещан богобоязненным и будет 
им воздаянием и местом возвращения? Там они 
получат всё, что пожелают, и останутся навечно. 
Это — обещание от твоего Господа, о котором они 
просят» 263.

Просят Его об этом Его верующие рабы, и просят об 
этом для них Его ангелы. Рай просит своего Господа 
о своих обитателях, а его обитатели просят Его о нём, 
и ангелы просят его для них, и посланники просят его 
для них и их последователей. А в День воскресения 
Он, Пречистый, поставит их перед Собой, чтобы они 
заступались за верующих рабов о нём.

В этом проявляется совершенство Его владычества, 
Его милости, благодеяния, щедрости, великодушия 
и дарования того, о чём просят, что является неотъем-
лемой частью Его имён и качеств и их влияния.

Недопустимо лишать их воздействия и решений. 
Всевышний Господь — Щедрый, Ему принадлежит вся 
щедрость, Он любит, когда Его просят, обращаются 
263.	 Сура аль-Фуркан 15–16.
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к Нему и стремятся к Нему. Он создал тех, кто про-
сит Его, внушил им просить Его и создал для них то, 
о чём они просят Его. Он — Создатель просящего, его 
просьбы и того, о чём просят, и это из-за Его любви 
к просьбам Его рабов к Нему, их стремлению к Нему 
и их обращению к Нему. И Он гневается, когда Его не 
просят.

Самые любимые из Его творений — те, кто больше 
всех и лучше всех просит Его. Он любит настойчивых 
в мольбе, и чем настойчивее раб в просьбах к Нему, тем 
больше Он любит его, приближает и дарует ему.

В хадисе сказано: «Кто не просит Аллаха, на того 
Он гневается» 264.

Нет божества, кроме Него! Какое преступление со-
вершили ложные правила против веры и как они вста-
ли преградой между сердцами и познанием их Господа, 
Его имён, качеств Его совершенства и атрибутов Его 
величия!

«Хвала Аллаху, Который направил нас к этому, 
и мы бы не встали на верный путь, если бы Аллах 
не направил нас» 265.

Абу Нуайм аль-Фадль передал от Юнуса — это Ибн 
Аби Исхак от Язида ибн Аби Марсада со слов Анаса 
ибн Малика, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал:

264.	 Ат-Тирмизи 3373.
265.	 Сура аль-Аграф 43.



Погонщик душ к обители вечной радости 180

«Если какой‑либо мусульманин попросит 
у Аллаха Рай трижды, Рай скажет: «О Аллах, введи 
его в Рай», а если кто попросит у Аллаха защиты от 
Огня трижды, Огонь скажет: «О Аллах, защити его 
от Огня»» 266.

Этот [хадис] передали ат-Тирмизи, ан-Насаи и Ибн 
Маджа через Ханнада ибн ас-Сари от Абу аль-Ахваса 
от Абу Исхака от Бурейда.

Аль-Хасан ибн Суфьян передал от Усмана ибн Аби 
Шейба, от Джарира, от Лейса, от Юнуса ибн Хаббана, 
от Абу Хазима от Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Если раб попросит у Аллаха Рай семь раз в день, 
Рай скажет: «О Господь, поистине, Твой раб та-
кой‑то просит меня, так введи его в меня»» 267.

Абу Я’ла аль-Маусили передал от Абу Хайсама Зу-
хайр ибн Харб, от Джарира, от Юнуса, от Абу Хазима, 
от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, что По-
сланник Аллаха x сказал:

«Если раб попросит защиты от Огня семь раз, 
Огонь скажет: «Поистине, Твой раб такой‑то про-
сит защиты от меня, так защити его», и если раб 
попросит Рай семь раз, Рай скажет: «О Господь, по-
истине, Твой раб такой‑то просит меня, так введи 
его в Рай»».

266.	 Муснад имама Ахмада 3/262, 141, 155.
267.	 Муснад ат-Тайалиси 4/2702.
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Цепочка передатчиков соответствует условиям обоих 
достоверных сборников.

Абу Дауд передал в своем сборнике хадисов от Шу’бы, 
от Юнуса ибн Хаббаба, который слышал от Абу Аль-
камы от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Кто скажет: «Прошу у Аллаха Рай» — семь раз, 
Рай скажет: «О Аллах, введи его в Рай»».

Аль-Хасан ибн Суфьян передал от аль-Мукаддами, 
от Умара ибн Али, от Яхьи ибн Убейдуллаха, от его 
отца, от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x сказал: «Чаще просите 
у Аллаха Рай и ищите у Него защиты от Огня, ибо 
они оба — заступники, чьё заступничество прини-
мается. И когда раб часто просит у Аллаха Рай, Рай 
говорит: «О Господь, это Твой раб, который про-
сил меня у Тебя, так посели его во мне», и говорит 
Огонь: «О Господь, это Твой раб, который искал 
у Тебя защиты от меня, так защити его»».

Некоторые из праведных предшественников не про-
сили у Аллаха Рай, говоря: «Достаточно нам, если Он 
защитит нас от Огня».

Среди них Абу ас-Сахба ибн Ашьям Силят ибн 
Ашйам— он молился однажды ночью до рассвета, за-
тем поднял руки и сказал: «О Аллах, защити меня 
от Огня! Разве подобный мне осмелится просить 
у Тебя Рай?» 268

268.	 Аль-Хилья 2/240.
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Среди них также Ата ас-Сулями — он не просил Рая. 
Салих аль-Мурри сказал ему: «Абан передал мне от 
Анаса, что Пророк x сказал:

«Говорит Всемогущий и Великий Аллах: «Посмо-
трите в книгу Моего раба, и кого вы увидите про-
сящим у Меня Рай, Я дарую ему его, а кто ищет 
у Меня защиты от Огня, Я защищу его»». Ата сказал: 
«Достаточно мне, если Он защитит меня от Огня»».

Это упомянул Абу Нуайм [аль-Асбахани].

Абу Дауд передал в своём сборнике хадисов со слов 
Джабира, да будет доволен им Аллах, в истории о мо-
литве Муаза и его затягивании её, что Пророк x сказал 
юноше, который пожаловался на [Муаза]:

«Как ты поступаешь, о племянник, когда молишь-
ся?» Тот сказал: «Я читаю Открывающую Книгу, 
прошу у Аллаха Рай и ищу у Него защиты от Огня, 
и я не знаю, что ты и Муаз проговариваете шепо-
том». Пророк x сказал: «Поистине, я и Муаз вокруг 
этого и шепчемся» 269.

В  сборнике Абу Дауда от Мухаммада ибн аль-
Мункадира от Джабира от Абдуллаха [ибн Масуда] 
передаётся, что Посланник Аллаха x сказал: «Ради 
лика Аллаха просят только Рай» 270.

Это передано от Ахмада ибн Амра аль-Усфури от Яку-
ба ибн Исхака от Сулеймана ибн Муаза от Мухаммада.

269.	 793.
270.	 1671.
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И уже приводился в начале книги хадис аль-Лейса от 
Муавии, от Салиха, от Абдульмалика ибн Аби Башира, 
что [Пророк x] сказал:

«Нет дня, когда бы Рай и Огонь не просили. Рай 
молвит: «О Господь, созрели мои плоды, текут мои 
реки, и я стремлюсь к моим приближенным, так по-
спеши привести ко мне моих обитателей»» — хадис.

Рай сам по себе стремится к своим обитателям и при-
тягивает их к себе, также и Огонь.

И Посланник Аллаха x повелел нам постоянно пом-
нить о них и не забывать, как передал Абу Яла аль-
Маусили в своём «Муснаде» от Исхака ибн Аби Исра-
иля, от Айюба ибн Аби Шабиба ас-Сан’ани, который 
сказал: среди того, что мы представили Рабаху ибн 
Язиду, [было]: передал мне Абдуллах ибн Бухейр от 
Абдуррахмана ибн Язида, от Абдуллаха ибн Умара, да 
будет доволен им Аллах, слышавшего, как Посланник 
Аллаха x сказал:

«Не забывайте о двух великих». Мы спросили: ‘А 
что такое два великих, о Посланник Аллаха?’ Он 
сказал: «Рай и Огонь» 271.

Абу Бакр аш-Шафии упомянул от Кулейба ибн Хаз-
на, сказавшего: я слышал, как Посланник Аллаха x 
говорил:

«Стремитесь к Раю изо всех сил и бегите от Огня 
изо всех сил, ибо стремящийся к Раю не спит, и бе-

271.	 Ат-Тарих аль-Кабир 1/417.
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гущий от Огня не спит. Поистине, последняя жизнь 
сегодня окружена неприятным, а бренный мир 
окружен наслаждениями и страстями, так пусть он 
не отвлекает вас от последней жизни» 272.

272.	 Ат-Табарани в книге аль-Кабир 19/200.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЕРВАЯ

О НАЗВАНИЯХ РАЯ, ИХ ЗНАЧЕНИЯХ 
И ПРОИСХОЖДЕНИИ

У Рая несколько имен, учитывающих его качества, 
хотя то, что они называют, едино по сути. Таким обра-
зом, эти названия синонимичны с точки зрения сущ-
ности, но различаются с точки зрения описываемых 
качеств. Так же обстоит дело с именами Господа, на-
званиями Его Книги, именами Его посланников, назва-
ниями Последнего дня и Огня.

Первое название: аль-Джанна (Сад).

Это общее название, охватывающее ту обитель 
и все виды блаженства, наслаждения, радости, счастья 
и усладу для глаз, что она содержит. Корень этого слова 
происходит от значения «укрывать» и «покрывать». От 
него же [происходят следующие слова:]

—  «джанин» (плод) — из-за его сокрытия в утробе

—  «джанн» (джинн) — из-за его сокрытия от глаз

—  «миджанн» (щит) — из-за того, что он укрывает 
и защищает лицо

—  «маджнун» (безумный) — из-за сокрытия его раз-
ума

—  «джанн» (маленькая тонкая змея)

Отсюда слова поэта:

Она стала тонкой, величественной, выросла и достигла 
совершенства,
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Если бы человек мог скрыться от красоты, он скрылся 
бы от неё.

То есть, если бы он мог укрыться и спрятаться от 
глаз, он сделал бы это из-за неё. Отсюда и сад называ-
ется «джанна», потому что его внутреннее пространство 
укрыто деревьями и покрыто ими. Это название заслу-
живает только место с множеством деревьев разных ви-
дов. А «джунна» (с даммой) — это то, чем укрываются, 
будь то щит или что‑то другое.

«Отсюда слова Всевышнего: «Они сделали свои 
клятвы щитом» 273, то есть укрываются ими от пори-
цания верующих.

Отсюда же описание джиннов (аль-джинна с кясрой), 
как сказал Всевышний: «Из джиннов и людей» 274.

Группа толкователей считала, что ангелы также на-
зываются «джинна», и они аргументировали это сло-
вами Всевышнего: «И установили они между Ним 
и джиннами родство» 275.

Они сказали: «Это родство — их утверждение, что 
ангелы — дочери Аллаха», и подкрепили это мнение 
двумя доводами:

Первый: то родство, которое они установили, они 
утверждали между ангелами и Им, а не между джин-
нами и Им.

273.	 Сура аль-Муджадаля 16.
274.	 Сура ан-Нас 6.
275.	 Сура Саффат 158.
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Второй: слова Всевышнего: «И ведь знают джинны, 
что они будут приведены» 276, то есть ангелы знают, 
что те, кто сказал эти слова, будут приведены к нака-
занию.

Однако правильным является противоположное 
тому, что утверждают они, и «джинна» — это сами 
джинны, как сказал Всевышний: «Из джиннов и людей».

Исходя из этого [объяснения], об аяте есть два мне-
ния:

Первое: мнение Муджахида [ибн Джабра]. Он сказал: 
«Неверующие курайшиты сказали, что ангелы — доче-
ри Аллаха. Абу Бакр спросил их: «Кто же их матери?» 
Они ответили: «Знатные джинны» 277.

Аль-Кальби сказал: «(Язычники Курейша) гово-
рили, что Он женился на джиннах, и от них прои-
зошли ангелы» 278.

Катада сказал: «(Язычники) говорили, что Он по-
роднился с джиннами» 279.

Второе мнение: это мнение аль-Хасана. Он сказал: 
«Они сделали шайтанов соучастниками в покло-
нении Аллаху, и это то родство, которое они уста-
новили» 280.

276.	 Сура Саффат 158.
277.	 Тафсир ат-Табари 23/108.
278.	 Тафсир аль-Уасит лиль Уахиди 3/534.
279.	 Абдурразак в своем Тафсире 2/128.
280.	 Тафсир аль-Мауарди 5/70.
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Правильным же является мнение Муджахида и дру-
гих. То, чем аргументируют сторонники первого мне-
ния, не обязательно подтверждает правильность их 
слов. Когда они сказали, что ангелы — дочери Аллаха 
и они от джиннов, они установили этим родство между 
Ним и джиннами через это порождение, и сделали это 
родство происходящим между Ним и джиннами.

Что касается Его слов: «И ведь знают джинны, что 
они будут приведены», то местоимение возвращается 
к джиннам, то есть джинны знают, что они будут при-
ведены к расчёту, как сказал Муджахид.

То есть, если бы между Ним и ними было родство, 
они не были бы приведены к расчёту, как сказал Все-
вышний: «Сказали иудеи и христиане: «Мы – сыны 
Аллаха и Его возлюбленные». Скажи: «Почему же 
Он наказывает вас за ваши грехи?»» 281

Всевышний сделал их наказание за грехи и приве-
дение их к наказанию опровержением их ложного 
утверждения. И это толкование аята сильнее опровер-
гает их слова, чем первое толкование — поразмышляй 
над этим.

Цель — упомянуть названия Рая.

281.	 Сура аль-Маида 18.
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РАЗДЕЛ

Второе название: Обитель мира (Дар ас-Салям). 
Аллах назвал его этим именем в Своих словах: «Им – 
Обитель мира у их Господа» 282 и «Аллах призывает 
к Обители мира» 283.

И [Рай] более всего достоин этого имени, ибо он — 
обитель безопасности от всякого испытания, бедствия 
и неприятного. Это обитель Аллаха, и одно из Его 
имён — ас-Салям (Мир), Который обезопасил её и её 
обитателей.

«И приветствием их там будет «Мир!»» 284.

«И ангелы входят к ним через все врата: «Мир вам 
за то, что вы проявили терпение! Как же прекрасна 
Последняя обитель!» 285

И Господь приветствует их сверху, как сказал Все-
вышний: «Им там — фрукты, и для них — всё, что 
они потребуют. «Мир!» — словом от Милостивого 
Господа» 286.

И далее будет упомянут хадис Джабира о привет-
ствии Благословенного и Всевышнего Господа им в Раю. 
И вся их речь там — мир, то есть нет там пустословия, 
непристойности и лжи, как сказал Всевышний: «Не ус-

282.	 Сура аль-Ангам 127.
283.	 Сура Юнус 25.
284.	 Сура Юнус 10.
285.	 Сура ар-Рагд 23–24.
286.	 Сура Йасин 57–58.
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лышат они там пустословия, а только «Мир!»» 287

Что касается слов Всевышнего: «А если он из лю-
дей правой стороны, то мир тебе от людей правой 
стороны» 288, то большинство толкователей кружили 
вокруг смысла, не достигнув его, и высказывали мнения, 
далёкие от цели.

Истинный смысл аята, и Аллах знает лучше, таков: 
«Мир тебе, о покидающий мирскую жизнь, будучи из 
людей правой стороны», то есть мир ему как одному 
из людей правой стороны, которые спаслись от брен-
ной жизни и её тягот, от Огня и его мучений. Так он 
получает радостную весть о безопасности при уходе из 
мирской жизни и прибытии к Аллаху, как ангел радует 
его душу при её взятии словами: «Радуйся духу и бла-
гоуханию, и Господу не гневающемуся» 289. Это пер-
вая радостная весть для верующего в последней жизни.

287.	 Сура Марьям 62.
288.	 Сура аль-Уакыа 90–91.
289.	 Ибн Маджа 4262.
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РАЗДЕЛ

Третье название: Обитель вечности (Дар аль-Хульд).

(Рай) назван так потому, что его обитатели никогда 
не покинут его, как сказал Всевышний: «Неиссякаемый 
дар» 290.

«Поистине, это — Наш удел, которому нет кон-
ца» 291.

«Плоды его постоянны, и тень его» 292.

«И они не будут изгнаны из него» 293.

И придёт далее опровержение мнения тех из джах-
митов и му’тазилитов, кто говорил о его исчезновении 
или прекращении движений его обитателей, если по-
желает Всевышний Аллах.

290.	 Сура Худ 208.
291.	 Сура Сад 54.
292.	 Сура ар-Рагд 35.
293.	 Сура аль-Хиджр 48.
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РАЗДЕЛ

Четвёртое название: Обитель пребывания (Дар аль-
Мукама). Всевышний передал слова её обитателей: 
«И сказали они: «Хвала Аллаху, Который устранил 
от нас печаль! Поистине, наш Господь — Прощаю-
щий, Благодарный, Который поселил нас по Своей 
милости в Обители пребывания»» 294.

Мукатиль сказал: «Поселил нас в обители вечно-
сти, где [верующие] пребудут вечно, не умирая 
и никогда не покидая её» 295.

Аль-Фарра и аз-Заджадж сказали: «Мукама подоб-
но икама. Говорят: акамту биль-макан икаматан 
ва мукаматан ва мукаман [я пребывал неотлучно 
в таком‑то месте]» 296.

294.	 Сура Фатыр 34–35.
295.	 Тафсир Мукатиля 3/78.
296.	 Тафсир Маани аль-Куран 2/370.
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РАЗДЕЛ

Пятое название: Сад пристанища (Джаннат аль-
Маъва).

Всевышний сказал: «Возле него — Сад пристани-
ща» 297.

Аль-маъва — это форма маф’аль от (глагола) «ава 
яъви», когда [некто] присоединяется к месту, приходит 
к нему и утверждается в нём.

Ата [ибн Аби Рабах] передал от Ибн Аббаса: «Это 
Рай, к которому прибегают Джибриль и ангелы» 298.

Мукатиль и аль-Кальби сказали: «Это сад, к кото-
рому прибегают души мучеников» 299.

Кааб сказал: «Сад пристанища — это сад, в кото-
ром [летают] зелёные птицы, [внутри] которых пре-
бывают души мучеников».

Аиша, да будет доволен ею Аллах, и Зирр ибн Ху-
бейш сказали: «Это один из садов [Рая]».

Правильным является то, что это одно из названий 
Рая, как сказал Всевышний: «А тому, кто боялся пред-
стать перед своим Господом и удерживал душу от 
страстей, пристанищем будет Рай» 300.

297.	 Сура ан-Наджм 15.
298.	 Аль-Уахиди в аль-Уасит 4/198.
299.	 Тафсир Мукатиля 3/290.
300.	 Сура ан-Назиат 40–41.



Погонщик душ к обители вечной радости 194

И сказал (Господь) об Огне: «То, поистине, приста-
нищем будет Ад» 301.

И сказал: «И пристанище ваше — Огонь» 302.

 

301.	 Сура ан-Назиат 39.
302.	 Сура аль-Анкабут 15.
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РАЗДЕЛ

Шестое название: Сады Эдема (Джаннат Адн). Не-
которые говорили, что это название одного из садов 
среди всех садов, но правильным является то, что оно 
относится ко всем садам, и все они — Сады Эдема.

Всевышний сказал: «Сады Эдема, которые Мило-
стивый обещал Своим рабам, которые не видели 
их» 303.

Всевышний сказал: «Сады Эдема, в которые они 
войдут, будут украшены там браслетами из золота 
и жемчугом, и одеяние их там будет из шёлка» 304.

Всевышний сказал: «И прекрасные жилища в Садах 
Эдема» 305.

Само происхождение слова указывает на то, что все 
они — Сады Эдема, ибо оно происходит от [значения] 
пребывания и постоянства.

Говорят: «Адана биль-макан» — когда [некто] пре-
бывает в месте, и «аданту аль-балад» — я сделал страну 
своим домом, и «аданат аль-ибиль макана каза» — вер-
блюды остались в таком‑то месте, не покидая его.

Аль-Джаухари сказал: «Отсюда происходит [назва-
ние] «Джаннат Адн» — то есть пребывание. Отсюда 
же название «ма’дин» (рудник) с кясрой под «даль», 
потому что люди остаются там летом и зимой. И центр 

303.	 Сура Марьям 61.
304.	 Сура Фатыр 33.
305.	 Сура Сафф 12.
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каждой вещи — её «ма’дин» (месторождение). И «аль-а-
дин» — это верблюдица, остающаяся на пастбище» 306.

306.	 Сура аль-Анкабут 64.
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РАЗДЕЛ

Седьмое название: Обитель жизни (Дар аль-Хайаван).

Всевышний Аллах сказал: «И поистине, последняя 
обитель — это жизнь [истинная аль-хайаван]» 307.

Толкователи считают, что здесь имеется в виду Рай. 
Они говорят, что последняя [жизнь], то есть Рай, — это 
аль-хайаван, то есть обитель жизни, в которой нет смерти.

Аль-Кальби сказал: «Это жизнь, в которой нет 
смерти» 308.

Аз-Заджадж сказал: «Это обитель вечной жизни».

Языковеды считают, что «аль-хайаван» означает 
жизнь.

Абу Убайда и Ибн Кутайба сказали: «Жизнь — это 
аль-хайаван» 309.

Абу Убайда сказал: «Аль-хайа», «аль-хайаван» и «аль-
хий» (с кясрой под ха) — одно и то же».

Абу Али сказал: «Он имеет в виду, что это масда-
ры (отглагольные существительные): «аль-хайа» как 
«аль-хальба», «аль-хайаван» как «ан-назаван» и «аль-га-
ляйан», а «аль-хий» как «аль-г’ий»».

Аль-Аджадж сказал: «Мы были там, когда жизнь 
(аль-хайа) была живой (хий)».

307.	 Ас-Сихах 2/1582.
308.	 Маани аль-Куран 4/173
309.	 Маджаз аль-Куран 1172. То есть, здесь разбирается языковое зна-

чение слова «аль-хайаван».
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То есть, когда жизнь была [настоящей] жизнью.

Абу Зейд не согласился с ними и сказал: «Аль-хайа-
ван — это то, в чём есть дух, а аль-мавтан и аль-мават — 
то, в чём нет духа».

Правильным является то, что «аль-хайаван» имеет 
два значения:

Первое — масдар/инфинитив, как передал Абу Убай-
да, и второе — описание, как передал Абу Зейд.

По мнению Абу Зейда, «аль-хайаван» подобно слову 
«аль-хай» (живой) — противоположность «аль-маййит» 
(мёртвый).

Первое мнение подкрепляется тем, что форма 
«фа’лян» обычно используется для инфинитива, как 
«ан-назаван» и «аль-галяйан», в отличие от прилага-
тельных, где обычная форма — «фа’лян», как (в словах) 
«сакран» и «гъадбан».

Те, кто предпочитает второе мнение, отвечают, что 
форма «фа’лян» также встречается в прилагательных.

Они говорят: человек «дамйан» — для быстрого, лёг-
кого, и «зафйан».

В книге ас-Сихах сказано: верблюдица «зафйан» — 
быстрая, и лук «зафйан» — быстро выпускающий стре-
лу.

Таким образом, слова Всевышнего: «И поистине, 
последняя обитель — это жизнь» могут иметь два 
значения:
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Первое: что последняя жизнь — это [истинная] жизнь, 
потому что в ней нет ни огорчений, ни конца, то есть 
её не омрачает то, что омрачает жизнь в этой обители. 
При таком понимании слово «аль-хайаван» — является 
инфинитивом.

Второе: что это обитель, которая не исчезает, не пре-
рывается и не пропадает, как исчезают живые существа 
в этой мирской жизни. Таким образом, она более до-
стойна этого названия, чем живые существа, которые 
исчезают и умирают.
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РАЗДЕЛ

Восьмое название: аль-Фирдаус. Всевышний сказал: 
«Они — наследники, которые унаследуют Фирдаус, 
в котором они пребудут вечно» 310.

Сказал Всевышний: «Поистине, тем, которые уве-
ровали и совершали праведные дела, пристанищем 
будут Сады Фирдауса» 311.

Аль-Фирдаус — это название, которое относится как 
ко всему Раю, так и к его лучшей и высшей части, как 
будто она более достойна этого названия, чем другие 
части Рая.

Изначально «фирдаус» означает сад, а «фарадис» — 
сады.

Кааб сказал: «Это сад, в котором есть виноград-
ники» 312.

Аль-Лейс сказал: «Фирдаус — это сад с виноград-
ными лозами. Говорят «карм муфардас» — вино-
градник на шпалерах» 313.

Ад-Даххак сказал: «Это сад с густо растущими де-
ревьями» 314.

Это предпочёл аль-Мубаррид и сказал: «Фирдаус, 
как я слышал из речи арабов, — это густо растущие 

310.	 Сура аль-Муъминун 10–11.
311.	 Сура аль-Кахф 107.
312.	 Ат-Табари в своем тафсире 16/36.
313.	 Аль-Багъави в Маалим ат-Танзиль 5/211.
314.	 См. ссылка выше.
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деревья, преимущественно виноград, а множественное 
число — фарадис. Поэтому назвали Баб аль-Фарадис 
[ворота садов] в Шаме».

И процитировал Джарира:

«И сказал я всадникам, когда путешествие поторо-
пило нас…

О как далеко Йабрин от Баб аль-Фарадис!»

Муджахид сказал: «Это слово — значит сад на рим-
ском [языке]» 315.

Это предпочёл аз-Заджадж, сказав: «Оно перенесе-
но с римского языка в арабскую форму».

Он сказал: «Его истинное значение — это сад, ко-
торый содержит всё, что бывает в садах».

Хассан сказал:

«И поистине, награда Аллаха — каждому вечному [пре-
бывающему]

Сады из Фирдауса, в котором он вечен».

315.	 Тафсир ат-Табари 16/36.
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РАЗДЕЛ

Девятое название: Сады блаженства (Джаннат ан-
Наим).

Всевышний сказал: «Поистине, тем, которые уве-
ровали и совершали праведные дела, [уготованы] 
Сады блаженства» 316.

Это также общее название для всех садов [Рая], из-за 
того, что они содержат [самые разные] формы наслаж-
дений: еду, питьё, одежду, образы, благие ароматы, 
прекрасные виды, просторные жилища и другие виды 
явного и скрытого блаженства.

316.	 Сура Лукман 8.
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РАЗДЕЛ

Десятое название: Надёжное место пребывания (аль-
Макам аль-Амин).

Всевышний сказал: «Поистине, богобоязненные 
в надёжном месте пребывания, среди садов и источ-
ников» 317.

«Аль-макам» — это место пребывания, а  «аль-а-
мин» — безопасное от всякого зла, бедствия и непри-
ятности.

Это место, которое объединило все качества безо-
пасности:

—  оно безопасно от исчезновения, разрушения и всех 
видов недостатков

—  его обитатели в безопасности от изгнания, огор-
чений и тягот

—  и [оно подобно] безопасной стране, жители кото-
рой защищены от того, чего опасаются другие

Поразмышляй, как Всевышний Аллах упомянул без-
опасность в Своих словах: «Поистине, богобоязнен-
ные в надёжном месте пребывания» 318, и в Своих 
словах: «Будут просить там всякие фрукты, находясь 
в безопасности» 319.

317.	 Сура ад-Духхан 51.
318.	 Сура ад-Духан 51.
319.	 Сура ад-Духхан 55.
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Он объединил для них:

—  безопасность места

—  безопасность пищи (они не боятся ни прекраще-
ния [поступления] фруктов, ни их дурных последствий 
и вреда)

—  безопасность от изгнания (они не боятся этого)

—  безопасность от смерти (они не боятся там смерти).
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РАЗДЕЛ

Одиннадцатое и двенадцатое названия: Место прав-
дивости «Мак’ад ас-Сидк» и Стопа правдивости «Кадам 
ас-Сидк».

Всевышний сказал: «Поистине, богобоязненные 
в садах и среди рек, в месте правдивости».

Рай назван «местом правдивости» из-за наличия 
в нём всего желаемого от прекрасного места пребыва-
ния, как говорят:

—  «правдивая любовь» — когда она постоянна 
и полна

—  «правдивая сладость»

—  «правдивая красота»

—  отсюда же «правдивая речь» — из-за достижения 
её цели. Это слово в их речи указывает на истинность 
и совершенство.

От этого слова (происходят выражения):

—  правдивость в речи

—  правдивость в деле

—  «сиддик» — тот, кто подтверждает свои слова де-
лами

—  «садк» (с фатхой) — твёрдое из копий

—  о храбром человеке говорят: «он  обладатель 
мисдак» — то есть правдивой сути
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—  «это мисдак этого» — то есть то, что подтверждает 
правдивость чего‑то.

—  отсюда же «дружба (садака)» — из-за чистоты 
любви и привязанности

—  отсюда выражение «он  был правдив со мной 
в бою», «он был правдив со мной в любви»

—  отсюда же «стопа правдивости», «язык правдиво-
сти», «вход правдивости», «выход правдивости».

Всё это относится к истинному, постоянному, же-
лаемому, в противоположность лжи и лживому, под 
которым нет ничего, и которое не содержит ничего 
постоянного.

Некоторые толковали «стопу правдивости» как:

—  Рай
—  дела, которыми достигается Рай
—  предопределение, предшествовавшее им от 

Аллаха

—  Посланник x через которого и через чьё руковод-
ство они достигли этого.

Истина в том, что всё это верно, ибо им предшество-
вало от Аллаха благо через это предопределение, то 
есть через причины, которые Он определил для них 
через Своего посланника x, и сохранил для них награду 
до дня встречи с Ним.

«Язык правдивости» — это правдивое восхваление 
за прекрасные дела и благородные пути. В том, что он 
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«язык правдивости», указание на его соответствие дей-
ствительности и что это истинная, а не ложная похвала.

«Вход правдивости» и «выход правдивости» — это 
вход и выход, обладатель которых находится под защи-
той Аллаха, это вход и выход с Аллахом и ради Аллаха. 
Эта мольба — из самых полезных для раба, ибо он по-
стоянно входит в одно дело и выходит из другого. Когда 
его вход ради Аллаха и с Аллахом, и выход также, тогда 
он вошёл входом правдивости и вышел выходом прав-
дивости. И у Аллаха надо просить помощи.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВТОРАЯ

О КОЛИЧЕСТВЕ САДОВ РАЯ И О ТОМ,  
ЧТО ОНИ ДВУХ ВИДОВ — ДВА САДА  
ИЗ ЗОЛОТА И ДВА САДА ИЗ СЕРЕБРА

Джанна (Рай) — это всеобъемлющее название для 
всего, что содержит сады, жилища и дворцы, и речь 
идёт о большом количестве садов, как передал аль-
Бухари в своём достоверном сборнике от Анаса ибн 
Малика, что Умм ар-Раби бинт аль-Бара, она же мать 
Харисы ибн Сураки, пришла к Посланнику Аллаха x 
и сказала: «О Пророк Аллаха, не расскажешь ли мне 
о Харисе? Он был убит в день Бадра, его поразила 
случайная стрела. Если он в Раю, я проявлю терпе-
ние, а если иначе, то буду усердно оплакивать его». 
Он сказал: «О Умм Хариса, поистине, это сады в Раю, 
и твой сын достиг высшего Фирдауса» 320.

В двух достоверных сборниках от Абу Мусы аль-
Ашари, доволен им Аллах передается, что Посланник 
Аллаха x сказал: «Два сада из золота — их сосуды, 
украшения и всё, что в них, и два сада из серебра — 
их сосуды, украшения и всё, что в них. Между людь-
ми и тем, чтобы они увидели своего Господа, толь-
ко покров величия на Его лике в саду Эдема» 321.

Всевышний сказал: «А тому, кто боялся предстать 
перед своим Господом, [уготовано] два сада» 322, за-

320.	 2654.
321.	 Аль-Бухари 4597 и Муслим 180
322.	 Сура ар-Рахман 46.
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тем упомянул их и сказал: «А перед ними [или ниже 
их] два сада» 323.

Это четыре [сада].

[Ученые] разошлись во мнениях о значении слов 
«и перед ними» [или «ниже их»] — означает ли это, 
что они выше их или ниже их — на две позиции.

Одна группа сказала: «‘Перед ними’» [или ниже их] 
означает — ближе к Трону, то есть они выше их.

Другая группа сказала: наоборот, значение «мин ду-
нихима» — означает ниже их.

Они сказали: «Это известно в языке арабов: когда они 
говорят «это дуна этого», то есть ниже по положению, 
как некоторые говорили тому, кто преувеличивал в их 
восхвалении: «Я ниже (дуна) того, что ты говоришь, но 
выше того, что в твоей душе»».

В книге Сихах сказано: «‘Дуна’ — противоположность 
‘фаук’ (выше), и это [слово используется] — [когда] не 
достигают цели. Затем сказано: «Говорят [в языке ара-
бов]: это дуна этого, то есть ближе к нему» 324.

Контекст указывает на превосходство первых двух 
садов с десяти сторон:

Первая: Его слова: «Обладающие ветвями».

В этом (фрагменте есть) два мнения:

323.	 Сура ар-Рахман 62.
324.	 Ас-Сихах 2/1553.
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—  первое: это множественное число от ‘фанан’ — 
ветвь

—  второе: это множественное число от ‘фанн’ — вид, 
то есть обладающие разными видами фруктов и других 
[прикрас]. И это не упомянуто о двух последующих 
[садах].

Вторая: Его слова: «В них два источника текущих», 
а в других двух: «В них два источника бьющих».

Наддаха — это бьющий [фонтаном], а текущий и рас-
пространяющийся лучше бьющего, ибо он включает 
в себя и то, что он и бьется, и течет.

Третья: о первых сказано: «в них из каждого плода 
по паре», а о других: «в них плоды, пальмы, и гранаты». 
Несомненно, описание первых более полное.

Разошлись [ученые] во мнениях об этих двух парах, 
согласившись, что это два вида:

—  Одна группа сказала: «Пара — это свежее и сухое, 
которое не уступает в достоинстве и качестве свежему, 
и им наслаждаются так же, как сухим».

(Однако) не скрыто, что это (мнение) является спор-
ным.

—  Другая группа сказала: «Пара — это известный 
вид и похожий на него необычный вид».

—  Третья группа сказала: «Два вида», — и не доба-
вила (объяснений).
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Очевидно, и Аллах знает лучше, что это сладкое 
и кислое, белое и красное, потому что разнообразие 
видов фруктов более удивительно, желанно и приятно 
для глаза и рта.

Четвёртая: Он сказал о первых: «возлежа на ложах, 
подкладка которых из парчи», и это указание на до-
стоинство и значимость верхних покрытий. А о других 
сказал: «возлежа на зелёных подушках и прекрасных 
коврах».

‘Рафраф’ толковали как покрывала и ковры, как ложа, 
как покрывала над ними. И в любом случае, Он не опи-
сал их тем, чем описал ложа первых двух садов.

Пятая: Он сказал: «и плоды двух садов близки», то 
есть доступны и легки, они берут их как пожелают. И не 
упомянул этого о других двух.

Шестая: Он сказал: «в них (девы), сдерживающие 
взор», то есть ограничившие свой взор на своих супру-
гах, не видя других из-за довольства ими и любви к ним. 
Это включает и то, что их супруги ограничивают свой 
взор на них, их красота не позволяет им смотреть на 
других. А о других же Он сказал: «гурии, сокрытые 
в шатрах». И та, что сдерживает свой взор на супруге 
по своему выбору, совершеннее той, что ограничена 
другими.

Седьмая: Он описал их подобными яхонту и корал-
лам в чистоте цвета, его сиянии и красоте, и не упомя-
нул этого о последующих.
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Восьмая: Всевышний сказал о первых двух садах: 
«Есть ли воздаяние за добро иное, чем добро?» 325

Это указывает, что их обитатели из людей абсолют-
ного, совершенного добра, и их воздаяние — совершен-
ное добро.

Девятая: Он начал с описания первых двух садов 
и сделал их воздаянием тому, кто боялся предстать 
перед Ним. Это указывает, что они — высшее воздаяние 
боящегося предстать перед Ним. Он связал упомянутое 
воздаяние со страхом как следствие с причиной. И по-
скольку боящиеся бывают двух видов — приближенные 
и люди правой стороны — Он упомянул сады прибли-
женных, затем упомянул сады людей правой стороны.

Десятая: Он сказал: «а ниже их два сада», и контекст 
указывает, что это противоположность «выше [фаук]», 
как сказал аль-Джаухари.

Если спросят: «Как разделились эти четыре сада 
между теми, кто боялся предстать перед своим Госпо-
дом?», то ответ таков: поскольку боящиеся двух быва-
ют категорий, как мы упомянули, приближенным из 
них — два высших сада, а людям правой стороны — два 
сада, которые ниже их.

Если спросят: «Эти два сада для всех боящихся вме-
сте, они разделяют их, или для каждого уготовано по 
два сада, то есть [в количестве] двух садов?», то об этом 
два мнения у толкователей [Корана]. Второе мнение 
предпочтительнее по двум причинам:
325.	 Сура ар-Рахман 60.
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—  первая — со стороны передачи

—  вторая — со стороны смысла

Что касается стороны передачи, то сторонники это-
го мнения передали от Посланника Аллаха x, что он 
сказал: «Это два сада в садах Рая» 326.

Что касается стороны смысла — один из садов явля-
ется наградой за исполнение повелений, а второй — за 
воздержание от запретного.

Если спросят: Почему Он сказал о женщинах «в них» 
в обоих местах, а когда упоминал других, сказал «в них 
двоих»?

Ответ: когда Он упомянул ложа, после них сказал: 
«в них благие, прекрасные», затем повторил это в дру-
гих двух садах этими же словами, чтобы соответствова-
ли выражение и смысл. И Аллах знает лучше.

326.	 Ас-Сагляби в своем тафсире 9/189.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ

О ТОМ, КАК БЛАГОСЛОВЕННЫЙ 
И ВСЕВЫШНИЙ ГОСПОДЬ СОЗДАЛ 

НЕКОТОРЫЕ САДЫ И ПОСАДИЛ ИХ СВОЕЙ 
РУКОЙ, ОТЛИЧАЯ ИХ ОТ ОСТАЛЬНЫХ САДОВ

Господь избрал из садов обитель для Себя, отличил 
её близостью к Своему Трону и посадил её Своей ру-
кой — она госпожа садов. Всевышний Аллах избирает 
из каждого вида высшее и лучшее, как избрал:

—  из ангелов — Джибриля

—  из людей — Мухаммада x

—  из небес — высшие

—  из городов — Мекку

—  из месяцев — священные месяцы

—  из ночей — Ночь предопределения

—  из дней — пятницу

—  из ночи — её середину

—  из времён — времена молитв

И так далее. Ибо Он, Пречистый и Всевышний, «соз-
даёт, что пожелает, и избирает» 327.

Ат-Табарани передал в своём сборнике аль-Му’джам: 
от Матляба ибн Шуайба аль-Азди, от Абдуллаха ибн 
Салиха, от аль-Лейса.

327.	 Сура аль-Къасас 68.
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Также ат-Табарари передал [через свою цепочку пе-
редатчиков] от Абу Зинбага Рауха Абу аль-Фараджа от 
Яхъи ибн Букейра, от аль-Лейса, от Зияда ибн Мухам-
мада аль-Ансари, от Мухаммада ибн Кагба аль-Куразы 
от Убейда, от Абу ад-Дарды, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x сказал:

«Всевышний Аллах спускается в последние три 
часа, оставшиеся от ночи. В первый из них Аллах 
смотрит в Книгу, в которую не смотрит никто, кро-
ме Него, и стирает, что пожелает, и утверждает. 
Затем во второй час смотрит на сад Эдема — это Его 
жилище, в котором Он пребывает, и не будет с Ним 
там никого, кроме пророков, мучеников и прав-
дивейших, и в нём то, чего не видел глаз и что не 
приходило на сердце человеку. Затем спускается 
в последний час ночи и говорит: «Нет ли просящего 
прощения, чтобы Я простил его? Нет ли просящего, 
чтобы Я дал ему? Нет ли взывающего, чтобы Я от-
ветил ему?» — пока не взойдёт заря». Всевышний 
сказал: «И чтение на заре. Поистине, чтение на заре 
было свидетельствуемо» 328. Так свидетельствуют 
[его чтение] Всевышний Аллах и Его ангелы» 329.

Аль-Хасан ибн Суфьян передал от Абу ат-Тахира Ах-
мада ибн Амра ибн ас-Сарха, от его дяди Абдуррахмана 
ибн Абдульхамида ибн Салима, от Яхьи ибн Айюба, от 
Дауда ибн Аби Хинда, от Анаса ибн Малика, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:
328.	 Сура аль-Исра 78.
329.	 Ат-Табарани в аль-Аусат 8635.
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«Поистине, Аллах построил Фирдаус Своей рукой 
и сделал его запретным для каждого многобожни-
ка, каждого пристрастившегося к вину и каждого 
высокомерного» 330.

Ад-Дарими, ан-Наджжар и другие передали от Абу 
Машара Наджиха ибн Абдуррахмана, который являл-
ся слабым передатчиком, от Ауна ибн Абдуллаха ибн 
аль-Хариса ибн Науфаля, от его брата Абдуллаха, что 
его отец Абдуллах ибн аль-Хариса, да будет доволен им 
Аллах, сказал: [Однажды] Посланник Аллаха x сказал:

«Аллах совершил три [действия] Своей рукой: со-
здал Адама Своей рукой, написал Тору Своей рукой 
и посадил Фирдаус Своей рукой»». Затем [Господь] 
сказал: «Клянусь Моим могуществом и величием, не 
войдёт в него пристрастившийся к вину и даййус»». 
Они спросили: «О Посланник Аллаха, мы знаем, кто 
пристрастившийся к вину, а кто такой даййус?» Он 
ответил: «Тот, кто соглашается на непристойность 
в своей семье»» 331.

Я говорю: достоверно известно, что этот [текст] при-
остановленный на сподвижнике [маукуф].

Ад-Дарими передал от Мусы ибн Исмаиля, от Аб-
дульвахида ибн Зияда, от Убейда ибн Михрана, от Муд-
жахида, что Абдуллах ибн Умар, да будет доволен ими 
обоими Аллах, сказал:

330.	 Ибн Манда в ар-Радд аля аль-Джахмия 51.
331.	 Ибн Аби Дунья в Сыфат аль-Джанна 41.
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«Аллах создал четыре Своей рукой: Трон, Перо, 
Эдем и Адама (мир ему), затем сказал остальному 
творению: «Будь», и оно стало» 332.

Передал (ад-Дарими) от Мусы ибн Исмаиля, от Абу 
Авана, от Ата ибн ас-Саиба что Майсара сказал:

«Поистине, Аллах не касался ничего из Своего 
творения, кроме трёх: создал Адама Своей рукой, 
написал Тору Своей рукой и посадил сад Эдема 
Своей рукой» 333.

Передал (ад-Дарими) от Мухаммада ибн аль-
Минхаля, от Язида ибн Зурей’а, от Саида ибн Аби Ару-
ба, от Катады, от Анаса, что Ка’б сказал:

«Не создал Аллах Своей рукой ничего, кроме 
трёх: создал Адама Своей рукой, написал Тору Сво-
ей рукой и посадил сад Эдема Своей рукой». Затем 
сказал ему: «Говори!» Он сказал: «Преуспели веру-
ющие»» 334.

Передал Абу аш-Шейх от Абу Я’ля, от Абу ар-Раби, 
от Якуба аль-Кумми, от Хафса ибн Хумейда, что Шимр 
ибн Атыйа сказал:

«Аллах создал сад Фирдаус Своей рукой, и Он 
открывает его каждый день пять раз, говоря: «Уве-
личься в благости для Моих приближённых! Уве-
личься в красоте для Моих приближённых!»» 335

332.	 Ан-Накд аля Бишр аль-Мариси 44, 112.
333.	 Ан-Накд аля Бишр аль-Мариси 45.
334.	 Ан-Накд аля Бишр аль-Мариси 46.
335.	 Харб аль-Кирмани в аль-Масаиль 407.
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Упомянул аль-Хаким, что Муджахид сказал:

«Поистине, Всевышний Аллах посадил сады Эде-
ма Своей рукой, и когда они заговорили, они за-
крылись, и [теперь] открываются каждый рассвет, 
и Аллах смотрит на них, и они говорят: «Преуспели 
верующие»» 336.

Аль-Байхаки передал от аль-Багъави, от Юнуса ибн 
Убайдуллаха аль-Басри, от Ади ибн аль-Фадля, от аль-
Джурайри, от Аби Надры, от Абу Саида, да будет до-
волен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, Аллах окружил стену Рая кирпичами 
из золота и кирпичами из серебра, и посадил его 
деревья Своей рукой, затем сказал ему: «Молви!» 
И  [Рай] говорит: «Преуспели верующие». [Все-
вышний Аллах] отвечает: «Благо тебе, обитель ца-
рей»» 337.

Ибн Аби ад-Дунья передал от Мухаммада ибн Аби 
аль-Мусанна аль-Баззара, от Мухаммада ибн Зияда аль-
Кальби, от Башара ибн Хусейна, от Саида ибн Аби 
Аруба, от Катады, от Анаса, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x:

«Создал Аллах сад Эдема Своей рукой: кирпич 
из белой жемчужины, кирпич из красного рубина 
и кирпич из зелёного изумруда, его почва из мус-
куса, его камешки из жемчуга, его трава из шафра-
на». Затем сказал: «Говори!» Он сказал: «Преуспели 

336.	 Ат-Табари в своем тафсире 18/1.
337.	 Аль-Багс ва ан-Нушур 236.
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верующие». Всемогущий и Великий Аллах сказал: 
«Клянусь Моим могуществом и величием, не будет 
соседствовать со Мной в тебе скупой»». Затем По-
сланник Аллаха x прочитал: «А те, кто защищён от 
скупости своей души, являются преуспевшими» 338.

Поразмышляй над этой заботой — как [Господь] сде-
лал этот сад, который посадил Своей рукой, для того, 
кого создал Своей рукой, и для лучших из его потом-
ства, из заботы, почёта и проявления достоинства того, 
что Он создал Своей рукой, почтил его, и отличил этим 
от других. И в Аллахе успех. Этот сад среди садов по-
добен Адаму среди видов живых существ.

Муслим передал в своём достоверном сборнике от 
аль-Мугъиры ибн Шу’бы, что Пророк x сказал:

«[Однажды] спросил Муса, мир ему, своего Госпо-
да: «Каково положение нижайшего из обитателей 
Рая?» Он сказал: «Это человек, который придёт по-
сле того, как обитатели Рая войдут в Рай. Ему ска-
жут: «Войди в Рай». Он скажет: «Господи, как? Ведь 
люди уже заняли свои места и взяли свои доли». Ему 
скажут: «Будешь ли ты доволен, если у тебя будет 
подобное владению одного из царей мира?» Он 
скажет: «Я доволен, Господи». Ему скажут: «Тебе это, 
и подобное этому, и подобное этому, и подобное 
этому, и подобное этому». На пятый раз он сказал: 
«Я доволен, Господи». [Муса] спросил: «Господи, 
а те, кто выше всех по положению?» [Аллах] сказал: 

338.	 Сыфат аль-Джанна 20.
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«Это те, кого Я пожелал — Я посадил их почёт Сво-
ей рукой и запечатал его. Не видел этого глаз, не 
слышало ухо и не приходило на сердце человеку». 
И подтверждение этому в Книге Аллаха: «Не знает 
душа, что скрыто для них из услады глаз»» 339.

339.	 189.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ

О ВРАТАХ РАЯ, ЕГО ХРАНИТЕЛЯХ И ИМЕНИ  
ИХ ГЛАВНОГО И ПРЕДВОДИТЕЛЯ

Всевышний Аллах сказал: «И будут препровож-
дены те, которые боялись своего Господа, к Раю 
толпами. Когда они подойдут к нему, и откроются 
его врата, и скажут им его хранители: «Мир вам!»» 340

«Хазана» — множественное число от «хазин», как «ха-
фаза» от слова «хафиз» — это доверенный над чем‑то, 
что ему поручено хранить.

Муслим передал в своём достоверном сборнике от 
Сулеймана ибн аль-Мугъиры от Сабита от Анаса, да бу-
дет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Я приду к вратам Рая в День воскресения и по-
прошу открыть. Хранитель спросит: «Кто ты?» 
Я скажу: «Мухаммад». Он скажет: «Да, мне велено 
не открывать никому до тебя»» 341.

И уже приводился согласованный хадис от Абу Ху-
райры: «Кто потратит две пары на пути Аллаха, того 
позовут хранители Рая, каждый хранитель врат: 
«О такой‑то, иди сюда!»» Абу Бакр сказал: «О По-
сланник Аллаха, это тот, кому не будет потери». 
Пророк x сказал: «Поистине, я надеюсь, что ты 
будешь из них».

340.	 Сура аз-Зумар 73.
341.	 197.
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В другой версии: «Разве будет кто‑нибудь призван 
от всех этих врат?» Он сказал: «Да, и я надеюсь, что 
ты будешь из их числа».

Когда ас-Сиддик [Абу Бакр] услышал [об этом], его 
стремление к совершенствованию степеней веры побу-
дило его душу желать быть призванным от всех этих 
врат. Он спросил Посланника Аллаха x возможно ли 
это для кого‑либо из людей, чтобы стремиться к делам, 
которыми достигается [эта степень].

И он сообщил ему о возможности этого и обрадовал 
его тем, что он из таких людей. Как будто он спросил: 
«Могут ли для кого‑то быть совершенными эти степени, 
чтобы его призвали в День воскресения от всех её врат?»

О Аллах, как высоко это стремление и как велика 
эта душа!

Всевышний Аллах назвал главного из этих храни-
телей Ридваном — это имя происходит от «рида» (до-
вольство), а хранителя Огня назвал Маликом — это имя 
происходит от «мульк» (владение), что означает силу 
и мощь, как бы ни располагались его буквы.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ПЯТАЯ

О ТОМ, КТО ПЕРВЫМ ПОСТУЧИТ  
ВО ВРАТА РАЯ

Ранее уже упоминался хадис от Анаса, и ат-Табарани 
передал его с дополнением: «Встанет хранитель и ска-
жет: «Не открою никому до тебя и не встану ни для 
кого после тебя»» 342.

Это объясняется тем, что его вставание для Пророка 

x — особое, показывающее его преимущество и сте-
пень, и он не встанет для служения никому после него.

Более того, хранители Рая встают для служения ему, 
и он как царь над ними. Аллах поставил его для слу-
жения Своему рабу и посланнику, так что он пошёл 
к нему и открыл ему врата.

Абу Хурайра, да будет доволен им Аллах, передал, 
что [Пророк x] сказал: «Я первый, кто откроет врата 
Рая, но некая женщина опередит меня. Я спрошу 
её: «Что с тобой? Кто ты?» Она ответит: «Я женщи-
на, которая заботилась о сиротах»» 343.

В [сборнике] ат-Тирмизи от Ибн Аббаса, да будет до-
волен ими обоими Аллах, передаётся: «[Однажды] не-
которые сподвижники Пророка x сидели, ожидая 
его. Он вышел, и когда приблизился к ним, услышал 
их разговор. Один сказал: «Удивительно, что Аллах 
сделал из Своих творений возлюбленного — избрал 

342.	 Абу Нугейм в Сыфат аль-Джанна 83.
343.	 Абу Я’ля в своем муснаде 2/7.
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Ибрахима возлюбленным». Другой сказал: «Это не 
удивительнее того, что Он говорил с Мусой — го-
ворил с ним прямо». Другой сказал: «А Иса — слово 
Аллаха и дух от Него». Другой сказал: «Адама Аллах 
избрал». Он вышел к ним, поприветствовал и сказал: 
«Я слышал ваш разговор и ваше удивление. Да, Ибра-
хим — возлюбленный Аллаха, и это так. И Муса — со-
беседник Аллаха, и это так. И Иса — Его дух и слово, 
и это так. И Адама Аллах избрал, и это так. А я — лю-
бимец Аллаха, и это не хвастовство. Я первый заступ-
ник и первый, чьё заступничество будет принято 
в День воскресения, и это не хвастовство. Я понесу 
знамя хвалы в День воскресения, и это не хвастов-
ство. Я первый, кто постучит в кольцо [врат] Рая, 
и мне откроют, и я войду с бедными из верующих, 
и это не хвастовство. Я самый почтенный из первых 
и последних, и это не хвастовство»» 344.

От Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах, 
передаётся, что Посланник Аллаха x сказал: «Я пер-
вый из людей, кто выйдет, когда их воскресят, и я их 
оратор, когда они замолчат, и их предводитель, ког-
да они прибудут, и их заступник, когда их задержат, 
и я их обрадую, когда они отчаются. Знамя хвалы 
в моей руке, и ключи от Рая в тот день в моей руке, 
и я самый почтенный из потомков Адама в тот день 
перед моим Господом, и это не хвастовство. Будет 
ходить вокруг меня тысяча слуг, подобных сокры-
тому жемчугу».
344.	 3616.
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Это передали ат-Тирмизи и аль-Бейхакы, и данная 
версия принадлежит последнему 345.

В Сахихе Муслима от аль-Мухтара ибн Фульфуля 
от Анаса, да будет доволен им Аллах, передаётся, что 
Посланник Аллаха x сказал: «У меня будет больше 
всего последователей в День воскресения, и я пер-
вый, кто постучит во врата Рая» 346.

345.	 Ат-Тирмизи 3610 и аль-Бейхакы в Даляиль ан-Нубува 5/483.
346.	 196, 331.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ШЕСТАЯ 
О ПЕРВОЙ ОБЩИНЕ, КОТОРАЯ ВОЙДЕТ В РАЙ

В двух достоверных сборниках от Хаммама ибн Му-
наббиха от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
передаётся, что Посланник Аллаха x сказал: «Мы по-
следние среди первых в День воскресения, хотя им 
была дана Книга до нас, а нам дана после них» 347. То 
есть они опередили нас только в этом.

Значение слова «байда» здесь: «кроме», «помимо», 
«однако» и подобное.

В Сахихе Муслима от Абу Салиха от Абу Хурайры, 
да будет доволен им Аллах, передаётся, что Посланник 
Аллаха x сказал:

«Мы последние из первых в День воскресения, 
и мы первые, кто войдёт в Рай, хотя им была дана 
Книга до нас, а нам дана после них. Они разошлись 
[во мнениях], и Аллах, с Его дозволения, направил 
нас к истине в том, в чём они разошлись» 348.

В обоих достоверных сборниках от Тауса от Абу Ху-
райры, да будет доволен им Аллах, передается, что 
Пророк x сказал: «Мы последние из первых в День 
воскресения, мы первые из людей, кто войдёт в Рай, 
хотя им была дана Книга до нас, а нам дана после 
них» 349.

347.	 Аль-Бухари 6630 и Муслим 855.
348.	 885.
349.	 Аль-Бухари 856 и Муслим 849.
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Ад-Даракутни передал от Зухайра ибн Мухаммада, 
от Абдуллаха ибн Мухаммада ибн Акиля, от аз-Зухри, 
от Саида ибн аль-Мусайиба, от Умара ибн аль-Хаттаба, 
да будет доволен им Аллах, что Посланника Аллаха x 
сказал:

«Поистине, Рай запретен для всех пророков, пока 
я не войду в него, и запретен для всех общин, пока 
не войдёт в него моя община» 350.

Ад-Даракутни сказал: «Этот хадис необычен [гариб] 
от аз-Зухри, и я не знаю, чтобы от Абдуллаха ибн Му-
хаммада ибн Акиля от аз-Зухри передавался какой‑ли-
бо хадис, кроме этого, и его передал только Амр ибн 
Аби Саляма от Зухайра».

Эта община — самая ранняя из общин в выходе из 
земли, первая в достижении высочайшего места в мо-
мент стояния, первая в достижении тени Трона, первая 
в решении и суде между ними, первая в переходе через 
мост Сират, и первая во входе в Рай. Ибо Рай запретен 
для пророков, пока не войдёт в него Мухаммад x и за-
претен для общин, пока не войдёт в него его община.

Что касается первого из общины, кто войдёт [в Рай], 
то Абу Дауд передал в своём сборнике от Ханнада 
ибн ас-Сарий, от Абдуррахмана ибн Мухаммада аль-
Мухариби, от Абдуссаляма ибн Харба, от Абу Халида 
ад-Даляни, от Абу Халида, вольноотпущенника семьи 
Джада, от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x сказал:
350.	 Аль-Афрад 1/103.
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«Пришёл ко мне Джибриль, взял меня за руку 
и показал мне врата Рая, через которые войдёт моя 
община». Абу Бакр, да будет доволен им Аллах, 
сказал: «О Посланник Аллаха, как бы я хотел быть 
с тобой, чтобы увидеть их!» Посланник Аллаха x 
сказал: «А ты, о Абу Бакр, первый из моей общины, 
кто войдёт в Рай» 351.

Его слова «как бы я хотел быть с тобой» — исходят из 
его стремления к увеличению убеждённости, и чтобы 
известие стало видением, как сказал Ибрахим Возлю-
бленный: «Господи! Покажи мне, как Ты оживляешь 
мёртвых. Он сказал: «Разве ты не веруешь?» Он сказал: 
«Конечно! Но чтобы сердце моё успокоилось».

Что касается хадиса, который передал Ибн Маджа 
в своем сборнике от Исмаиля ибн Умара ат-Тальхи, от 
Дауда ибн Ата аль-Мадини, от Салиха ибн Кейсана, от 
Ибн Шихаба, от Саида ибн аль-Мусайиба, от Убайя 
ибн Каба, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал: «Первый, с кем пожмёт руку Исти-
на — Умар, и первый, кого Он приветствует, и первый, 
кого Он возьмёт за руку и введёт в Рай», — то это очень 
отвергаемый хадис. Имам Ахмад сказал: «Дауд ибн 
Ата никчемный [как передатчик]», а аль-Бухари сказал: 
«Передатчик отвергаемых хадисов».

351.	 132.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ СЕДЬМАЯ 

ОБ ОПЕРЕДИВШИХ ИЗ ЭТОЙ ОБЩИНЫ  
В РАЙ И ИХ КАЧЕСТВАХ

В двух достоверных сборниках от Хаммама ибн Му-
наббиха от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
передаётся, что Посланник Аллаха x сказал:

«Первая группа, которая войдёт в Рай, — их облик 
подобен луне в ночь полнолуния. Они не будут 
плевать там, не будут испражняться там и не бу-
дут сморкаться. Их сосуды и их гребни из золота 
и серебра, их курильницы из алоэ, их пот — мус-
кус. У каждого из них будет две жены, виден мозг 
их голеней сквозь плоть от красоты. Нет между 
ними разногласий и ненависти, их сердца как серд-
це одного человека, они восславляют Аллаха утром 
и вечером» 352.

И также в двух достоверных сборниках от Абу Зуры 
от Абу Хурайры передаётся, что Посланник Аллаха x 
сказал:

«Первая группа, которая войдёт в Рай, — [будет 
иметь] облик подобен луне в ночь полнолуния, а те, 
кто после них, — как самая яркая звезда на небе. 
Они не будут мочиться, не будут испражняться, не 
будут плевать и не будут сморкаться. Их гребни из 
золота, их пот — мускус, их курильницы из алоэ, их 
жёны — черноокие гурии. Их нрав как нрав одно-

352.	 Аль-Бухари 6630 и Муслим 855.
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го человека, по образу их отца Адама — [высотой] 
в шестьдесят локтей в небо» 353.

Передал Шу’ба ибн Кайс от Хабиба, от Аби Саби-
та, от Саида ибн Джубайра, от Ибн Аббаса, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Первые, кого призовут в Рай в День воскресения, — 
восхваляющие, которые восхваляют Аллаха в радо-
сти и в горе» 354.

Имам Ахмад передал от Исмаиля ибн Ибрахима, 
от Хишама ад-Дастуваи, от Яхьи ибн Аби Касира, от 
Амира аль-Укайли, от его отца, от Абу Хурайры, что 
Посланник Аллаха x сказал: «Мне были показаны 
первые трое из моей общины, которые войдут 
в Рай, и первые трое, которые войдут в Огонь. Что 
касается первых трёх, входящих в Рай, то это:

—  мученик

—  раб, которого рабство в этом мире не отвлекло 
от повиновения его Господу

—  сдержанный бедняк, имеющий семью

А первые трое, входящие в Огонь:
—  властный правитель

—  обладатель богатства, не выплачивающий 
должное Аллаху из своего имущества

—  горделивый бедняк» 355.
353.	 855, 20.
354.	 Аль-Бухари 856 и Муслим 849.
355.	 4323.
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Имам Ахмад в своём Муснаде и ат-Табарани в своём 
сборнике — и это его версия — передали от Абу Ашаля 
аль-Маафири, что он слышал, как Абдуллах ибн Амр, 
да будет доволен им Аллах, сказал: «[Однажды] По-
сланник Аллаха x сказал:

«Знаете ли вы, кто первым войдёт в Рай?» [Спод-
вижники] сказали: «Аллах и Его Посланник знают 
лучше». Он ответил: «Бедные из числа переселенцев, 
которыми отражаются беды. Умирает один из них, 
а его нужда в его груди, он не смог её удовлетво-
рить». Ангелы говорят: «Господь наш, мы — Твои 
ангелы, Твои хранители и обитатели Твоих небес, 
[неужели] Ты введёшь их в Рай прежде нас?» Он 
говорит: «[Это] — Мои рабы, которые не приобща-
ли ко Мне ничего в сотоварищи. Ими отражаются 
беды, умирает один из них, а его нужда в его гру-
ди, он не смог её удовлетворить». И тогда входят 
к ним ангелы через все врата: «Мир вам за то, что вы 
проявили терпение! Как же прекрасна Последняя 
обитель!»» 356

Когда Всевышний Аллах упомянул виды потомков 
Адама — счастливых из них и несчастных, Он разде-
лил счастливых на две группы: опередивших и людей 
правой стороны, сказав: «И опередившие [окажутся] 
опередившими».

[Ученые] разошлись [в толковании] этого аята на 
три мнения:

356.	 Ахмад в своем муснаде 2/168.
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Первое: это из области словесного подтверждения, 
и сообщением [о них] являются Его слова: «Они — при-
ближенные».

Второе: первое «опередившие» — подлежащее, а вто-
рое — сказуемое к нему, как в твоих словах: «Зейд — 
[это] Зейд», то есть Зейд, о котором ты слышал — это 
[тот самый] Зейд, как сказал [поэт].

«Я – Абу ан-Наджм, и моя поэзия — [это] моя поэзия…

Другой сказал:

Когда люди [были] людьми, а время [было] временем».

Ибн Атыйя сказал: «Это мнение Сибавейхи».

Третье: первое [слово] не то же самое, что второе, 
и смысл в том, что опередившие в мирской жизни 
к благим делам — они опередившие в День воскресе-
ния к садам, и опередившие к вере — они опередившие 
к садам [Рая]. И это наиболее очевидное [толкование]. 
А Аллах знает лучше.

Если спросят: что ты скажешь о хадисе, который пе-
редали имам Ахмад и ат-Тирмизи, и он подтвердил его 
достоверность, от Бурайды ибн аль-Хусайба, который 
сказал:

«Однажды утром Посланник Аллаха x позвал Би-
ляля и сказал: «О Биляль, чем ты опередил меня 
в Рай? Я не входил в Рай ни разу, не услышав твоего 
шороха впереди меня. Я вошёл прошлой ночью 
и услышал твой шорох впереди меня. Я подошёл 
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к просторному возвышенному дворцу из золота 
и спросил: «Для кого этот дворец?» [Мне] ответили: 
«Для человека из арабов». Я сказал: «Я араб, для кого 
этот дворец?» Сказали: «Для человека из курайши-
тов». Я сказал: «Я курайшит, для кого этот дворец?» 
Сказали: «Для человека из общины Мухаммада». 
Я сказал: «Я – Мухаммад, для кого этот дворец?» 
Сказали: «Для Умара ибн аль-Хаттаба»». Биляль ска-
зал: «О Посланник Аллаха, я никогда не произно-
сил азан, не совершив после него два ракята, и не 
случалось со мной ничего, чтобы я не совершил 
омовение при этом, и я считал, что должен Аллаху 
два ракята». Посланник Аллаха x сказал: «Из-за этих 
двух [дел]»».

Ответ будет: Мы принимаем это с полностью и под-
тверждаем, но это не указывает на то, что кто‑то опере-
дит Посланника Аллаха x в Рай. Что же касается того, 
что Биляль шёл впереди Посланника Аллаха в Раю, то 
это потому, что Биляль первым призывал к Аллаху 
в азане, и его азан предшествовал Посланнику Аллаха 

x, поэтому его вход предшествовал ему, как [это дела-
ет] привратник и слуга.

В  хадисе передано, что Пророк x будет послан 
в День воскресения, а Биляль перед ним будет произ-
носить азан 357.

Его предшествование перед ним — почёт для Его 
Посланника x и проявление его достоинства и превос-

357.	 Ат-Табарани в аль-Кабир 2629.
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ходства, а не опережение со стороны Биляля. Напротив, 
это опережение из рода его опережения в омовении 
и входе в мечеть и подобном этому. И Аллах знает луч-
ше.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВОСЬМАЯ 

О ТОМ, КАК БЕДНЫЕ ОПЕРЕДЯТ БОГАТЫХ 
[ВО ВХОЖДЕНИИ] В РАЙ

Имам Ахмад передал от Аффана, от Хаммада ибн 
Салямы, от Мухаммада ибн Амра, от Абу Салямы, от 
Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, что Послан-
ник Аллаха x сказал:

«Бедные из мусульман войдут в Рай прежде их 
богатых на полдня, а это пятьсот лет» 358.

Ат-Тирмизи сказал: «Это хороший достоверный ха-
дис», и передатчики его цепочки те, на кого опирался 
Муслим в своём достоверным сборнике.

Ат-Тирмизи передал от Аббаса ад-Дури, от аль-
Мукри, от Саида ибн Аби Айюба, от Амра ибн Джа-
бира аль-Хадрами, от Джабира ибн Абдуллаха, да будет 
доволен им Аллах, что Пророк x сказал:

«Бедные из моей общины войдут в Рай прежде 
богатых на сорок осеней» 359.

В Сахихе Муслима от Абдуллаха ибн Амра [переда-
ётся], что он слышал, как Посланник Аллаха x говорил: 
«Поистине, бедные из переселенцев опередят бога-
тых в День воскресения на сорок осеней» 360.

Имам Ахмад передал от Хусейна ибн Мухаммада, от 
Дувейда, от Салама ибн Башира, от Икримы от Ибн 
358.	 Аль-Муснад 2/296.
359.	 4355.
360.	 2979.
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Аббаса, да будет доволен ими обоими Аллах, что По-
сланник Аллаха x сказал:

«Встретились два верующих у врат Рая — верую-
щий богатый и верующий бедный, которые были 
[такими] в мирской жизни. Бедного ввели в Рай, 
а богатого задержали столько, сколько пожелал 
Аллах задержать его. Затем его ввели в Рай, и бед-
няк встретил его и сказал: «О брат мой, что задер-
жало тебя? Клянусь Аллахом, ты задержался так, 
что я испугался за тебя». Тот ответит: «О брат мой, 
меня задержали после тебя ужасной, тяжкой за-
держкой. Я не дошёл до тебя, пока не пролилось 
с меня пота столько, что, если бы его пришла пить 
тысяча верблюдов, все поедающие солёные травы, 
они бы напились досыта»» 361.

Ат-Табарани передал от Мухаммада ибн Абдуллаха 
аль-Хадрами и Али ибн Абдуллаха ар-Рази, от Али 
ибн Бихрана аль-Аттара, от Абдульмалика ибн Аби 
Карима, от Суфьяна ас-Саури, от Мухаммада ибн Зей-
да, от Абу Хазима, от Абу Хурайры, да будет доволен 
им Аллах, который слышал, как Посланник Аллаха 
x говорил:

«Поистине, бедные из верующих войдут в Рай 
прежде их богатых на полдня, а это пятьсот лет», – 
и упомянул длинный хадис 362.

361.	 Аль-Муснад 1/304.
362.	 Хильят аль-Аулия 7/99–100.
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А что касается (версии) в достоверном сборнике «ас-
Сахих», (то в ней сказано), что их опережение на сорок 
осеней.

Либо это сохранённое (достоверное), либо оба сохра-
нённые, и срок опережения различается в зависимости 
от положения бедных и богатых: среди них есть те, кто 
опережает на сорок, и есть те, кто опережает на пять-
сот, как различается пребывание грешников из едино-
божников в Огне в зависимости от их преступлений.

И Аллах знает лучше.

Но здесь есть момент, на который необходимо обра-
тить внимание: из их опережения во входе не следует 
возвышение их степеней над ними (богатыми). Напро-
тив, вошедший позже может быть выше по степени, 
даже если другие опередили его во входе. Доказатель-
ство этому в том, что из общины есть те, кто войдёт 
в Рай без расчёта — это семьдесят тысяч, но некоторые 
из тех, с кем будет расчёт, могут быть лучше многих 
из них. И когда богатый будет рассчитан за своё богат-
ство и окажется, что он благодарил за него Всевышнего 
Аллаха и приближался к Нему видами благочестия, 
добра, милостыни и благодеяния, он будет выше сте-
пенью, чем бедный, который опередил его во входе, но 
у которого не было таких дел, особенно если богатый 
разделял с ним его дела и превзошёл его в них. И Аллах 
не теряет награды тех, кто совершал благое.

Таким образом, преимущество бывает двух видов: 
преимущество в опережении и преимущество в возвы-
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шении. Они могут соединяться и разделяться:

—  один может получить и опережение, и возвыше-
ние

—  другой может лишиться обоих

—  третий может получить опережение без возвы-
шения

—  четвёртый может получить возвышение без опе-
режения

И это в зависимости от того, что требует оба этих 
дела или одно из них, или их отсутствие. И в Аллахе 
успех.
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ

О КАТЕГОРИЯХ ОБИТАТЕЛЕЙ РАЯ,  
КОТОРЫМ ОН ГАРАНТИРОВАН  

В ОТЛИЧИЕ ОТ ДРУГИХ

Всевышний сказал: «И спешите к прощению от 
вашего Господа и Раю, ширина которого — небеса 
и земля, уготованному для богобоязненных, кото-
рые расходуют и в радости, и в горе, сдерживающих 
гнев, прощающих людей — поистине, Аллах любит 
творящих добро. Тех, которые, совершив мерзкий 
поступок или несправедливость по отношению 
к самим себе, помянули Аллаха и попросили про-
щения за свои грехи — а кто прощает грехи, кроме 
Аллаха? — и не упорствуют в том, что они соверши-
ли, будучи знающими. Их воздаяние — прощение 
от их Господа и сады, под которыми текут реки, 
где они пребудут вечно. И как прекрасна награда 
делающих [благое]!» 363

Он сообщил, что приготовил Рай для богобоязнен-
ных, а не для других, затем упомянул качества богобо-
язненных:

—  упомянул их расходование на благо в состоянии 
трудности и лёгкости, тяготы и благополучия, ибо сре-
ди людей есть те, кто расходует в состоянии лёгкости 
и благополучия, но не расходует в состоянии трудности 
и тяготы

363.	 Аль-Имран 133/136.
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—  затем упомянул, как они удерживают своё зло от 
людей сдерживанием гнева и удержанием мести через 
прощение

—  затем упомянул их состояние между ними и их 
Господом в отношении их грехов: когда они совершают 
их, то встречают их поминанием Аллаха, покаянием, 
просьбой о прощении и оставлением упорства [в грехе]

Таково их состояние с Аллахом, а то — их состояние 
с Его творениями.

Сказал Всевышний: «А опередившие, первые из 
переселенцев и ансаров и те, которые последовали 
за ними в благодеянии, — доволен ими Аллах, и они 
довольны Им. И уготовал Он им сады, под которы-
ми текут реки, — вечно пребывающими они будут 
там навсегда. Это — великий успех» 364.

Всевышний сообщил, что приготовил его [Рай] для 
переселенцев, ансаров и тех, кто последовал за ними 
в благодеянии. Нет надежды войти в него для тех, кто 
отклонился от их пути.

Сказал Всевышний: «Поистине, верующие — толь-
ко те, сердца которых страшатся, когда поминают 
Аллаха, а когда читаются им Его аяты, они увели-
чивают в них веру, и они на своего Господа полага-
ются, которые совершают молитву и из того, чем 
Мы их наделили, расходуют. Это они — верующие 
по истине. Им — степени у их Господа, и прощение, 

364.	 Сура ат-Тауба 100.
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и благородный удел» 365.

Он описал их исполнением Его права внутренне 
и внешне и исполнением права Его рабов.

В Сахихе Муслима от Умара ибн аль-Хаттаба, да бу-
дет доволен им Аллах передаётся: «В день Хунайна 
группа сподвижников Пророка x подошла и ска-
зали: «Такой‑то — мученик, и такой‑то — мученик, 
и такой‑то — мученик», пока не прошли мимо че-
ловека и сказали: «Такой‑то — мученик». Послан-
ник Аллаха x сказал: «Нет, я видел его в Огне из-за 
плаща [или накидки], который он присвоил». Затем 
Посланник Аллаха x сказал: «О Ибн аль-Хаттаб, иди 
и объяви людям, что не войдёт в Рай никто, кроме 
верующих». Он сказал: «Я вышел и объявил: «Поис-
тине, не войдёт в Рай никто, кроме верующих»» 366.

И у аль-Бухари (есть версия) с подобным смыслом.

В двух достоверных сборниках от Абу Хурайры [пе-
редаётся], что Посланник Аллаха x велел Билялю объ-
явить людям:

«Поистине, не войдёт в Рай никакая душа, кроме 
мусульманской». А в некоторых версиях: «верую-
щей» 367.

И в хадисе [упоминается длинная] история.

365.	 Сура аль-Анфаль 2–4.
366.	 3976.
367.	 Аль-Бухари 2897 и Муслим 111.
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В  Сахихе Муслима от Ияда ибн Химара аль-
Муджаши [передаётся], что Посланник Аллаха x ска-
зал однажды в своей проповеди:

«Поистине, мой Господь повелел мне научить 
вас тому, чего вы не знаете из того, чему Он научил 
меня в этот день:

—  Всякое имущество, которое Я даровал рабу, 
дозволено

—  Я создал Своих рабов ханифами [единобожни-
ками], всех их

—  Но пришли к ним шайтаны и отвратили их от 
их религии

—  Они запретили им то, что Я дозволил им

—  И велели им придавать Мне в сотоварищи то, 
о чём Я не ниспослал довода

—  И Аллах посмотрел на обитателей земли и воз-
ненавидел их — и арабов, и не арабов, кроме остат-
ков из людей Писания

И сказал: «Я послал тебя, чтобы испытать тебя 
и испытать тобой [других]. И Я ниспослал тебе 
Книгу, которую не смоет вода, — ты читаешь её 
и во сне, и наяву». И поистине, Аллах повелел мне 
сжечь курайшитов. Я сказал: «Господи, тогда они 
разобьют мою голову и оставят её как хлеб». Он ска-
зал: «Изгони их, как они изгнали тебя, и сражайся 
с ними, Мы поможем тебе сражаться. И расходуй, 
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будет расходоваться на тебя. И отправь войско, Мы 
отправим пять подобных ему. И сражайся с по-
мощью тех, кто повинуется тебе, против тех, кто 
ослушался тебя».

Он x сказал: «Обитатели Рая трёх [категорий]:
1. Обладатель власти справедливый, подающий 

милостыню, которому дано содействие

2. Человек милосердный, мягкосердечный ко 
всем родственникам и мусульманам

3. Целомудренный, воздерживающийся, имею-
щий семью

А обитатели Огня пяти [видов]:
1. Слабый, у которого нет разума, которые среди 

вас последователи, не стремящиеся ни к семье, ни 
к имуществу

2. Предатель, чья алчность, даже малая, не оста-
ётся скрытой — он непременно предаст

3. Человек, который не проводит утра и вечера 
без того, чтобы не обманывать тебя относительно 
твоей семьи и имущества»

4. И упомянул скупость или ложь

5. «И грубый, непристойный»

И поистине, Аллах внушил мне, чтобы вы были 
скромными, чтобы никто не превозносился над 
другим и не притеснял никто другого» 368.
368.	 2865.
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В двух достоверных сборниках от Харисы ибн Вахба 
передаётся: «Я слышал, как Пророк x говорил: «Не со-
общить ли вам об обитателях Рая? Каждый сла-
бый, считающийся слабым — если он поклянётся 
Аллахом, то исполнит его клятву. Не сообщить ли 
вам об обитателях Огня? Каждый грубый, жадный, 
высокомерный»» 369.

Имам Ахмад передал от Али ибн Исхака, от Абдул-
лаха, от Мусы ибн Али ибн Рабаха, от его отца, от Аб-
дуллаха ибн Амра ибн аль-Аса, да будет доволен им 
Аллах, что Пророк x сказал:

«Поистине, обитатели Огня — каждый грубый, 
жадный, высокомерный, накопитель, отказываю-
щий [в помощи], а обитатели Рая — слабые, побеж-
даемые» 370.

И упомянул Халаф ибн Халифа от Аби Хашима, от 
Саида ибн Джубайра, от Ибн Аббаса, да будет доволен 
ими обоими Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Не сообщить ли вам о ваших мужчинах из обита-
телей Рая?

—  Пророк в Раю
—  Правдивейший в Раю
—  Мученик в Раю
—  И человек, который навещает своего брата на 

краю города, навещая его только ради Аллаха, — 
в Раю

369.	 Аль-Бухари 4634 и Муслим 2853.
370.	 Аль-Муснад 2/499.
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А ваши женщины из обитателей Рая — любящая, 
рожающая, которая, когда разгневается [муж] или 
разгневается [она], приходит и кладёт свою руку на 
руку своего мужа, затем говорит: «Не сомкну глаз, 
пока ты не будешь доволен»».

Ан-Насаи передал из этого хадиса (часть) о достоин-
стве женщин, а остальная часть хадиса соответствует 
его условиям.

Передал имам Ахмад в своём Муснаде с достоверной 
цепочкой от Абдуллаха ибн Амра ибн аль-Аса, да будет 
доволен им Аллах, что Пророк x сказал:

«Поистине, обитатели Огня — каждый грубый, 
жадный, высокомерный, накопитель, отказываю-
щий [в помощи], а обитатели Рая — слабые, побеж-
даемые».

Ибн Маджа в своем сборнике передает от Мухам-
мада ибн Яхья и Зейда ибн Ахзама, от Муслима ибн 
Ибрахима, от Хиляля ар-Расиби, от Укбы ибн Аби Са-
бит ар-Расиби, от Абуль-Джауза, от Ибн Аббаса, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, обитатели Рая — это те, чьи уши на-
полнились добрыми отзывами людей, когда они 
слышали их, а обитатели Огня — те, чьи уши на-
полнились дурными отзывами людей, когда они 
слышали их» 371.

371.	 4224.
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А в двух достоверных сборниках передается от Анаса 
ибн Малика, да будет доволен им Аллах, что однажды 
проходила погребальная процессия, и люди отозва-
лись о покойном хорошо, тогда Пророк x сказал: 
«Утвердилось, утвердилось». И когда проходила 
[другая] погребальная процессия, о покойном ото-
звались [хорошо], и он сказал: «Утвердилось, утвер-
дилось, утвердилось». Тогда Умар сказал: «Да будут 
мои отец и мать выкупом за тебя! Прошла погре-
бальная процессия, о покойном отозвались хорошо, 
и ты сказал: «Утвердилось, утвердилось, утверди-
лось». А когда прошла [еще одна] погребальная 
процессия, о покойном отозвались плохо, и ты 
сказал: «Утвердилось, утвердилось, утвердилось». 
И ответил Посланник Аллаха x: «Тот, о ком вы ото-
звались хорошо, тому утвердился Рай, а тот, о ком 
вы отозвались плохо, тому утвердился Огонь. Ведь 
вы — свидетели Аллаха на земле» 372.

А в другом хадисе [говорится]: «Скоро вы сможете 
узнать обитателей Рая от обитателей Огня». Спро-
сили: «Как, о Посланник Аллаха? Он x ответил: 
«По добрым и дурным отзывам [о них]» 373.

В целом же, обитатели Рая делятся на четыре катего-
рии, которые Всевышний Аллах упомянул в Своих сло-
вах: «А те, которые повинуются Аллаху и Посланни-
ку, будут вместе с теми, кого облагодетельствовал 

372.	 Аль-Бухари 1301 и Муслим 949.
373.	 Аль-Баззар 3/337.
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Аллах, из числа пророков, правдивейших, павших за 
веру и праведников. Прекрасные это спутники!» 374

И мы просим Аллаха, чтобы Он по Своей милости 
и щедрости сделал нас из их числа.

374.	 Сура ан-Ниса 69.
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ГЛАВА ТРИДЦАТАЯ

О ТОМ, ЧТО БОЛЬШИНСТВО ОБИТАТЕЛЕЙ 
РАЯ — ЭТО ОБЩИНА МУХАММАДА x 

В двух достоверных сборниках от Абдуллаха ибн 
Мас’уда, да будет доволен им Аллах, передается, что 
Пророк x сказал: «Разве не будете вы довольны тем, 
что составите четверть обитателей Рая?» Мы про-
изнесли такбир. Затем он сказал: «Разве не будете 
вы довольны тем, что составите треть обитателей 
Рая?» Мы произнесли такбир. Затем он сказал: «По-
истине, я надеюсь, что вы составите половину оби-
тателей Рая. И я расскажу вам об этом: мусульмане 
среди неверующих подобны белому волоску на чер-
ном быке или черному волоску на белом быке» 375.

Это версия Муслима.
В версии аль-Бухари говорится: «…и подобны чер-

ному волоску на белом быке» без сопределенного 
артикля 376.

От Бурайды ибн аль-Хусайба передается, что Послан-
ник Аллаха x сказал: «Обитатели Рая выстроятся 
в сто двадцать рядов, и восемьдесят из них будут 
из этой общины» 377.

Этот хадис передали имам Ахмад и ат-Тирмизи, 
и его иснад соответствует условиям достоверного сбор-
ника (аль-Бухари).
375.	 221.
376.	 6163.
377.	 Ат-Тирмизи 2546.
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Ат-Табарани передал его в своем сборнике от Аб-
дуллаха ибн Аббаса, и в его иснаде присутствует Халид 
ибн Язид аль-Баджали, о [надежности] которого были 
высказаны критические замечания.

Также это передано от аль-Касима ибн Абдуррах-
мана, от его отца, что Абдуллах ибн Мас’уд, да будет 
доволен им Аллах, сказал: [Пророк x спросил]: «Как 
вы отнесетесь к тому, что вам будет четверть Рая, 
а остальным людям — три четверти?» Они отве-
тили: «Аллах и Его Посланник знают лучше». Он 
спросил: «А как насчет трети?» Они сказали: «Это 
больше!» Он спросил: «А как насчет половины для 
вас?» Они сказали: «Это еще больше!» И тогда По-
сланник Аллаха сказал: «Обитатели Рая выстроятся 
в сто двадцать рядов, и восемьдесят из них будут 
вашими» 378.

Ат-Табарани сказал: «Этот хадис от аль-Касима ибн 
Абдуррахмана передал только аль-Харис ибн Хусайра, 
а от него — только Абдульвахид ибн Зияд».

Передал Абдуллах ибн Ахмад от Мусы ибн Гайля-
на ибн Хашима ибн Махляда, от Абдуллах ибн аль-
Мубарака, от Суфьяна, от Абу Амра, от его отца, от Абу 
Хурайры, да будет доволен им Аллах, который сказал: 
«Когда был ниспослан аят: «Многие из первых [об-
щин] и многие из последних», Посланник Аллаха x 
сказал: «Вы – четверть обитателей Рая, вы — треть 
обитателей Рая, вы — половина обитателей Рая, 

378.	 Имам Ахмад в муснаде 1/453.
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вы — две трети обитателей Рая»» 379.

Ат-Табарани сказал: «Единственным, кто передал 
этот хадис в виде слов Пророка x от ас-Саури, был 
Ибн аль-Мубарак».

Передал Хайсама ибн Сулейман аль-Кураши от Абу 
Киляба — это Абдульмалик ибн Мухаммад ибн Баккар 
ас-Сайрафи, от Хаммада ибн Исы, от Суфьяна ас-Саури, 
от Бахза ибн Хакима, от его отца от его деда, что Про-
рок x сказал:

«Обитатели Рая выстроятся в сто двадцать рядов, 
и восемьдесят из них будут вашими» 380.

Эти хадисы переданы различными путями и из раз-
ных источников, некоторые из них имеют достоверный 
иснад. И нет противоречия между ними и хадисом 
о половине [обитателей Рая], ибо сначала (Пророк 
x) надеялся, что они будут составлять половину оби-
тателей Рая, а затем Всевышний Аллах ответил на его 
надежду и добавил еще одну часть.

Ахмад передал в своем Муснаде от Абу аз-Зубайра, 
что он слышал, как Джабир, да будет доволен им Аллах, 
говорил: «Я слышал, как Посланник Аллаха x сказал: 
«Я надеюсь, что те из моей общины, кто последу-
ет за мной, составят в День Воскресения четверть 
обитателей Рая’». (Джабир) сказал: «Мы произнесли 
такбир». Затем (Пророк x (сказал: «И я надеюсь, что 
вы составите половину»».

379.	 Абу Нугейм в аль-Хилья 7/108.
380.	 Аль-Мунтахаб 78–79.
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Иснад этого хадиса соответствует условиям [имама] 
Муслима.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ПЕРВАЯ

О ТОМ, ЧТО ЖЕНЩИН В РАЮ БОЛЬШЕ,  
ЧЕМ МУЖЧИН, И ТАКЖЕ В ОГНЕ

Передано в двух достоверных сборниках от Айюба, 
что Мухаммад ибн Сирин сказал: «Либо они (спод-
вижники) хвалились, либо обсуждали, кого больше 
в Раю — мужчин или женщин?» Абу Хурайра, да бу-
дет доволен им Аллах, сказал: «Разве не говорил Абу 
аль-Касим x: «Поистине, первая группа, которая 
войдёт в Рай, — их облик подобен луне в ночь пол-
нолуния, а следующая за ней — как самая яркая 
звезда на небе. У каждого мужчины из них две жены, 
виден мозг их голеней сквозь плоть. И нет в Раю 
холостого»» 381.

Если они из женщин этого мира, то женщин в мире 
больше, чем мужчин, а если они из гурий, то не обяза-
тельно, чтобы их было больше в этом мире.

Очевидно, что они из гурий, как передал имам Ах-
мад от Аффана, от Хаммада ибн Саляма, от Юнуса, от 
Мухаммада ибн Сирина, от Абу Хурайры, что Пророк 

x сказал: «У мужчин из обитателей Рая по две жены 
из гурий, на каждой из них семьдесят одеяний — 
виден мозг её голени сквозь одежды» 382.

Если спросят: как вы объединяете этот хадис с со-
гласованным хадисом Джабира: «Я присутствовал 
с Посланником Аллаха x на праздничной молит-
381.	 Аль-Бухари 3073 и Муслим 2834.
382.	 Аль-Муснад 2/345.
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ве. Он совершил молитву до проповеди, без азана 
и икамы. Затем он произнёс проповедь после мо-
литвы, увещевал людей и напоминал им. Затем он 
подошёл к женщинам и увещевал их, а с ним был 
Биляль. Он напомнил им и велел им подавать ми-
лостыню». Он сказал: «И женщина стала бросать 
своё кольцо, серьгу и подобное этому». И Пророк x 
велел Билялю собрать то, что там [было]. Он сказал: 
«Поистине, мало кто из вас в Раю». Женщина ска-
зала: «О Посланник Аллаха, почему?» Он x сказал: 
«Потому что вы часто проклинаете и проявляете 
неблагодарность к мужьям»» 383.

И в другом хадисе: «Поистине, меньше всего оби-
тателей Рая — женщины» 384.

Ответ: это указывает на то, что их больше в Раю толь-
ко из-за гурий, которые созданы в Раю, а меньше всего 
его обитателей — женщины этого мира. Так что жен-
щины этого мира — меньшая часть обитателей Рая 
и большая часть обитателей Огня.

Что касается того, что они составляют большинство 
обитателей Огня, то это передал аль-Бухари в своём 
достоверном сборнике от Имрана ибн Хусайна, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Я заглянул в Огонь и увидел, что большинство его 
обитателей — женщины, и я заглянул в Рай и уви-
дел, что большинство его обитателей — бедные» 385.
383.	 Аль-Бухари 935 и Муслим 885.
384.	 Муслим 2738.
385.	 Аль-Бухари 63.
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В Сахихе Муслима от Ибн Аббаса, да будет доволен 
им Аллах, передаётся, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Я заглянул в Рай и увидел, что большинство его 
обитателей — бедные, и я заглянул в Огонь и увидел, 
что большинство его обитателей — женщины» 386.

Имам Ахмад передал с достоверной цепочкой от Абу 
Хурайры, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал: «Я заглянул в Огонь и увидел, что 
большинство его обитателей — женщины, и я за-
глянул в Рай и увидел, что большинство его обита-
телей — бедные» 387.

И также в Муснаде от Абдуллаха ибн Амра, да будет 
доволен ими обоими Аллах, передается, что Послан-
ник Аллаха x сказал: «Я заглянул в Рай и увидел, что 
большинство его обитателей — бедные, и я загля-
нул в Огонь и увидел, что большинство его обита-
телей — богатые и женщины» 388.

В Сахихе от Ибн Умара, да будет доволен им Аллах, 
передается, что Посланника Аллаха x сказал: «О жен-
щины, подавайте милостыню и чаще просите про-
щения, ибо я видел, что вы — большинство обита-
телей Огня!» Одна женщина из них, решительная, 
сказала: «Почему мы, о Посланник Аллаха, боль-
шинство обитателей Огня?» Он x сказал: «Вы ча-
сто проклинаете и проявляете неблагодарность 

386.	 Муслим 48.
387.	 1/466.
388.	 Ахмад 2/188 и ан-Насаи 3/149.
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к мужьям. Я не видел никого более способного 
лишить рассудка стойкого человека, чем вы, не-
смотря на то что вы несовершенны умом и верой». 
Она спросила: «О Посланник Аллаха, в чём несо-
вершенство ума и веры?» Он x ответил: «Что ка-
сается несовершенства ума, то свидетельство двух 
женщин приравнивается к свидетельству одного 
мужчины — это несовершенство ума. А то, что она 
проводит дни, не совершая молитву и не постясь — 
это несовершенство веры» 389.

Что касается того, что они — меньшинство обитате-
лей Рая, то это передал только Муслим от Мутаррифа 
ибн Абдуллаха, у которого было две жены. Он пришёл 
от одной из них, и другая сказала: «Ты пришёл от та-
кой‑то?» Он сказал: «Я пришёл от Имрана ибн Ху-
сайна, и он передал нам, что Посланник Аллаха x 
сказал: «Поистине, меньше всего обитателей Рая — 
женщины»».

Если скажут: как вы поступите с хадисом, который 
передал Абу Яла аль-Маусили от Амра ибн ад-Даххака 
ибн Махляда, от Абу Асима ад-Даххака ибн Махляда, 
от Абу Рафи Исмаила ибн Рафи, от Мухаммада ибн 
Зияда, от Мухаммада ибн Каба аль-Курази, от человека 
из ансаров, от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x, находясь среди группы своих 
сподвижников, — и упомянул длинный хадис, сказал:

389.	 Муслим 78.
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«И войдёт мужчина из них к семидесяти двум жё-
нам из тех, кого создаст Всевышний Аллах, и к двум 
из потомства Адама, которые имеют превосход-
ство над теми, кого создал Аллах, благодаря их по-
клонению Аллаху в мирской жизни», — и упомянул  
хадис 390.

Ответ: это часть длинного хадиса о Роге, и он известен 
только из хадиса Исмаила ибн Рафи, которого сочли 
слабым Ахмад, Яхья и группа [учёных]. Ад-Даракутни 
и другие сказали: «Оставленный в хадисах».

Ибн Ади сказал: «Все его хадисы сомнительны».
Что касается аль-Бухари, то он сказал о нём то, что 

передал от него ат-Тирмизи: «Я слышал, как Мухаммад 
(ибн Исмаиль аль-Бухари) говорил о нём: «Он надёж-
ный, близкий (к правильному) в хадисах».

я скажу: но, когда он передаёт подобное этому, что 
противоречит достоверным хадисам, не обращают вни-
мания на его передачу. К тому же человек, от которого 
передавал аль-Курази, неизвестен.

Ахмад передал в своём Муснаде от Умара ибн Хуза-
ймы ибн Сабита, который сказал: «Мы были с Амром 
ибн аль-Асом в хадже или умре. Когда мы находи-
лись в Марр аз-Захране, [увидели] женщину в па-
ланкине. Он свернул и вошёл в ущелье, и мы во-
шли с ним. Он сказал: «Мы были с Посланником 
Аллаха x в этом месте, и вот мы [увидели] много во-
рон, среди которых была ворона с белым [пятном], 
390.	 Передал Исхак ибн Рахавея 3013.
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с красным клювом и лапами. Посланник Аллаха x 
сказал: «Не войдёт в Рай из женщин, кроме как по-
добных этой вороне среди этих ворон»» 391.

«Асам» среди ворон — та, у которой в крыле белое 
перо.

Аль-Джаухари сказал: «Это говорится как в их сло-
вах «пегая неплодная» и «яйца грифа» — для всего, что 
редко существует».

В книге ан-Нихая сказано: «Ворона (виде) «асам» — 
это белокрылая, или говорят: белоногая. Он x имел 
в виду малочисленность входящих в Рай из женщин, 
потому что это качество среди ворон редкое, трудно-
находимое» 392.

В другом хадисе: «Праведная женщина подобна 
вороне «асам»». Спросили: «О Посланник Аллаха, 
что такое ворона «асам»»? Он ответил: «Та, у кото-
рой одна нога белая» 393.

В другом хадисе: «Аиша среди женщин как ворона 
«асам» среди ворон» 394.

391.	 4/197,205.
392.	 3/239.
393.	 Мусаннаф Ибн Аби Шейбы 8/389.
394.	 Аль-Фаик ли аз-Замахшари 2/369.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ВТОРАЯ

О ТЕХ ИЗ ЭТОЙ ОБЩИНЫ, КТО ВОЙДЕТ В РАЙ 
БЕЗ РАСЧЕТА, И УПОМИНАНИЕ ИХ КАЧЕСТВ

Передано в двух достоверных сборниках от аз-Зухри 
от Саида ибн аль-Мусайиба от Абу Хурайры, да будет 
доволен им Аллах, который слышал, как Посланник 
Аллаха x говорил:

«Войдёт в Рай из моей общины группа — их семь-
десят тысяч, их лица будут сиять, как сияет луна 
в ночь полнолуния». Встал Уккаша ибн Михсан аль-
Асади, поправляя свою одежду, и сказал: «О Послан-
ник Аллаха, попроси Аллаха, чтобы Он сделал меня 
из них». Посланник Аллаха x сказал: «О Аллах, сде-
лай его из них!» Встал человек из ансаров и сказал: 
«О Посланник Аллаха, попроси Аллаха, чтобы Он 
сделал меня из них». Он x сказал: «Уккаша опере-
дил тебя в этом»» 395.

В двух достоверных сборниках от Сахля ибн Сада 
[передаётся], что Посланник Аллаха x сказал:

«Войдут в Рай из моей общины семьдесят ты-
сяч» — или — «семьсот тысяч без расчёта, держась 
друг за друга, пока не войдут в Рай первые из них 
и последние, их лица подобны луне в ночь полно-
луния» 396.

395.	 Аль-Бухари 6178 и Муслим 216.
396.	 Аль-Бухари 6177 и Муслим 219.
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Это первая группа, и они войдут в него без расчёта.

Доказательство этому в том, что достоверно пере-
дано в обоих Сахихах, и текст принадлежит Муслиму: 
(он передал) от Саида ибн Мансура, от Хушейма, что 
Хусайн ибн Абдуррахмана сказал:

«Я был у Саида ибн Джубейра, и он спросил: «Кто 
из вас видел звезду, которая упала прошлой но-
чью?» Я ответил: «Я». Затем сказал: «Я не был в мо-
литве, (потому что) меня ужалили». Он спросил: 
«И что ты сделал?» Я ответил: «Просил прочитать 
рукъю» 397. Он спросил: «Что побудило тебя к это-
му?» Я сказал: «Хадис, который передал нам аш-
Шаби». Он спросил: «И что передал вам аш-Шаби?» 
Я сказал: «Передал нам от Бурайды ибн аль-Хусайба 
аль-Аслями, что он сказал: «Нет заговора, кроме как 
от сглаза или яда». Он сказал: «Хорошо поступил 
тот, кто остановился на том, что услышал. Но Ибн 
Аббас передал нам от Пророка x, что он сказал: 
«Были показаны мне общины, и я увидел пророка, 
и с ним группа, и пророка, и с ним один-два челове-
ка, и пророка, и нет с ним никого. И было поднято 
для меня великое множество, и я подумал, что это 
моя община. Мне было сказано: «Это Муса и его 
народ. Но посмотри на горизонт». Я посмотрел, 
и вот — великое множество. Мне было сказано: «Это 
твоя община, и с ними семьдесят тысяч, которые 
войдут в Рай без расчёта и без наказания». Затем 

397.	 Дозволенное заклинание и заговор.
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он встал и вошёл в свой дом. Люди стали обсуж-
дать тех, кто войдёт в Рай без расчёта и без нака-
зания. Некоторые сказали: «Возможно, это те, кто 
был сподвижниками Посланника Аллаха». Другие 
сказали: «Возможно, это те, кто родился в исламе 
и не придавал Аллаху сотоварищей». И упомянули 
[разные] вещи. Вышел к ним Посланник Аллаха x 
и сказал: «О чём вы рассуждаете?» Они сообщили 
ему. Он сказал: «Это те, которые не заговаривают 
и не просят заговорить себя, не верят в дурные 
предзнаменования и на своего Господа полагают-
ся». Встал Уккаша ибн Михсан и сказал: «Попроси 
Аллаха, чтобы Он сделал меня из них». Он x сказал: 
«Ты из них». Затем встал другой человек и сказал: 
«Попроси Аллаха, чтобы Он сделал меня из них». 
Он сказал: «Уккаша опередил тебя в этом»» 398.

У аль-Бухари нет слов «не заговаривают».
Наш шейх (Ибн Таймия) сказал: «И это правиль-

но. Эти слова вставлены в хадис и являются ошибкой 
некоторых передатчиков. Ибо Пророк x сделал каче-
ством, за которое эти [люди] заслуживают вход в Рай 
без расчёта, реализацию единобожия и его очищение — 
они не просят других заговорить их, не верят в дурные 
предзнаменования и на своего Господа полагаются. 
Вера в дурные предзнаменования — вид многобожия, 
а они полагаются только на Аллаха, не на других. И их 
отказ от просьбы о заговоре и от веры в дурные пред-
знаменования — из совершенства упования на Аллаха, 
398.	 Аль-Бухари 2175 и Муслим 220.
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как сказано в хадисе: «Вера в дурные предзнамено-
вания — многобожие». Ибн Мас’уд сказал: «И нет 
среди нас никого, кто бы верил в дурные предзна-
менования, но Аллах устраняет это упованием»» 399.

Упование противоречит вере в дурные предзнаме-
нования. Что касается заговора от сглаза — это благо-
деяние от заговаривающего. Джибриль заговаривал 
Посланника Аллаха x, он разрешил заговоры (рукъя) 
и сказал: «Нет в них вреда, пока в них нет много-
божия». И спросили у него разрешения на них, и он 
сказал: «Кто из вас может принести пользу своему 
брату, пусть принесёт». Это указывает на то, что это 
польза и благодеяние, а это желательно и требуемо 
Аллахом и Его Посланником x. Так что заговариваю-
щий — благодетель, а просящий заговора — просящий, 
надеющийся на пользу от другого, а истинное (испол-
нение) упования противоречит этому.

Если скажут: «Но Аиша заговаривала Посланника 
Аллаха x 400, и Джибриль заговаривал его», — ответ 
будет: да, но он сам не просил заговора, и он x не ска-
зал: «и не заговаривает их заговаривающий», а сказал, 
что они не просят никого заговорить их. А в его отка-
зе помолиться за второго человека — закрытие двери 
просьбы, ибо если бы он помолился за каждого, кто 
просил об этом, возможно, попросил бы тот, кто не из 
их числа. И Аллах знает лучше.

399.	 Маджму аль-Фатава 1/182,328.
400.	 То есть, читала ему рукъя.
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В Сахихе Муслима от Мухаммада ибн Сирина от 
Имрана ибн Хусайна, да будет доволен им Аллах, [пе-
редаётся], что Посланник Аллаха x сказал: «Войдут 
в Рай из моей общины семьдесят тысяч без расчёта 
и без наказания». Спросили: «А кто они?» Он x ска-
зал: «Те, которые не прижигают [раны], не просят 
заговорить себя, не верят в дурные предзнамено-
вания и на своего Господа полагаются» 401.

И также в его Сахихе от Абу аз-Зубайра передается, 
что он слышал, как Джабир ибн Абдуллах, да будет 
доволен им Аллах, сказал: «Я слышал, как Пророк x 
упомянул длинный хадис, и в нём сказано: «И спасётся 
первая группа, их лица как луна в ночь полнолу-
ния — семьдесят тысяч, которые не будут рассчи-
таны, затем те, кто после них, — как свет звезды 
в небе, затем подобным образом», — и упомянул 
окончание хадиса 402.

Передал Ахмад ибн Мани в своём Муснаде от Аб-
дульмалика ибн Абдульазиза, от Хаммада, от Асима 
от Зирра, от Ибн Мас’уда, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x сказал: «Были показаны мне 
общины в сезон [хаджа], и я увидел мою общину, 
затем увидел их, и мне понравилось их множество 
и их вид — они заполнили равнину и гору. Было 
сказано: «Доволен ли ты, о Мухаммад?» Я сказал: 
«Да». Было сказано: «Поистине, с этими семьдесят 
тысяч, которые войдут в Рай без расчёта, и они те, 
401.	 218.
402.	 191.
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которые не просят заговорить себя, не прижигают 
[раны] и на своего Господа полагаются»». Встал Ук-
каша ибн Михсан и сказал: «О Посланник Аллаха, 
попроси Аллаха, чтобы Он сделал меня из них». 
Посланник Аллаха x сказал: «Ты из них». Встал дру-
гой человек, и он сказал: «Уккаша опередил тебя 
в этом»» 403.

И его цепочка соответствует условиям Муслима.

403.	 Муснад имама Ахмада 1/403.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ТРЕТЬЯ

О ГОРСТЯХ ГОСПОДА, БЛАГОСЛОВЕННОГО 
И ВСЕВЫШНЕГО, КОТОРЫЙ ОН ВВЕДЕТ В РАЙ

Абу Бакр ибн Аби Шейба передал от Исмаиля ибн 
Айяша, от Мухаммада ибн Зияда, от Абу Умама аль-
Бахили, который слышал, как Посланник Аллаха x 
говорил: «Мой Господь обещал мне, что введёт в Рай 
из моей общины семьдесят тысяч без расчёта, с ка-
ждой тысячей — семьдесят тысяч, над которыми не 
будет расчёта и наказания, и три горсти из горстей 
моего Господа» 404.

Я говорю: что касается Исмаила ибн Айяша, то (има-
мы) опасаются только его сокрытия [тадлис] 405 в пере-
даче и его слабости.
404.	 Аль-Мусаннаф 6/319.
405. В терминологии хадиса "тадлис" (تدليس) — это вид искажения или 

сокрытия информации в цепочке передатчиков хадиса (иснаде). 
Это важное понятие в науке о хадисах (мусталах аль-хадис).

	 Тадлис бывает нескольких видов:
	 1. Тадлис аль-иснад — когда передатчик хадиса утверждает, что 

получил хадис непосредственно от шейха (учителя), хотя на самом 
деле между ними есть промежуточное звено. Передатчик исполь-
зует неоднозначные выражения вроде «от такого‑то" (عن), вместо 
явного указания на непосредственное слышание («я слышал").

	 2. Тадлис аш-шуюх — когда передатчик называет своего шейха не 
тем именем, под которым он известен, а другим, менее известным 
именем или прозвищем, чтобы скрыть его личность.

	 3. Тадлис ат-тасвия — наиболее опасный вид, когда передатчик 
убирает слабое звено из середины цепочки передатчиков, создавая 
видимость, будто все передатчики заслуживают доверия.

	 Учёные хадисоведения относились к тадлису отрицательно, по-
скольку он нарушает принцип достоверности передачи хадисов. 
Передатчик, уличённый в тадлисе (мудаллис), считается менее 
надёжным, а его передачи требуют дополнительной проверки.
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Что касается его сокрытия (тадлис), то ат-Табарани 
передал от Ахмада ибн аль-Муалля ад-Димашки и аль-
Хусейна ибн Исхака ат-Тустари, от Хишама ибн Ам-
мара, от Исмаиля ибн Айяша, который сказал: «Сооб-
щил мне Мухаммад ибн Зияд аль-Альхани, сказавший: 
«Я слышал, как Абу Умама говорил», — и упомянул его.

Что касается его слабости, то она заключается не в ха-
дисах жителей Шама, а это из его передачи от жителей 
Шама 406. К тому же это пришло не только через его 
путь.

Абу Бакр ибн Аби Асим передал от Духайма, от аль-
Валида ибн Муслима, от Сафвана ибн Амра, от Су-
лейма ибн Амира, от Абу аль-Ямана аль-Хаузани, от 
Абу Умамы, да будет доволен им Аллах, что Послан-
ник Аллаха x сказал: «Поистине, Аллах обещал мне, 
что введёт в Рай из моей общины семьдесят тысяч 
без расчёта». Язид ибн аль-Ахнас сказал: «Клянусь 
Аллахом, эти (люди) в твоей общине, о Посланник 
Аллаха, только как жёлтый шершень среди мух». 
Посланник Аллаха x сказал: «Поистине, Аллах 
обещал мне семьдесят тысяч, с каждой тысячей — 
семьдесят тысяч, и добавил три горсти» 407.

Абу Абдуллах аль-Макдиси сказал: «Абу аль-Яман — 
его имя Амир ибн Абдуллах ибн Лухай, а Духайм — 
прозвище, его имя Абдуррахман ибн Ибрахим аль-
Кади, учитель аль-Бухари, и те, кто выше него до 
406.	 То есть, в хадисах от жителей Шама он надежный передатчик, как 

сказал имам Ахмад, Али Ибн Мадини и другие.
407.	 Ибн Аби Асым в аль-Ахад ва аль-Масани 2/445.
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Абу Умамы, — из передатчиков «Сахиха», кроме аль-
Хаузани, но я не знаю о нём порицания [джарх]» 408.

Ат-Табарани передал от Ахмада ибн Халида, от Абу 
Тауба, от Муавии ибн Салляма, от Зейда ибн Салляма, 
что он слышал, как Абу Саллям говорил: рассказал мне 
Амир ибн Язид аль-Бакали, что он слышал, как Утба 
ибн Абд ас-Сулями сказал: Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, мой Господь, Великий и  Могуще-
ственный, обещал мне, что введёт в Рай из моей 
общины семьдесят тысяч без расчёта. Затем каждая 
тысяча будет заступаться за семьдесят тысяч. После 
этого мой Господь, Благословенный и Всевышний, 
зачерпнёт Своими Пригоршнями трижды». Тогда 
Умар произнёс такбир и сказал: «Поистине, за пер-
вых семьдесят [тысяч] Аллах позволит заступиться 
за их отцов, детей и родственников, и я надеюсь, 
что Аллах поместит меня в одну из последних при-
горшней» 409.

Хафиз Абу Абдуллах Мухаммад ибн Абдуль-Вахид 
сказал: «Я не знаю никаких недостатков в этом иснаде».

Ат-Табарани передал от Ахмада ибн Хулейда от Та-
уба от Муавии ибн Салляма от Зейда ибн Салляма, 
что он слышал, как Абу Саллям говорил: мне поведал 
Абдуллах ибн Амир, от Кайса аль-Кинди, как Абу Саид 
аль-Анмари рассказал ему, что Посланник Аллаха x 
сказал:

408.	 Сыфат аль-Джанна Дыяуддина аль-Макдиси 187.
409.	 Аль-Мугджам аль-Кабир 17/126.
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«Поистине, мой Господь, Великий и  Могуще-
ственный, обещал мне, что введёт в Рай из моей 
общины семьдесят тысяч человек без расчёта. И ка-
ждая тысяча будет заступаться за семьдесят тысяч. 
Затем мой Господь зачерпнёт три пригоршни Сво-
ими Дланями». Ибн Кайс сказал: «Я спросил Абу 
Саида: «Ты сам слышал это от Посланника Аллаха 
x? Он ответил: «Да, своими ушами, и моё сердце 
сохранило это». Абу Саид сказал: «Сказал Послан-
ник Аллаха x: «Если пожелает Аллах, это охватит 
всех переселенцев (мухаджиров) моей общины, 
а Всевышний Аллах восполнит оставшееся число 
из наших бедуинов» 410.

Ат-Табарани сказал: «Этот хадис от Абу Саида аль-
Анмари передаётся только с этой цепочкой передат-
чиков, и единственным его передатчиком был Муавия 
ибн Саллям».

Также его передал Мухаммад ибн Сахль ибн Аскар 
от Абу Таубы ар-Раби ибн Нафи с его иснадом, и в нём 
говорится, что Абу Саид сказал: «Это было подсчи-
тано при Посланнике Аллаха x, и число достигло 
четырёхсот миллионов девятисот тысяч. И сказал 
Посланник Аллаха x: «Если пожелает Аллах, это 
охватит переселенцев моей общины»».

Ат-Табарани передал от Мухаммада ибн Салиха ибн 
аль-Валида ат-Тарси и Мухаммада ибн Яхьи ибн Манда 
аль-Асбахани, которые передали от Абу Хафс Амр ибн 

410.	 Ат-Табарани в аль-Аусат 404.
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Али от Муаза ибн Хишама: от его отца, от Катады, от 
Абу Бакра ибн Анаса, от Абу Бакра ибн Умайра, от его 
отца, что Пророк x сказал:

«Поистине, Аллах обещал мне, что введёт из моей 
общины триста тысяч в Рай». Тогда Умайр сказал: 
«О Посланник Аллаха, добавь нам!» Он показал ру-
кой вот так. Умайр снова попросил: «О Посланник 
Аллаха, добавь нам!» Умар сказал: «Достаточно тебе, 
о Умайр!» Тот ответил: «Что тебе до нас, о Ибн аль-
Хаттаб? Что плохого в том, если Аллах введёт нас 
в Рай?» Умар сказал: «Если пожелает Аллах Всемогу-
щий, Он может ввести людей в Рай одной горстью 
или одним зачерпыванием». Тогда Пророк x ска-
зал: «Прав Умар» 411.

Мухаммад ибн Абдуль-Вахид сказал: «Я не знаю дру-
гих хадисов от Умайра, кроме этого».

В «аль-Хилья» приводится хадис от Сулеймана ибн 
Харба: «Нам передал Абу Хиляль от Катады, от Анаса, 
что Пророк x сказал:

«Мой Господь, Великий и Могущественный, обе-
щал мне, что введёт из моей общины сто тысяч 
в Рай». Абу Бакр сказал: «О Посланник Аллаха, до-
бавь нам!» Он сказал: «Вот так» — и Сулейман ибн 
Харб показал рукой таким образом. Затем снова 
сказал: «О Посланник Аллаха, добавь нам!» Тогда 
Умар сказал: «Поистине, Аллах способен ввести 
людей в Рай одной горстью». И сказал Посланник 
411.	 Аль-Кабир 17/64.
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Аллаха x: «Прав Умар».

Этот хадис передал от него Ибрахим ибн аль-Хайсам 
аль-Баляди, в нём есть слабость, и единственным его 
передатчиком был Абу Хиляль ар-Расиби, басриец, чьё 
имя Мухаммад ибн Сулейм.

Абдур-Раззак передал от Ма’мара от Катады, от ан-
Надра ибн Анаса, от Анаса, что Посланник Аллаха x 
сказал:

«Поистине, Аллах обещал мне, что введёт в Рай из 
моей общины четыреста тысяч». Абу Бакр сказал: 
«Добавь нам, о Посланник Аллаха!» Он соединил 
свои руки и сказал: «И вот так». Абу Бакр попросил: 
«Добавь нам, о Посланник Аллаха!» Тогда Умар ска-
зал: «Достаточно тебе, о Абу Бакр!» Но Абу Бакр от-
ветил: «Оставь меня! Что плохого в том, если Аллах 
введёт всех нас в Рай?!» Умар сказал: «Если пожелает 
Аллах, Он введёт Свои творения в Рай одной ладо-
нью». И Пророк x сказал: «Прав Умар».

Этот хадис передаётся только через Абдур-Раззака.

Абу Я’ля аль-Маусыли передаёт в своём Муснаде: 
от Мухаммада ибн Абу Бакра от Абдуль-Кахира ибн 
ас-Сарий ас-Сулями от Хумейда от Анаса, да будет до-
волен им Аллах, что Пророк x сказал:

«Войдёт в Рай из моей общины семьдесят тысяч». 
Они сказали: «Добавь нам, о Посланник Аллаха!» 
Он сказал: «Вот так» — и зачерпнул рукой». Они 
сказали: «О Пророк Аллаха, да отдалит Аллах от 
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того, кто войдёт в Огонь после этого!» 412

Мухаммад ибн Абдуль-Вахид сказал: «Я не знаю, что-
бы этот хадис передавался от Анаса другим путём».

Когда Яхью ибн Маина спросили об Абдуль-Кахире, 
он сказал: «Он годный (передатчик)».

И те, кто входят в эти пригоршни — это те, кто попал 
в Его первую горсть, Пречист Он, в День двух горстей.

Если спросят: «Как они сначала были одной горстью, 
а потом стали тремя пригоршнями с упомянутым чис-
лом?», то ответ таков: Господь, Пречист Он и Возвышен, 
вывел в День двух пригоршней их образы и подобия, 
и передано, что они были подобны мельчайшим части-
цам. Что касается Дня горстей, то они будут в наиболее 
совершенном виде, в каком они были созданы, и с наи-
более совершенными телами. Поэтому уместно, что 
горсти берутся обеими руками, а Аллах знает лучше.

412.	 6/417.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ

О ЗЕМЛЕ РАЯ, ЕГО ГЛИНЕ,  
ГАЛЬКЕ И СТРОЕНИИ

Имам Ахмад передал от Абу ан-Надра и Абу Камиля, 
от Зухайра, от Саида ат-Таи, от Абу Мадалля, вольно-
отпущенника матери правоверных, что он слышал, как 
Абу Хурайра, да будет доволен им Аллах, говорил:

«Мы сказали: ‘О Посланник Аллаха, когда мы на-
ходимся с тобой, наши сердца смягчаются, и мы 
становимся людьми (приверженными) будущей 
жизни, но, когда мы покидаем тебя, нас привлека-
ет мирская жизнь, и мы наслаждаемся обществом 
женщин и детей’. Он x ответил: «Если бы вы всег-
да оставались в том состоянии, в котором нахо-
дитесь при мне, ангелы пожимали бы вам руки, 
и навещали бы вас в ваших домах. А если бы вы не 
грешили, Аллах создал бы людей, которые греши-
ли бы, чтобы Он мог простить их». Мы спросили: 
«О Посланник Аллаха, расскажи нам о Рае, из чего 
он построен?» Он x сказал: «Кирпичи его из золо-
та и серебра, строительный раствор его из муску-
са, галька его из жемчуга и рубинов, а земля его из 
шафрана. Кто войдёт в него, будет наслаждаться, 
не зная бед, будет жить вечно, не умирая, одежда 
его не обветшает, и молодость его не пройдёт. Есть 
трое, чьи мольбы не отвергаются: справедливый 
правитель, постящийся до разговения, и мольба 
притеснённого — она возносится на облаках, для 
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неё открываются врата небес, и Господь говорит: 
‘Клянусь Моим величием и славой, Я непременно 
помогу тебе, даже если через некоторое время’» 413.

Абу Бакр ибн Мардавейх передаёт со слов аль-Хасана 
от Ибн Умара, да будет доволен ими обоими Аллах, что 
Посланника Аллаха x спросили однажды о Рае, и он 
сказал:

«Кто войдёт в Рай, будет жить и не умрёт, будет 
наслаждаться и не познает горя, его одежда не из-
носится, а его молодость не пройдёт». Его спроси-
ли: «О Посланник Аллаха, как он построен?» Он x 
ответил: «Кирпич из золота и кирпич из серебра, 
строительный раствор его из благоухающего мус-
куса, галька его из жемчуга и яхонта, а земля его из 
шафрана» 414.

Так пришло в этих хадисах, что земля его из шафрана.

Также передаётся от Язида ибн Зурейг’а от Саида, от 
Катады, от аль-Аля ибн Зияда, от Абу Хурайры, да бу-
дет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Рай [построен из] кирпича из золота и кирпича 
из серебра, земля его из шафрана, а глина его из 
мускуса» 415.

В двух достоверных сборниках передается от аз-Зухри, 
что Анас ибн Малик, да будет доволен им Аллах, сказал: 

413.	 Аль-Муснад 2/304–305.
414.	 Мусаннаф Ибн Аби Шейбы 7/53.
415.	 Абу Нугейм в Сыфат аль-Джанна 160.
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«Абу Зарр рассказывал, что Посланник Аллаха x 
сказал: ‘Я был введён в Рай, и там были стрекозы из 
жемчуга, а земля его была из мускуса’» — и это часть 
хадиса о ночном вознесении (аль-Ми’радж) 416.

Передал Муслим в своём достоверном сборнике от 
Хаммада ибн Салямы, от аль-Джурайри, от Абу Надры, 
от Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x спросил Ибн Саида о почве 
(Рая), и тот ответил: «Белая мука (из) чистого мускуса». 
Посланник Аллаха x сказал: «Он сказал правду» 417.

Затем этот хадис передаётся от Абу Бакра ибн Аби 
Шейбы, от Абу Усамы, от аль-Джурайри, от Абу На-
дры, от Абу Саида, что Ибн Сайяд спросил Пророка 
x о земле Рая, и он сказал: «Белая мука (из) чистого 
мускуса» 418.

Суфьян ибн Уейна передаёт от Муджалида, от аш-
Ша’би, что Джабир ибн Абдуллах, да будет доволен 
им Аллах, сказал: «(Однажды) некий человек при-
шёл к Посланнику Аллаха x и сказал: «О Мухаммад, 
твои сподвижники сегодня потерпели поражение». 
Он спросил: «В чём они потерпели поражение?» 
Тот ответил: «Иудеи спросили их о числе стражей 
Ада, а они сказали, что не знают, пока не спросят 
своего пророка». Посланник Аллаха x сказал: «Разве 
терпят поражение люди, которые, когда их спра-

416.	 Аль-Бухари 3164 и Муслим 163.
417.	 3/25.
418.	 2928.
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шивают о том, чего они не знают, говорят: «По-
дождём, пока спросим нашего пророка?» Однако 
эти враги Аллаха просили своего пророка п x ока-
зать им Аллаха явно. Я же спрошу их о почве Рая, 
а она — белая мука». Когда они пришли к нему, то 
сказали: «О Абуль-Касим, сколько стражей Ада?» 
Посланник Аллаха x показал обеими руками так 
и так, и сжал одну, то есть девятнадцать. Затем По-
сланник Аллаха x спросил их: «Какова земля Рая?» 
Они посмотрели друг на друга и сказали: «Хлеб, 
о Абуль-Касим». Пророк, да благословит его Аллах 
и приветствует, сказал: «Хлеб из белой муки»» 419.

Передают три описания [райской] почвы, и между 
ними нет противоречия. Группа из праведных предше-
ственников считала, что её почва содержит оба вида — 
мускус и шафран.

Абу Бакр ибн Аби Шейба передал от Мухаммада ибн 
Аби Убейда, от его отца, от аль-А’маша, от Малика ибн 
аль-Хариса, что Му’таб ибн Сумай сказал:

«Почва Рая из мускуса и шафрана» 420.

Это допускает ещё два толкования:
Первое: земля может быть из шафрана, но, когда 

она замешивается с водой, становится мускусом, а гли-
на становится землей. На это указывает другая версия 
хадиса, где сказано «строительный раствор его из му-
скуса», а раствор — это глина. Также на это указыва-
419.	 Ат-Тирмизи 3327.
420.	 7/62.
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ет хадис аль-Аля ибн Зияда: «Земля его из шафрана, 
а глина его из мускуса».

Поскольку его почва благоуханна и вода его благоу-
ханна, когда они соединяются, возникает новое благо-
ухание, и она становится мускусом.

Второе толкование: она может быть шафраном по 
цвету и мускусом по запаху. Это одно из прекрасней-
ших сочетаний — красота и сияние цвета шафрана 
с ароматом мускуса. Также её сравнение с белой мукой, 
которая является чистым хлебом, цвет которого имеет 
желтоватый оттенок, вместе с её мягкостью и нежно-
стью. Это смысл того, что упомянул Суфьян ибн Уяйна 
от Абу Наджиха от Муджахида: «Земля Рая из серебра, 
а почва её из мускуса» — то есть белизной она подобна 
серебру, а запахом — мускусу.

Ибн Аби ад-Дунья приводит хадис от Абу Бакра ибн 
Аби Сабры, от Умара ибн Ата ибн Зурары, от Салима 
ибн аль-Мугъиса, от Абу Хурайры, да будет доволен им 
Аллах, что Пророк x сказал:

«Земля Рая белая, площадь её из камфорных скал, 
окружённых мускусом, подобным песчаным дю-
нам. В ней текущие реки, и собираются там оби-
татели Рая — от первых до последних — и узнают 
друг друга. Затем Аллах посылает ветер милости, 
который приносит аромат мускуса, и возвраща-
ется мужчина к своей жене, став ещё прекраснее 
и благоуханнее, и она говорит: «Ты ушёл от меня, 
когда я восхищалась тобой, а теперь моё восхище-
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ние тобой ещё сильнее»» 421.

Ибн Аби Шейба передал от Муавии ибн Хишама от 
Али ибн Салиха, от Умара ибн Рабиа, от аль-Хасана, 
что Ибн Умар, да будет доволен ими обоими Аллах, 
сказал: «(Однажды) Посланник Аллаха x спросили: 
«Каково строение Рая?» Он ответил: «Кирпич из 
серебра и кирпич из золота, строительный раствор 
его из благоухающего мускуса, галька его из жем-
чуга и яхонта, а земля его из шафрана» 422.

Абу аш-Шейх передал от аль-Валид ибн Абан от 
Усейда ибн Асима: нам рассказал аль-Хауди: нам пе-
редал Ади ибн аль-Фадль: нам рассказал Саид аль-
Джурейры, от Абу Надры, от Абу Саида, да будет до-
волен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, Аллах построил сады Эдема Своей 
рукой: строение его из кирпичей золота и серебра, 
сделал строительный раствор его из благоухающе-
го мускуса, землю его из шафрана, а гальку его из 
жемчуга. Затем сказал ему: «Молви!» И он произнёс: 
«Поистине, преуспели верующие». Тогда ангелы 
сказали: «Благо тебе, обитель царей»» 423.

Абу аш-Шейх передал от Амра ибн аль-Хусейна, от 
Ибн Уляса, от Ибн Джурейха, от Ата, от Убейда ибн 
Умейра, от Убей ибн Кааба, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x сказал:

421.	 Сыфат аль-Джанна 28.
422.	 281.
423.	 Ранее предшествовал этот хадис.
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«В ночь моего вознесения я сказал: О Джибриль, 
они спросят меня о Рае, так сообщи им, что он из 
белой жемчужины, а земля его из чистого золота» 424.

И если Ибн Уляса правильно запомнил этот (текст), 
то это земля двух золотых садов, и Джибрииль, мир 
ему, сообщил ему о высших и лучших садах. А Аллах 
знает лучше.

424.	 Сыфат аль-Джанна 151.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ПЯТАЯ:

О ЕЕ СВЕТЕ И БЕЛИЗНЕ

Ахмад ибн Мансур ар-Рамади передал от Касира ибн 
Хишама, от Хишама ибн Зияда и Абу аль-Микдама 
от Хабиба ибн аш-Шахида, от Ата ибн Аби Рабаха, от 
Ибн Аббаса, да будет доволен ими обоими Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Аллах создал Рай белым, и самая любимая оде-
жда для Аллаха — белая, так пусть носят её ваши 
живые и заворачивайте в неё ваших умерших». За-
тем он велел собрать пастухов овец и сказал: «У кого 
из вас чёрные овцы, пусть добавит к ним белых». 
Пришла к нему женщина и сказала: «О Посланник 
Аллаха, у меня чёрные овцы, и я не вижу, чтобы 
они размножались»».

Его слова: «Аффири» — то есть «добавь белых» 425.
Абу Нуайм приводит хадис от Аббада ибн Аббада, 

от Хишама ибн Зияда, от Яхьи ибн Абдур-Рахмана, от 
Ата, от Ибн Аббаса, что Пророк x сказал: «Поистине, 
Аллах создал Рай белым, и самый любимый цвет для 
Аллаха — белый, так пусть носят его ваши живые 
и заворачивайте в него ваших умерших» 426.

И приводится через Абдуль-Хамида ибн Салиха от 
Абу Шихаба, от Хамзы, от Амра ибн Динара, от Ибн 
Аббаса, да будет доволен ими обоими Аллах, что По-
сланник Аллаха, x сказал:
425.	 Аль-Баззар в своем муснаде 11/85–86.
426.	 Сыфат аль-Джанна 130.
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«Отдавайте предпочтение белому (цвету), ибо 
Аллах создал Рай белым, так пусть носят его ваши 
живые и заворачивайте в него ваших умерших» 427.

Передается через ан-Наджада от Абдуллаха ибн 
Мухаммада, от Сувейда ибн Саида, от Абдур-Раббих 
аль-Ханафи, от его дяди аз-Зумейля ибн ас-Симмака, 
что он слышал, как его отец рассказывал, что встретил 
Абдуллаха ибн Аббаса в Медине после того, как тот 
потерял зрение, и спросил:

«О Ибн Аббас, какова земля Рая?» Он ответил: 
«Белая равнина из серебра, подобная зеркалу». 
Я спросил: «А каков её свет?» Он ответил: «Видел 
ли ты время перед восходом солнца? Таков её свет, 
только нет там ни солнца, ни холода» 428.

И он упомянул хадис, который приведём позже, если 
пожелает Всевышний Аллах.

В длинном хадисе Лакита ибн Амира, который пе-
редал Абдуллах ибн Ахмад в «Муснаде» своего отца, 
Пророк x сказал:

«Будут удержаны солнце и луна, и не увидят ни 
одного из них». Я спросил: «О Посланник Аллаха, 
как же будут видеть?» Он ответил: «Подобно тому, 
как ты видишь в этот час твой, как при восходе 
солнца в день, когда земля освещена и горы обра-
щены к нему» 429.
427.	 Сыфат аль-Джанна Абу Нугейма 130.
428.	 Сыфат аль-Джанна Ибн Аби Дуньи 147.
429.	 126.
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В Сунан Ибн Маджи приводится хадис от аль-Валида 
ибн Муслима, от Мухаммада ибн Мухаджира, от ад-
Даххака аль-Маафири, от Сулеймана ибн Мусы, от Ку-
рейба, что он слышал, как Усама ибн Зейд говорил, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Найдётся ли стремящийся к Раю? Ведь Рай бес-
ценен! Клянусь Господом Каабы, он — сверкаю-
щий свет, колышущийся базилик, возвышенный 
дворец, текущая река, спелые плоды, прекрасная 
красивая жена, множество одеяний, вечное пре-
бывание в обители благополучия, фрукты, зелень, 
радость и благоденствие в высоком, прекрасном 
месте». Они сказали: «Да, о Посланник Аллаха, мы 
стремимся к нему!» Он сказал: «Скажите: «Если по-
желает Аллах»». И люди сказали: «Если пожелает 
Аллах»» 430.

430.	 4332.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ШЕСТАЯ:

О ЕЕ ГОРНИЦАХ, ДВОРАЦ,  
ПОКОЯХ И ШАТРАХ

Всевышний Аллах сказал: «Но для тех, кто боялся 
своего Господа, есть горницы, над которыми по-
строены горницы» 431.

Всевышний сообщил, что это горницы над горница-
ми, и что они действительно построены, чтобы души 
не подумали, что это лишь образное выражение и что 
там нет настоящих строений.

Напротив, души представляют построенные горни-
цы, как высокие помещения одни над другими, будто 
видят их воочию.

«Построенные» — это описание как первых, так и вто-
рых горниц, то есть для [обитателей Рая] есть высокие 
жилища, а над ними — ещё более высокие.

Всевышний сказал: «Таким воздастся горницей за 
то, что они проявили терпение» 432.

«Горница» здесь употребляется как общее понятие, 
подобно слову «Рай».

Обрати внимание, как их награда за эти слова, содер-
жащие смирение, принижение и покорность Аллаху — 
это горница, приветствие и мир в ответ на их терпение 
к плохому обращению невежд к ним, и они получили 
взамен приветствие от Аллаха и Его ангелов.
431.	 Сура аз-Зумар 20.
432.	 Сура аль-Фуркан 75.
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Всевышний сказал: «Ни ваше богатство, ни ваши 
дети не приближают вас к Нам, если только вы не 
уверовали и не поступаете праведно. Для таких 
воздаяние будет приумножено за то, что они со-
вершили, и они будут пребывать в горницах в без-
опасности» 433.

Сказал Всевышний: «Он простит вам ваши гре-
хи и введёт вас в сады, под которыми текут реки, 
и в прекрасные жилища в садах Эдема» 434.

Сказал Всевышний: «Она сказала: «Господи! По-
строй мне у Тебя дом»» 435.

Ат-Тирмизи передаёт в своём сборнике хадис от 
Абдур-Рахмана ибн Исхака, от ан-Нумана ибн Сада, 
от Али, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал:

«Поистине, в Раю есть горницы, внешнюю часть 
которых видно изнутри, а внутреннюю — снаружи». 
Встал бедуин и спросил: «О Посланник Аллаха, для 
кого они?» Он x ответил: «Для тех, кто говорил 
благое, кормил других, часто постился и молился 
ночью, когда люди спали» 436.

Ат-Тирмизи сказал: «Это необычный (с точки зрении 
цепей передач) хадис, мы знаем его (передающимся) 
только через Абдур-Рахмана ибн Исхака».
433.	 Сура ас-Саба 37.
434.	 Сура ас-Сафф 12.
435.	 Сура ат-Тахрим 11.
436.	 1983, 2526.
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Ат-Табарани передал от Абдана ибн Ахмада, от Хи-
шама ибн Аммара, от аль-Валида ибн Муслима, от 
Муавии ибн Салляма, от Зейда ибн Салляма, от Абу 
Салляма, от Абу Муаника аль-Ашари, от Абу Малик 
аль-Ашари, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал:

«Поистине, в Раю есть горницы, внешнюю часть 
которых видно изнутри, а внутреннюю — снаружи. 
Аллах приготовил их для тех, кто кормил других, 
часто постился и молился ночью, когда люди спа-
ли» 437.

Ибн Вахб сказал: Мне передал Хуйай от Абу Абд ар-
Рахмана от Абдуллаха ибн Амра, да будет доволен ими 
обоими Аллах, что Пророк x сказал:

«Поистине, в Раю есть комнаты, внешняя сторо-
на которых видна изнутри, а внутренняя — снару-
жи». Абу Малик аль-Ашари спросил: «Для кого они, 
о Посланник Аллаха?» Он ответил: «Для тех, кто 
говорит благие слова, кормит пищей [нуждающих-
ся] и проводит ночи в молитве, когда люди спят» 438.

Мухаммад ибн Абд аль-Вахид сказал: «И это, по мое-
му мнению, хороший (хасан) иснад, и упоминание Абу 
Малика в нём указывает на его достоверность, посколь-
ку Абу Малик передал его, и его иснад также хороший 
(хасан)» 439.

437.	 Аль-Кабир 3/342.
438.	 Аль-Хаким в аль-Мустадрак 1/466.
439.	 Сыфат аль-Джанна 85.
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Ранее уже был упомянут хадис Абу Саида, досто-
верность которого согласована [Бухари и Муслимом]:

«Поистине, обитатели Рая будут видеть обладате-
лей высоких комнат над ними так же, как вы видите 
далёкую звезду на горизонте» 440.

И в обоих «Сахихах» от Абу Мусы аль-Ашари пере-
дается, что Пророк x сказал: «Поистине, у верующего 
в Раю будет шатёр из цельной полой жемчужины 
длиной в шестьдесят миль. В нем у верующего бу-
дут жёны, которых он будет навещать, и они не 
будут видеть друг друга» 441.

Уже приводилось его x высказывание в достоверном 
хадисе: «Кто построит мечеть ради Аллаха, тому 
Аллах построит дом в Раю» 442.

И его x слова в хадисе Абу Мусы:

«Всевышний говорит о том, кто восхвалил Его 
и произнёс слова «Воистину, мы принадлежим 
Аллаху и к Нему возвращаемся» при смерти своего 
ребёнка: «Постройте Моему рабу дом в Раю и на-
зовите его домом восхваления»» 443.

В обоих достоверных сборниках приводится хадис 
от Абдуллаха ибн Аби Ауфа, Абу Хурайры и Аиши, 
да будет доволен ими Аллах, что Джибрииль, мир ему, 

440.	 В главе 17.
441.	 Аль-Бухари 4598 и Муслим 2838.
442.	 В главе 7.
443.	 В главе 7.
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сказал Пророку x: «Вот Хадиджа, передай ей привет-
ствие от её Господа и сообщи ей радостную весть 
о доме в Раю из полого жемчуга, где не будет ни 
шума, ни усталости» 444.

И «касаб» здесь означает полый жемчуг.

Ибн Аби ад-Дунья передаёт хадис от Язида ибн Ха-
руна, от Хаммада ибн Салямы, от Икримы, от Абу Ху-
райры, да будет доволен им Аллах, что Пророка x 
который сказал:

«Поистине, в Раю есть дворец из жемчуга, в ко-
тором нет ни трещин, ни слабости. Аллах Всемо-
гущий приготовил его для Своего возлюбленного 
Ибрахима» 445.

В обоих достоверных сборниках приводится хадис 
от Хумейда от Анаса, что Пророк x сказал:

«Я был введён в Рай, и вот я увидел дворец из зо-
лота. Я спросил: «Для кого этот дворец?» Мне ска-
зали: «Для юноши из курайшитов». Я подумал, что 
речь обо мне, и спросил: «Кто он?» Сказали: «Для 
Умара ибн аль-Хаттаба»» 446.

И в них же приводится хадис от Джабира, где гово-
рится: «И я подошёл к квадратному возвышающе-
муся дворцу из золота», как уже упоминалось ранее.

444.	 3608.
445.	 Сыфат аль-Джанна 174.
446.	 Передал ат-Тирмизи 3688.
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Ибн Аби ад-Дунья передал от Шуджаа ибн аль-
Ашраса, от Абдуль-Азиза ибн Аби Саляма аль-
Маджишуна, от от Хумейда, от Анаса ибн Малика, да 
будет доволен им Аллах, что Пророка x сказал:

«Я  вошёл в  Рай и  увидел там белый дворец. 
Я спросил Джибрииля: «Для кого этот дворец?» Он 
сказал: «Для человека из курайшитов». Я надеялся, 
что это я, и спросил: «Для какого курайшита?» Он 
сказал: «Для Умара ибн аль-Хаттаба»».

И если это достоверно передано, то его белизна — это 
его свет, сияние и блеск. А Аллах знает лучше.

Аль-Хасан сказал: «(Есть) дворец из золота, в кото-
рый не войдёт никто, кроме пророка, правдивей-
шего, мученика или справедливого судьи, возвы-
шающего свой голос ради истины».

Аль-А’маш передаёт: «Нам рассказал Малик ибн 
аль-Харис, что Мугис ибн Сумай сказал:

«Поистине, в Раю есть дворцы из золота, дворцы 
из серебра, дворцы из жемчуга, дворцы из яхонта 
и дворцы из хризолита» 447.

Аль-А’маш передаёт от Муджахида, что Убейд ибн 
Умейр сказал:

«Поистине, даже тот из обитателей Рая, кто за-
ймёт самое низкое положение, будет иметь дом 
из единого (полого) жемчуга, в котором будут его 

447.	 Ибн Аби Дунья в Сыфат аль-Джанна 180.
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горницы и двери» 448.

Аль-Байхаки передал от Хафса ибн Умара от Амра 
ибн Кайса аль-Малаи от Ата ибн Аби Рабаха, от Ибн 
Аббаса, да будет доволен ими обоими Аллах,, что По-
сланник Аллаха x сказал: «Поистине, в Раю есть гор-
ницы, и когда их обитатель находится в них, ему 
видно то, что позади них, а когда он позади них, 
ему видно то, что в них». Его спросили: «Для кого 
они, о Посланник Аллаха?» Он ответил: «Для тех, 
кто говорил благое, непрерывно постился, кормил 
других, распространял приветствие и молился, ког-
да люди спали». Спросили: «А что такое благие сло-
ва?» Он сказал: «Субхан Аллах, Альхамду лиллях, Ля 
иляха илля-Ллах и Аллаху Акбар — ведь они при-
дут в День Воскресения с предшествующими и по-
следующими [благими делами]». Спросили: «А что 
такое непрерывный пост?» Он ответил: «Когда че-
ловек постится в месяц Рамадан, а затем, дожив до 
следующего Рамадана, постится и в нём». Спросили: 
«А что значит кормить других?» Он сказал: «Кто 
обеспечивал свою семью и кормил их». Спроси-
ли: «А что такое распространение приветствия?» 
Он ответил: «Рукопожатие с братом и приветствие 
его». Спросили: «А что значит молиться, когда люди 
спят?» Он сказал: «Молитва поздней ночи (иша)» 449.

448.	 Передал Хинад Ибн ас-Саррий в книге Зухд 126.
449.	 Аль-Багс ва ан-Нушур 280.
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(Аль-Бейхакы) сказал: «Хафс ибн Умар — это неиз-
вестный передатчик, от него передавал только Али ибн 
Харб, насколько мне известно».

Я скажу: его прозвище «аль-Кафр» (с фатхой на «каф» 
и сукуном на «фа»). От него передавали Мухаммад ибн 
Гъалиб Тамтам и Али ибн Харб, и оба они надёжные, 
однако Ибн Ади и Ибн Хиббан считали его слабым, но 
у этого хадиса есть подтверждающие свидетельства. 
А Аллах знает лучше.

В книге «Фаваид» Ибн ас-Саммака приводится: «Нам 
рассказал Абдур-Рахман ибн Мухаммад ибн Мансур 
от его отца от Абдур-Рахмана ибн Абдуль-Мумина, от 
Мухаммада ибн Васи, от аль-Хасана, от Джабира ибн 
Абдуллаха, да будет доволен ими обоими Аллах, что 
Пророк x сказал:

«Не рассказать ли вам о горницах Рая?» Мы сказа-
ли: «Конечно, о Посланник Аллаха, да будут наши 
отцы и матери выкупом за тебя!» Он сказал: «Поис-
тине, в Раю есть горницы из всех видов драгоцен-
ностей, внешнюю часть которых видно изнутри, 
а внутреннюю — снаружи. В них такие блага и на-
слаждения, которых не видел глаз и не слышало 
ухо». Мы спросили: «О Посланник Аллаха, для кого 
эти горницы?» Он x ответил: «Для тех, кто распро-
странял приветствие, кормил других, постоянно 
постился и молился ночью, когда люди спали». Мы 
спросили: «О Посланник Аллаха, кто же способен 
на это?» Он сказал: «Моя община способна на это, 
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и я расскажу вам об этом: кто встретил своего бра-
та и приветствовал его — тот распространил при-
ветствие; кто накормил свою семью досыта — тот 
накормил других; кто постился в Рамадан и по три 
дня каждый месяц — тот постоянно постился; и кто 
совершил последнюю ночную молитву в коллекти-
ве — тот молился ночью, когда люди спали — иудеи, 
христиане и огнепоклонники» 450.

И хотя этот иснад сам по себе не может служить до-
казательством, но когда к нему добавляется то, что было 
упомянуто ранее, он приобретает силу, тем более что 
он передаётся по двум другим цепочкам передатчиков.

450.	 Аль-Багс ва ан-Нушур 179.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ СЕДЬМАЯ

О ТОМ, КАК ОНИ УЗНАЮТ СВОИ МЕСТА 
И ЖИЛИЩА, КОГДА ВОЙДУТ В РАЙ, ДАЖЕ 

ЕСЛИ НЕ ВИДЕЛИ ИХ ПРЕЖДЕ

Всевышний сказал: «А тех, которые были убиты на 
пути Аллаха, Он никогда не сделает так, чтобы их 
поступки пропали даром. Он поведёт их прямым 
путём, улучшит их положение и введёт их в Рай, 
который Он дал им познать» 451.

Муджахид сказал: «Его обитатели находят путь 
к своим домам и жилищам, не ошибаясь, как будто 
они жили там с момента своего сотворения, и им 
не нужен проводник» 452.

Ибн Аббас в передаче Абу Салиха сказал: «Они луч-
ше знают свои места, чем обитатели Рая, когда воз-
вращаются к своим жилищам» 453.

Мухаммад ибн Кааб сказал: «Они узнают их так 
же, как вы узнаёте свои дома в этом мире, когда 
возвращаетесь с пятничной молитвы» 454.

Это мнение большинства толкователей, и суть их 
высказываний выразил Абу Убейда: «Он дал им познать 
их» — то есть разъяснил им так, что они узнали их без 
необходимости искать.

451.	 Сура Мухаммад 4–6.
452.	 Тафсир ат-Табари 26/44.
453.	 Абдуль-Малик Ибн Хабиб в книге Васф аль-Фирдаус 241.
454.	 Абу Нугейм в книге аль-Хилья 2/146.
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Мукатиль ибн Хайян сказал: «До нас дошло, что 
ангел, которому поручено охранять сынов Адама, 
идёт по Раю, а сын Адама следует за ним, пока не 
дойдёт до самого дальнего места, предназначенно-
го для него. Он узнаёт всё, что Аллах дал ему в Раю, 
а когда входит в своё жилище к своим жёнам, ангел 
уходит от него» 455.

Саляма ибн Кухейль сказал: ««Он проложил им 
пути», что означает — Он проложил им пути, что-
бы они могли найти дорогу к ним» 456.

Аль-Хасан сказал: «Аллах описал им Рай в земной 
жизни, и когда они войдут в него, они узнают его 
по описанию» 457.

Согласно этому мнению, познание произошло в зем-
ной жизни, и смысл в том, что Он введёт их в Рай, кото-
рый уже дал им познать. А согласно первому мнению, 
познание произойдёт в будущей жизни. Всё это — если 
считать, что речь идёт о познании.

Есть и другое мнение, что это от слова «арф» — при-
ятный запах.

Это выбор аз-Заджаджа, то есть «сделал его благоу-
ханным». Отсюда и слово «муарраф» — ароматная еда.

Также говорят, что это от слова «арф» в значении 
«последовательность» — то есть последовательно да-

455.	 Ибн Аби Хатим в своем тафсире 6/23.
456.	 Передал аль-Харбий в книге Гъариб аль-Хадис 1/189.
457.	 Аль-Маварди в своем тафсире 5/294.
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ровал им его блага и наслаждения. Но первое мнение 
верное — что Всевышний дал им знание и разъяснил 
так, что каждый знает своё место и дом, не переходя 
к чужому.

В достоверном сборнике аль-Бухари приводится ха-
дис от Катады, от Абу аль-Мутаваккиля ан-Наджи, от 
Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им Аллах, что 
Пророк Аллаха x сказал:

«Когда верующие спасутся от Огня, они будут 
остановлены на мосту между Раем и Адом, где они 
будут рассчитываться за взаимные обиды, которые 
были между ними в мирской жизни. Когда они бу-
дут очищены и исправлены, им будет позволено 
войти в Рай. Клянусь Тем, в Чьей руке моя душа, 
каждый из них будет лучше знать своё место в Раю, 
чем знал своё жилище в мирской жизни» 458.

И в своде Исхака (Ибн Рахавея) от Абу Хурайры пе-
редается, что Посланник Аллаха x сказал: «Клянусь 
Тем, Кто послал меня с истиной, вы в этом мире не 
знаете своих жён и жилищ лучше, чем обитатели 
Рая будут знать своих жён и жилища, когда войдут 
в него».

458.	 2308.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ВОСЬМАЯ

О ТОМ, КАК ОНИ ВОЙДУТ В РАЙ И ЧТО 
ВСТРЕТИТ ИХ ПРИ ВХОДЕ

Уже было упомянуто слово Всевышнего: «И будут 
препровождены те, которые боялись своего Госпо-
да, к Раю толпами» 459.

Сказал Всевышний: «В тот день Мы соберём бла-
гочестивых пред Милостивым почтенной делега-
цией» 460.

Ибн Аби ад-Дунья передал от Мухаммада ибн Абба-
да ибн Мусы аль-Укли от Яхьи ибн Сулейма ат-Таифи 
от Исмаиля ибн Абдуллаха аль-Макки от Абу Абдуллах, 
что он слышал, как ад-Даххак ибн Музахим передал от 
аль-Хариса, от Али, да будет доволен им Аллах, что он 
спросил Посланника Аллаха x об аяте «В тот день Мы 
соберём благочестивых пред Милостивым почтенной 
делегацией». Я сказал: «О Посланник Аллаха, разве 
делегация — это не всадники?» Пророк x сказал: 
«Клянусь Тем, в Чьей руке моя душа, когда они вый-
дут из своих могил, их встретят белые верблюдицы 
с крыльями, на них будут золотые сёдла, ремешки 
их сандалий будут из сияющего света. Каждый их 
шаг будет равен пределу видимости глаза. Они дой-
дут до врат Рая, где будет кольцо из красного руби-
на на золотых пластинах. У врат Рая будет дерево, 
из основания которого бьют два источника. Когда 

459.	 Сура аз-Зумар 73.
460.	 Сура Марьям 85.
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они выпьют из одного, по их лицам разольётся бла-
женство благоденствия, а когда омоются из другого, 
их волосы никогда не будут растрёпанными. Они 
ударят кольцом по пластине, и каждая гурия ус-
лышит звон кольца и узнает, что её муж пришёл. 
От спешки она пошлёт своего хранителя, и врата 
откроются для него. Если бы Аллах не дал ему знать 
о себе, он пал бы ниц от увиденного света и вели-
колепия. [Хранитель] скажет: «Я твой хранитель, 
которому поручено заботиться о тебе». Он после-
дует за ним по его следам и придёт к своей жене. От 
спешки она выйдет из шатра, обнимет его и скажет: 
«Ты моя любовь, и я твоя любовь. Я довольная и ни-
когда не разгневаюсь, я блаженствующая и никогда 
не познаю несчастья, я вечная и никогда не уеду». 
Он войдёт в дом высотой в сто локтей от основа-
ния до крыши, построенный из жемчуга и яхонта, 
с красными, зелёными и жёлтыми полосами, и ни 
одна полоса не похожа на другую. Он подойдёт 
к ложу, на котором будет постель, на постели семь-
десят матрасов, на них семьдесят жён, на каждой 
жене семьдесят одеяний, и виден будет мозг её го-
леней сквозь кожу. Он будет наслаждаться их обще-
ством время, равное одной ночи. Под ними будут 
течь неиссякаемые реки: реки воды, которая не 
застаивается, чистой, без мути; реки мёда очищен-
ного, который не вышел из чрева пчёл; реки вина, 
услаждающего пьющих, которое не давили ногами 
люди; и реки молока, вкус которого не изменился 
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и которое не вышло из вымени скота. Когда они 
пожелают еды, к ним прилетят белые птицы, рас-
правят крылья, и они будут есть с их боков любые 
виды яств, какие пожелают, затем птицы улетят. 
Там будут свисающие плоды, и когда они пожела-
ют их, ветви наклонятся к ним, и они будут есть 
любые плоды, какие пожелают — стоя или возлежа, 
как пожелают. Это и есть смысл слов Всевышнего: 
«И плоды обоих садов близки». И перед ними будут 
слуги, подобные жемчугу»» 461.

Этот хадис является необычным (гъариб) и имеет 
слабую цепочку передатчиков. И его возведение к Про-
року x является сомнительным. А известным является 
его приостановленная на Али версия (маукуф).

Ибн Аби ад-Дунья передал от Мухаммада ибн Умара 
ибн Сулеймана, от Мухаммада ибн Фудейля, от Абдур-
Рахмана ибн Исхака, что ан-Ну’ман ибн Саада в тол-
ковании аята: «В тот день Мы соберём благочестивых 
пред Милостивым почтенной делегацией», — сказал:

«Клянусь Аллахом, делегация не будет идти пеш-
ком, но им приведут верблюдиц, подобных кото-
рым творения не видели, с золотыми сёдлами и по-
водьями из хризолита. Они поедут на них, пока не 
достигнут врат Рая» 462.

461.	 Сыфат аль-Джанна 7.
462.	 Ат-Табари в своем Тафсире 16/126.
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Али ибн аль-Джа’д приводит в книге «аль-Джа’дият» 
от Зухейра ибн Муавии, от Абу Исхака, от Асима ибн 
Дамры, что Али, да будет доволен им Аллах, сказал:

«Богобоязненные будут препровождены к Раю 
группами. Когда они достигнут одних из его врат, 
найдут там дерево, из-под ствола которого бьют два 
источника. К одному из них они будут направлены 
и выпьют из него, и это очистит их внутренности 
от всякой скверны и болезни. Затем они направятся 
ко второму и очистятся в нём, и разольётся по ним 
сияние благоденствия. После этого их кожа никогда 
не изменится, а волосы никогда не станут растрё-
панными, словно умащённые благовониями. Затем 
они подойдут к хранителям Рая, и те скажут: «Мир 
вам! Вы были хороши. Входите же сюда навечно!» 
Затем их встретят вечно юные слуги, окружая их, 
как окружают в этом мире родные вернувшегося 
из долгого отсутствия, говоря: «Радуйся тому, что 
приготовил тебе Аллах из почестей!» Один из этих 
юных слуг поспешит к его жёнам из числа райских 
дев и скажет: «Пришёл такой‑то», называя его зем-
ным именем. Она спросит: «Ты сам его видел?» Он 
ответит: «Да, я видел его, и он идёт следом за мной». 
От радости она встанет на порог своих дверей. Ког-
да он дойдёт до своего жилища, то увидит его ос-
нование из жемчуга, а над ним — зелёные, жёлтые, 
красные и разноцветные дворцы. Подняв голову, 
он увидит потолок, подобный молнии, и, если бы 
Аллах не предопределил ему это, его зрение не вы-
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держало бы. Затем он опустит взгляд и увидит сво-
их жён, расставленные чаши, разложенные подуш-
ки и разостланные ковры. Созерцая эти блага, они 
возлягут, говоря: «Хвала Аллаху, Который привёл 
нас к этому! Мы не последовали бы прямым путём, 
если бы Аллах не наставил нас». Затем глашатай 
возвестит: «Вы будете жить и никогда не умрёте, 
пребудете и никогда не уедете, будете здоровы 
и никогда не заболеете!»» 463

Абдуллах ибн аль-Мубарак передал от Сулеймана 
ибн аль-Мугъира, что Хумейд ибн Хиляль сказал,

«Когда человек войдёт в Рай, его облик станет по-
добным облику обитателей Рая, он облачится в их 
одеяния, украсится их украшениями, увидит своих 
жён и слуг. Его охватит такая радость, что, если бы 
было возможно умереть от радости, он бы умер. 
Ему скажут: «Видишь эту радость? Она останется 
с тобой навечно»» 464.

Ибн аль-Мубарак передаёт от Рашида ибн Саада, 
который сообщил от Зухры ибн Мабада аль-Кураши, 
от Абу Абдур-Рахмана аль-Хабли, который сказал:

«Когда раб (Аллаха) впервые войдёт в Рай, его 
встретят семьдесят тысяч слуг, подобных жемчугу 
(своей красотой)» 465.

463.	 2/926–927.
464.	 Ибн Мубарак в книге аз-Зухд 429.
465.	 Ибн Мубарак в книге аз-Зухд 427.



Погонщик душ к обители вечной радости 298

Ибн аль-Мубарак передал от Яхьи ибн Айюба, от 
Убейдуллаха ибн Захра, от Мухаммада ибн Аби Ай-
юба аль-Махзуми, от Абу ар-Рахмана аль-Маафири, 
который сказал:

«Поистине, для человека из обитателей Рая вы-
строятся два ряда слуг, концов которых не видно, 
и когда он пойдёт, они последуют за ним» 466.

Абу Ну’ейм передал от Абу Салямы, что ад-Даххак 
сказал: «Когда верующий войдёт в Рай, перед ним 
пойдёт ангел и поведёт его по его дорогам, гово-
ря ему: «Посмотри, что ты видишь?» Тот ответит: 
«Я вижу больше дворцов из золота и серебра, чем 
когда‑либо видел, и больше обитателей». Ангел ска-
жет ему: «Всё это для тебя». Когда он приблизится 
к ним, они встретят его у каждых врат и в каждом 
месте, говоря: «Мы для тебя». Затем ангел скажет: 
«Иди дальше», и спросит: «Что ты видишь?» Тот 
ответит: «Я вижу больше шатров и обитателей, 
чем когда‑либо видел». Ему скажут: «Всё это для 
тебя». Когда он приблизится к ним, они встретят 
его и скажут: «Мы для тебя»» 467.

В двух достоверных сборниках приводится хадис от 
Сахля ибн Саада, да будет доволен им Аллах, что По-
сланник Аллаха x сказал:

«Войдут в Рай из моей общины семьдесят тысяч 
или семьсот тысяч, держась друг за друга. Первый 

466.	 415.
467.	 Ибн Аби Дунья в Сыфат аль-Джанна 27.
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из них не войдёт, пока не войдёт последний, а их 
лица будут подобны полной луне» 468.

468.	 См. глава 32.
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ГЛАВА ТРИДЦАТЬ ДЕВЯТАЯ

ОБ ОПИСАНИИ ОБИТАТЕЛЕЙ РАЯ: ИХ 
ВНЕШНОСТИ, РОСТЕ, ШИРИНЕ, ВОЗРАСТЕ

Имам Ахмад передал от Абдур-Раззака от Маамар от 
Хаммама, от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x сказал:

«Аллах Всемогущий создал Адама по его образу, 
ростом в шестьдесят локтей. Создав его, сказал ему: 
«Иди и приветствуй тех ангелов, что сидят там, и по-
слушай, как они ответят тебе, ибо это будет твоим 
приветствием и приветствием твоего потомства». 
Он пошёл и сказал: «Мир вам», и они ответили: «Мир 
тебе и милость Аллаха», добавив «и милость Аллаха». 
И каждый, кто войдёт в Рай, будет иметь облик Ада-
ма ростом в шестьдесят локтей. И с тех пор рост 
творений не перестаёт уменьшаться до сего дня» 469.

Этот хадис согласованно признан достоверным.
Имам Ахмад передал от Язида ибн Харуна и Аффа-

на ибн Муслима от Хаммада ибн Саляма от Али ибн 
Зейда ибн Джудаана, от Саида ибн аль-Мусайиба, от 
Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, что Послан-
ник Аллаха x сказал: «Обитатели Рая войдут в него 
безволосыми, безбородыми, белыми, с вьющимися 
волосами, с сурьмой на глазах, в возрасте тридца-
ти трёх лет, подобные Адаму ростом в шестьдесят 
локтей и шириной в семь локтей» 470.
469.	 Аль-Муснад 2/351.
470.	 Аль-Муснад 2/295.



Имам Ибн Каййималь-Джаузия 301

Говорят, что этот хадис передал только Хаммад от 
Али ибн Зейда.

В сборнике ат-Тирмизи приводится хадис от Шахра 
ибн Хаушаба, от Абдур-Рахмана ибн Ганма, от Муаза 
ибн Джабаля, да будет доволен им Аллах, что Пророк 
x сказал:

«Обитатели Рая войдут в Рай безволосыми, безбо-
родыми, умащенные сурьмой на глазах, в возрасте 
тридцати трёх лет» 471.

Он сказал: «Это хороший, необычный (гъариб) ха-
дис» 472.

471.	 2545.
472. В терминологии имама ат-Тирмизи, «хадис гъариб» (حديث غريب) 

имеет особое значение. Хадис гъариб (غريب — "одинокий", "единич-
ный", "странный") в трактовке ат- Тирмизи — это хадис, который 
передаётся через определённую цепочку передатчиков только од-
ним путём. Однако он использовал этот термин в трёх основных 
значениях:

	 1. Хадис, который передаётся через единственного передатчика на 
каком‑либо уровне цепочки передатчиков (иснада).

	 2. Хадис, который передаётся от одного сподвижника, даже если 
далее в цепочке передачи участвуют несколько передатчиков.

	 3. Хадис, у которого есть дополнительные слова или фразы, отсут-
ствующие в других версиях этого же хадиса (гъариб по тексту — 
матну).

	 Важно отметить, что для ат-Тирмизи статус "гъариб" не обязатель-
но указывает на слабость хадиса. Хадис гъариб может быть как 
достоверным (сахих), так и хорошим (хасан) или слабым (даиф), 
в зависимости от надёжности передатчиков и других факторов.

	 В своём сборнике ат- Тирмизи часто использует термины "хасан 
гариб" (حسن غريب) или "сахих гариб" (صحيح غريب), указывая, что ха-
дис является одновременно "хорошим" или "достоверным", но при 
этом передаётся через ограниченное число путей.
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Абу Бакр ибн Аби Дауд передал от Махмуда ибн Ха-
лида и Аббаса ибн аль-Валида, от Умара, от аль-Аузаи, 
от Харуна ибн Риаба, от Анаса ибн Малика, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Обитатели Рая будут воскрешены в  облике 
Адама, в возрасте тридцати трёх лет, безволосыми, 
безбородыми, с сурьмой на глазах. Затем их при-
ведут к дереву в Раю и оденут в одежды, которые 
никогда не износятся, и молодость их никогда не 
пройдёт» 473.

Ат-Тирмизи передал от Сувейда ибн Насра от Аб-
дуллаха ибн аль-Мубарака от Ришдина ибн Саада, от 
Амра ибн аль-Хариса, что Даррадж Абу ас-Самх расска-
зал ему от Абу аль-Хайсама, от Абу Саида аль-Худри, 
да будет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x 
сказал:

«Кто умрёт из обитателей Рая, будь то малый или 
взрослый, вернутся они тридцатилетними в Раю 
и никогда не станут старше. Так же и обитатели 
Огня» 474.

Если это сохранено, то не противоречит тому, что 
было до этого, поскольку арабы, когда оценивают чис-
ло, которое имеет дробную часть (найиф), используют 
два способа: иногда они упоминают дробную часть для 
точности, а иногда опускают её. Это известно в их речи 

473.	 Книга аль-Багс 64.
474.	 2562.
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и в обращении других народов 475.

Ибн Аби ад-Дунья передал от аль-Касима ибн Хаши-
ма от Сафвана ибн Салиха от Раввада ибн аль-Джарраха 
аль-Аскаляни от аль-Аузаи от Харуна ибн Риаба, от 
Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Войдут обитатели Рая в Рай ростом как Адам — 
шестьдесят локтей локтем ангела, красотой как 
Юсуф, в возрасте как Иса — тридцати трёх лет, 
и с языком как у Мухаммада, безволосыми, безбо-
родыми, с сурьмой на глазах».

Ибн Вахб передал от Муавии ибн Салиха от Абдуль-
Ваххаба ибн Бухта, от Абу аз-Зинада, от аль-Араджа, 
от Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, что По-
сланник Аллаха x сказал: «Поистине, обитатели Рая 
войдут в Рай ростом как Адам — шестьдесят локтей, 
такими они были созданы изначально» 476.

И уже упоминалось, что первая группа будет иметь 
лица, подобные полной луне, а те, кто после них — как 

475. Этот отрывок объясняет особенность арабской числовой систе-
мы и способ выражения чисел. В тексте говорится о концепции 
«наийф» (نيف), что в арабском языке обозначает избыток или дроб-
ную часть числа (обычно от 1 до 9, добавляемую к круглому числу).

	 Автор объясняет, что арабы следуют двум различным подходам 
при выражении чисел с дробной частью:

	 1. Иногда они включают эту дробную часть для более точного ука-
зания числа

	 2. В других случаях они её опускают, используя только круглое 
число.

476.	 231.
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самая яркая звезда в небе. Что касается их нравов, то 
Всевышний сказал: «И Мы удалим из их сердец злобу, 
они будут братьями на ложах, обращёнными друг 
к другу» 477.

Так Он сообщил о единении их сердец и встрече их 
лиц.

В  обоих достоверных сборниках говорится: 
«Их внешний облик будет как у одного человека, 
по образу их отца Адама, [ростом] в шестьдесят 
локтей в небо» 478.

В этой версии слово «халк» передаётся с фатхой на 
«ха» и сукуном на «лям». И как «ахляк» является множе-
ственным числом от «хулк» (с даммой), так оно является 
множественным числом от «халк» (с фатхой). Имеется 
в виду их равенство в росте, ширине и возрасте, даже 
если они будут различаться в красоте и привлекатель-
ности. Поэтому это объясняется словами «по образу 
их отца Адама, [ростом] в шестьдесят локтей в небо».

Что касается их нравов и сердец, то в двух достовер-
ных сборниках приводится хадис от Абу Хурайры, да 
будет доволен им Аллах, о «первой группе, входящей 
в Рай», который уже упоминался, и в нём говорится: 
«Не будет между ними разногласий и взаимной 
ненависти, их сердца будут как сердце одного че-
ловека, они будут прославлять Аллаха утром и ве-
чером».

477.	 Сура аль-Хиджр 47.
478.	 См. глава 27.
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Также Всевышний Аллах описал их жён как «равных 
по возрасту», то есть одного возраста, не будет среди 
них ни старых, ни (слишком) молодых. В этом росте, 
ширине и возрасте есть мудрость, которая очевидна, 
ибо это наиболее совершенно для полноты наслаж-
дений, так как это самый совершенный возраст силы 
и величия органов наслаждения. При соединении этих 
двух факторов достигается совершенство и сила на-
слаждения, так что за один день он сможет быть со 
ста девственницами, как будет упомянуто далее, если 
пожелает Всевышний Аллах.

Очевидно соответствие между этим ростом и шири-
ной, ибо если бы одно превосходило другое, наруши-
лась бы соразмерность, и строение тела стало бы либо 
высоким и тонким, либо толстым и коротким, и оба 
варианта неподходящие. А Аллах знает лучше.
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ГЛАВА СОРОКОВАЯ

О ВЫСШИХ И НИЗШИХ РАНГАХ  
ОБИТАТЕЛЕЙ РАЯ; ВЫСОЧАЙШИЙ ИЗ НИХ — 

ГОСПОДИН ДЕТЕЙ АДАМА, ДА БЛАГОСЛОВИТ 
ЕГО АЛЛАХ И ПРИВЕТСТВУЕТ

Всевышний сказал: «Таковы посланники. Одним 
из них Мы отдали предпочтение перед другими. 
Среди них были те, с кем говорил Аллах, а некото-
рых из них Он возвысил степенями. Мы даровали 
Исе, сыну Марьям, ясные знамения» 479.

Муджахид и другие сказали: «Тот, с кем говорил 
Аллах — это Муса, а тот, кого Он возвысил степе-
нями — это Мухаммад x» 480.

В достоверном хадисе о ночном вознесении говорит-
ся, что, когда он x миновал Мусу, тот сказал: «Господь 
мой, я не думал, что кто‑то будет возвышен надо 
мной». Затем он поднялся выше этого на высоту, 
которую знает только Аллах, пока не достиг Лотоса 
Крайнего Предела 481.

В достоверном сборнике Муслима приводится хадис 
от Амра ибн аль-Аса, да будет доволен им Аллах, что он 
слышал, как Пророк x сказал: «Когда услышите му-
адзина, повторяйте то, что он говорит, затем при-
зовите на меня благословение, ибо кто призовёт на 
меня одно благословение, тому Аллах ниспошлёт 
479.	 Сура аль-Бакара 253.
480.	 Тафсир Ибн Аби Хатима 2/483.
481.	 Аль-Бухари 7079.
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десять. Затем просите для меня аль-Василя — это 
степень в Раю, которая полагается только одному 
из рабов Аллаха, и я надеюсь быть им. Кто попро-
сит для меня аль-Василя, тому будет даровано моё 
заступничество» 482.

В достоверном сборнике Муслима приводится ха-
дис от аль-Мугъиры ибн Шуг’бы, что Пророк x ска-
зал: «Муса спросил своего Господа о том, кто из 
обитателей Рая займёт самое низкое положение. 
(Господь) сказал: «Это человек, который придёт по-
сле того, как обитатели Рая войдут в него. Ему ска-
жут: «Войди в Рай». Он спросит: «Господи, как же, 
ведь люди уже заняли свои места и получили свои 
доли?» Ему скажут: «Будешь ли ты доволен, если 
получишь тоже, что имел один из царей в бренной 
жизни?» Он скажет: «Я доволен, Господи». Ему ска-
жут: «Тебе это и ещё столько же, и ещё столько же, 
и ещё столько же». На пятый раз он скажет: «Я до-
волен, Господи». [Муса] спросил: «Господи, а кто же 
займёт высочайшее положение?» Он ответил: «Это 
те, чью честь Я взрастил Своими руками и запеча-
тал её, и не видел того глаз, не слышало ухо, и не 
приходило то на сердце человеку»» 483.

Ат-Тирмизи передал от Абда ибн Хумейда от Ша-
баба, от Исраиля, от Сувейра, от Ибн Умара, да будет 
доволен ими обоими Аллах, что Посланник Аллаха x 
сказал:
482.	 384.
483.	 189.
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«Поистине, тот из обитателей Рая, кто займёт 
самое низкое положение, будет обозревать свои 
сады, жён, блага и слуг на расстоянии пути в тысячу 
лет, а самым почтенным перед Аллахом будет тот, 
кто будет смотреть на Его Лик утром и вечером». 
Затем Посланник Аллаха x прочитал: «Лица в тот 
день сияющие, на своего Господа взирающие» 484.

Этот хадис передаётся также другими путями от 
Исраиля, от Сувейра, от Ибн Умара, как возведенный 
[к Пророку x].

Также его передал Абдуль-Малик ибн Абджар от 
Сувейра, от Ибн Умара как приостановленный на нем 
(маукуф), и передал его Абдуллах аль-Ашджаи от Су-
фьяна, от Сувейра, от Муджахида, от Ибн Умара по-
добным образом, не возводя (текст) к Пророку x.

Я говорю: ат-Табарани передаёт в своём «Муджаме» 
от Абу Муавии, от Абдуль-Малика ибн Абджара, от 
Сувейра, от Ибн Умара как возведённый [к Пророку 

x] хадис:

«Поистине, занимающий самое низкое положе-
ние в Раю — это человек, который будет обозревать 
своё владение [на расстоянии] двух тысяч лет, видя 
его дальний край так же, как ближний, и будет смо-
треть на своих жён, ложа и слуг».

484.	 2553, 3330.
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Абу Нуайм передаёт от Исраиля, от Сувейра, кото-
рый сказал: «Я слышал, как Ибн Умар говорил…»

Исраиль сказал: «Я знаю только то, что Сувейр возвёл 
этот (хадис) к Пророку x».

Имам Ахмад передал от Хасана ибн Мусы от Сукей-
на ибн Абдуль-Азиза от Абу аль-Ашаса ад-Дарира от 
Шахра ибн Хаушаба, от Абу Хурайры, да будет доволен 
им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, занимающий самое низкое положе-
ние в Раю будет на шести ступенях, а над ним седь-
мая. У него будет триста слуг, и каждый день ему 
будут приносить утром и вечером триста блюд» — 
и я думаю, он сказал — «из золота, в каждом блюде 
особое блюдо, которого нет в другом, и начало его 
будет столь же вкусным, как и конец. И напитков 
[будет подано] в трехстах сосудах, в каждом сосуде 
особый напиток, которого нет в другом, и начало 
его будет столь же вкусным, как и конец. И он ска-
жет: «О Господь, если бы Ты позволил мне, я накор-
мил и напоил бы всех обитателей Рая, и не убави-
лось бы у меня ничего». И будет у него семьдесят 
две жены из гурий, помимо его жён из мирской 
жизни, и каждая из них займёт место размером 
в милю земли» 485.

Я говорю: Сукейн ибн Абдуль-Азиз был признан 
слабым ан-Насаи, а слабость Шахра ибн Хаушаба хоро-
шо известна. Этот хадис является отвергаемым, так как 
485.	 Передал имам Ахмад в своем муснаде 2/537.
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противоречит достоверным хадисам. Ведь рост в шесть-
десят локтей не предполагает, что место его обладателя 
будет размером в милю земли.

В обоих достоверных сборниках говорится о первой 
группе, входящей в Рай, что у каждого из них будет по 
две жены из гурий. Как же тогда у занимающего самое 
низкое положение может быть семьдесят две гурии? 
И женщин этого мира — меньшинство среди обитате-
лей Рая, как же тогда у занимающего самое низкое по-
ложение может быть группа из них? Также два золотых 
сада выше двух серебряных, как же тогда занимающие 
самое низкое положение могут быть в золотых?

Ад-Дулаби сказал: «Хадисы Шахра ибн Хаушаба не 
похожи на хадисы других людей». Ибн Аун сказал: 
«Они оставили Шахра ибн Хаушаба».

Ан-Насаи и Ибн Ади сказали: «Он не сильный [пе-
редатчик]».

Абу Хатим сказал: «Им нельзя аргументировать».

Его оставили Шу’ба и Яхья ибн Саид, а эти двое — 
из числа самых знающих людей в области хадисов, их 
передатчиков и недостатков. И хотя другие считали его 
надёжным и его хадисы хорошими, нет сомнения, что, 
когда он единственный передаёт то, что противоречит 
передачам надёжных передатчиков, это не принима-
ется. А Аллах знает лучше.
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ГЛАВА СОРОК ПЕРВАЯ

О ПЕРВОМ УГОЩЕНИИ ОБИТАТЕЛЕЙ  
РАЯ ПРИ ИХ ВХОДЕ

Муслим передаёт в своём достоверном сборнике со 
слов Саубана: «Я стоял возле Посланника Аллаха x, 
когда пришёл один из иудейских учёных и сказал: 
«Мир тебе, о Мухаммад!» Я толкнул его так, что он 
чуть не упал, и он спросил: «Почему ты толкаешь 
меня?» Я сказал: «Почему ты не говоришь О Послан-
ник Аллаха?» Иудей ответил: «Мы называем его име-
нем, которым назвала его семья». Посланник Аллаха 
x сказал: «Моё имя — Мухаммад, которым назвала 
меня моя семья». Иудей сказал: «Я пришёл спросить 
тебя». Посланник Аллаха спросил: «Будет ли тебе 
польза, если я отвечу тебе?» Тот сказал: «Я буду слу-
шать своими ушами». Посланник Аллаха x постучал 
палочкой, которая была у него, и сказал: «Спраши-
вай». Иудей спросил: «Где окажутся люди в день, ког-
да земля будет заменена другой землей?» Посланник 
Аллаха x ответил: «Во тьме перед мостом». Он спро-
сил: «Кто первым пройдёт [мост] в День воскресе-
ния?» Он ответил: «Бедные из числа переселенцев». 
Иудей спросил: «Каким будет их первое угощение, 
когда они войдут в Рай?» Он ответил: «Края печени 
кита». Тот спросил: «А какая еда будет после это-
го?» Он ответил: «Будет заколот для них райский 
бык, который пасся на его окраинах». Он спросил: 
«А что они будут пить?» Он ответил: «Из источника, 
называемого Сальсабиль». Иудей сказал: «Ты ска-
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зал правду», и добавил: «Я пришёл спросить тебя 
о том, чего не знает никто на земле, кроме пророка 
или одного-двух человек». Пророк x спросил: «Бу-
дет ли тебе польза, если я отвечу тебе?» Тот сказал: 
«Я буду слушать своими ушами». Он сказал: «Я при-
шёл спросить тебя о ребёнке». Пророк x ответил: 
«Жидкость мужчины белая, а жидкость женщины 
жёлтая. Когда они соединяются, если жидкость муж-
чины преобладает над жидкостью женщины, то по 
воле Аллаха будет мальчик, а если жидкость жен-
щины преобладает над жидкостью мужчины, то по 
воле Аллаха будет девочка». Иудей сказал: «Ты сказал 
правду, и ты действительно пророк x», затем ушёл. 
Посланник Аллаха x сказал: «Он спрашивал меня 
о том, о чём я не имел никакого знания, пока Аллах 
не даровал мне его» 486.

В достоверном сборнике аль-Бухари передаётся от 
Анаса: «Абдуллах ибн Саллям услышал о прибытии 
Посланника Аллаха x в Медину, когда собирал пло-
ды в своём саду. Он пришёл к Пророку x и сказал: 
«Я спрошу тебя о трёх вещах, которые знает только 
пророк: Каков первый признак Часа? Какова пер-
вая пища обитателей Рая? И почему ребёнок похож 
на отца или на мать?» Пророк x сказал: «Джибриль 
только что сообщил мне об этом». Абдуллах сказал: 
«Это враг иудеев среди ангелов». Тогда Пророк x 
прочитал аят: «Скажи: «Кто является врагом Джи-
брилю?» Ведь он низвёл его (Коран) на твоё сердце 
486.	 384.
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с дозволения Аллаха». [Затем Пророк x ответил:] 
«Что касается первого признака Часа — это огонь, 
который соберёт людей с востока на запад. Первая 
пища, которую отведают обитатели Рая — это края 
печени кита. Если жидкость мужчины опережа-
ет жидкость женщины, ребёнок будет похож на 
отца, а если жидкость женщины опережает жид-
кость мужчины, ребёнок будет похож на мать». 
Тогда [Абдуллах] сказал: «Свидетельствую, что нет 
божества, достойного поклонения, кроме Аллаха, 
и свидетельствую, что ты — Посланник Аллаха x. 
О Посланник Аллаха, поистине, иудеи — народ лжи-
вый, и, если они узнают о моём принятии ислама до 
того, как ты спросишь их обо мне, они оклевещут 
меня». Когда пришли иудеи, [Пророк x] спросил: 
«Какой человек среди вас Абдуллах?» Они ответили: 
«Лучший из нас и сын лучшего из нас, наш госпо-
дин и сын нашего господина». Он спросил: «Что вы 
скажете, если Абдуллах примет ислам?» Они сказа-
ли: «Да защитит его Аллах от этого!» Тогда вышел 
Абдуллах и сказал: «Свидетельствую, что нет боже-
ства, достойного поклонения, кроме Аллаха, и сви-
детельствую, что Мухаммад — Посланник Аллаха 

x». Они сказали: «Худший из нас и сын худшего 
из нас» — и стали порочить его. Он сказал: «Этого 
я и боялся, о Посланник Аллаха»» 487.

В двух достоверных сборниках передаётся от Ата ибн 
Ясара, от Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им 
487.	 3723.
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Аллах, что Пророк x сказал: «В День воскресения 
земля станет единым хлебом 488,который Всемогу-
щий будет переворачивать Своей рукой, как один 
из вас переворачивает свой хлеб в пути, [готовя 
угощение] для обитателей Рая». Пришёл один иу-
дей и сказал: «Да благословит тебя Милостивый, 
о Абуль-Касим! Не рассказать ли тебе об угощении 
обитателей Рая в День воскресения?» Он сказал: 
«Да». Тот сказал: «Земля станет единым хлебом», как 
сказал Пророк x. (Затем) Пророк x посмотрел на 
нас и улыбнулся так, что показались его коренные 
зубы, затем сказал: «Не рассказать ли тебе об их 
приправе?» Тот сказал: «Да». Он сказал: «Их припра-
вой будут баляму и нун». Тот спросил: «А что это?» 
Он ответил: «Бык и кит, от краёв печени которых 
будут есть семьдесят тысяч» 489.

Абдуллах ибн аль-Мубарак передал от Ибн Ляхиа от 
Язида ибн Аби Хабиба, от Абу аль-Хейра, от Абу аль-
Аввама который слышал, как Кааб говорил:

«Поистине, Аллах Всемогущий скажет обитате-
лям Рая: «Войдите в него, ибо для каждого гостя 
[приготовлено] животное для заклания, и сегодня 
Я заколю для вас». Приведут быка и кита, которые 
будут заколоты для обитателей Рая» 490.

488.	 В День Воскресения вся земля будет преобразована в один огром-
ный объект, наподобие цельного хлеба, который Аллах будет дер-
жать в Своей руке.

489.	 Аль-Бухари 6155. Муслим 2792.
490.	 Аз-Зухд 115,
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ГЛАВА СОРОК ВТОРАЯ

О БЛАГОУХАНИИ РАЯ И НА КАКОМ 
РАССТОЯНИИ ОНО ОЩУЩАЕТСЯ

Ат-Табарани передал от Мусы ибн Хазина аль-
Асбахани, от Мухаммада ибн Букейра аль-Хадрами, 
от Марвана ибн Муавия аль-Фазари, от аль-Хасана ибн 
Амра, от Муджахида, от Джунады ибн Аби Умайи, от 
Абдуллаха ибн Амра, да будет доволен им Аллах, что 
Пророк x сказал:

«Кто убьёт человека из числа находящихся под 
защитой, не почувствует благоухания Рая, а его 
благоухание ощущается на расстоянии пути в сто 
лет» 491.

Аль-Бухари приводит в своём достоверном сборнике 
от Кайса ибн Хафса, от Абдуль-Вахида ибн Зияда, от 
аль-Хасана ибн Амра аль-Фукайми, от Муджахида, от 
Абдуллаха ибн Амра, не упоминая между ними Джу-
наду: «Ощущается на расстоянии пути в сорок лет».

Ат-Тирмизи передаёт: «Нам рассказал Мухаммад 
ибн Башшар: нам передал Мади ибн Сулейман аль-
Басри от Ибн Аджляна, от его отца, от Абу Хурайры, 
что Пророк x сказал:

«Знайте, кто убьёт человека, находящегося под 
защитой Аллаха и Его Посланника, тот нарушил 
договор с Аллахом и не почувствует благоухания 
Рая, а его благоухание ощущается на расстоянии 

491.	 Аль-Мугджам аль-Кабир 2/143.



Погонщик душ к обители вечной радости 316

пути в семьдесят лет» 492.

Он сказал: «В этой главе есть хадис и от Абу Бакры, 
а хадис Абу Хурайры — хороший, достоверный».

Мухаммад ибн Абдуль-Вахид сказал: «Его иснад, по 
моему мнению, соответствует условиям достоверного 
сборника (аль-Бухари)».

Я скажу: ат-Табарани передал от Исы ибн Юнуса, от 
Ауфа аль-Араби, от Мухаммада ибн Сирина, от Абу 
Хурайры, что Пророк x сказал: «Кто убьет человека, 
находящегося под защитой (договора), без права на 
это, тот не почувствует аромата Рая, а ведь аромат 
Рая ощущается с расстояния пути в сто лет» 493.

Ат-Табарани передал от Исхака ибн Ибрахима от 
Абдур-Раззака, от Ма’мара, от Катады, от аль-Хасана 
или другого 494, от Абу Бакры, который слышал, как 
Посланник Аллаха x говорил:

«Благоухание Рая ощущается на расстоянии пути 
в сто лет».

Между этими выражениями нет противоречия.

В двух достоверных сборниках сообщается от Ана-
са: «Мой дядя не участвовал с Посланником Аллаха 
x в битве при Бадре, и это огорчило его. Он сказал: 
«Первое сражение Посланника Аллаха x прошло 
без меня. Если Аллах даст мне участвовать в сра-

492.	 1403.
493.	 Аль-Аусат 1/198.
494.	 Сомнение от передатчика.
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жении с Посланником Аллаха, Аллах увидит, что 
я сделаю». Он опасался сказать больше этого. Затем 
он участвовал с Посланником Аллаха x в битве при 
Ухуде. Там он встретил Сада ибн Муаза и сказал ему: 
«Куда?» И добавил: «О, я чувствую благоухание Рая 
возле Ухуда!» Он сражался, пока не был убит. В его 
теле нашли более восьмидесяти ран от ударов, дыр 
и стрел. Его сестра, тётя ар-Рабии бинт ан-Надр, 
сказала: «Я узнала своего брата только по его паль-
цам». И тогда был ниспослан аят: «Среди верующих 
есть мужчины, которые верны завету, данному ими 
Аллаху». Считалось, что он был ниспослан о нём 
и его товарищах» 495.

Благоухание Рая бывает двух видов:

1. Благоухание, которое ощущается в этом мире ду-
шами иногда, но не воспринимается телами

2. Благоухание, которое воспринимается органами 
обоняния тел, как ощущаются запахи цветов и прочего

В этом втором виде равны все обитатели Рая в буду-
щей жизни, как с близкого, так и с дальнего расстояния. 
Что касается этого мира, то его может ощутить тот из 
пророков и посланников, кому пожелает Аллах. То, 
что почувствовал Анас ибн ан-Надр, могло быть как из 
второго вида, так и из первого.

А Аллах знает лучше.

495.	 Аль-Бухари 2651 и Муслим 1903.
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Абу Нуайм передал от Мухаммада ибн Ма’мара, 
от Мухаммада ибн Ахмада аль-Муаддиба, от Абдуль-
Вахида ибн Гъияса, от ар-Рабиа ибн Бадра, от Харуна 
ибн Риаба, от Муджахида, от Абу Хурайры, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, благоухание Рая ощущается на рас-
стоянии пути в пятьсот лет» 496.

Ат-Табарани передал от Мухаммада ибн Абдуллаха 
аль-Хадрами от Мухаммада ибн Ахмада ибн Мухамма-
да ибн Тарифа, от его отца, от Мухаммада ибн Касира, 
от Джабира аль-Джуфи, от Абу Джафара Мухаммада 
ибн Али, от Джабира, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Благоухание Рая ощущается на расстоянии пути 
в тысячу лет, но, клянусь Аллахом, не почувствует 
его ни ослушавшийся родителей, ни порвавший 
родственные связи» 497.

Абу Дауд ат-Таялиси передаёт в своём Муснаде от 
Шу’бы, от аль-Хакама, от Муджахида, от Абдуллаха 
ибн Амра ибн аль-Аса, да будет доволен им Аллах, что 
Пророк x сказал:

«Кто припишет себя не к своему отцу, не почув-
ствует благоухания Рая, а его благоухание ощуща-
ется на расстоянии пути в пятьсот лет» 498.

496.	 Передал ат-Табарани в аль-Аусат 5664.
497.	 2/42.
498.	 Муснад ат-Тайалиси 2388.
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Поистине, Всевышний Аллах показал Своим рабам 
в этом мире некоторые признаки Рая и его примеры: 
в приятных запахах, желанных наслаждениях, пре-
красных видах, вкусных плодах, блаженстве, радости 
и усладе для глаз.

Абу Ну’ейм передал от аль-Амаша, от Абу Суфьяна, 
от Джабира, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал:

«Аллах Всемогущий говорит Раю: «Благоухай для 
твоих обитателей», и (Рай) увеличивает своё благо-
ухание. Это тот прохладный ветер, который люди 
ощущают на рассвете» 499.

Так же как Всевышний сделал огонь этого мира, его 
боли, печали и горести напоминанием об огне будущей 
жизни. Всевышний сказал об этом огне: «Мы сделали 
его напоминанием».

И Пророк x сообщил, что сильная жара и холод — 
от дыхания Геенны. Так что неизбежно Он даёт Своим 
рабам увидеть [признаки] Его Рая и то, что напоминает 
о нём. И у Аллаха мы просим помощи.

499.	 Сыфат аль-Джанна 20, 199.
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ГЛАВА СОРОК ТРЕТЬЯ

О ПРИЗЫВЕ, КОТОРЫЙ ПРОИЗНЕСЕТ 
ГЛАШАТАЙ В РАЮ

Муслим приводит в своём достоверном сборнике 
хадис от Абу Саида аль-Худри и Абу Хурайры, да будет 
доволен ими Аллах, что Пророк x сказал:

«Возвестит глашатай: «Поистине, вам предстоит 
быть здоровыми и никогда не болеть, вам предсто-
ит жить и никогда не умирать, вам предстоит быть 
молодыми и никогда не стареть, вам предстоит бла-
женствовать и никогда не знать несчастья»». И это 
смысл слов Всевышнего: «И возгласят им: «Вот Рай, 
который вы унаследовали за то, что совершали»» 500.

Усман ибн Аби Шейба передал от Яхьа ибн Адама 
от Хамзы аз-Зайята, от Абу Исхака, от аль-Агъарра, от 
Абу Хурайры и Абу Саида, да будет доволен им Аллах, 
что Пророк x об аяте «И возгласят им: Вот Рай, ко-
торый вы унаследовали за то, что совершали», — 
сказал: «Им возгласят: «Будьте здоровы и никогда 
не болейте, будьте вечны и никогда не умирайте, 
блаженствуйте и никогда не знайте несчастья»» 501.

В достоверном сборнике Муслима приводится хадис 
от Хаммада ибн Салямы, от Сабита, от Абдур-Рахмана 
ибн Аби Лейлы, от Сухейба, что Пророк x сказал:

500.	 2837.
501.	 Передал Абу Нугейм в сыфат аль-джанна 2/148–149.
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«Когда обитатели Рая войдут в Рай, а обитатели 
Огня — в Огонь, возгласит глашатай: «О обитатели 
Рая! У вас есть обещание от Аллаха!» Они скажут: 
«Какое? Разве Он не сделал тяжёлыми наши весы, 
не обелил наши лица, не ввёл нас в Рай и не спас 
от Огня?» Тогда будет убрана завеса, и они будут 
смотреть на Аллаха. Клянусь Аллахом, Аллах не 
даровал им ничего более любимого для них, чем 
возможность взирать на Него» 502.

Абдуллах ибн аль-Мубарак передал от Абу Бакра 
аль-Хузали, от Абу Тамима аль-Худжейми, который 
слышал, как Абу Муса аль-Ашари, да будет доволен 
им Аллах, говорил с минбара Басры:

«Поистине, Аллах Всемогущий пошлёт в День 
воскресения ангела к обитателям Рая, и он ска-
жет: «О обитатели Рая! Исполнил ли Аллах то, что 
обещал вам?» Они посмотрят и увидят украшения, 
одеяния, реки и очищенных супруг, и скажут: «Да, 
Он исполнил то, что обещал нам». Они скажут это 
трижды, осматриваясь и не находя ничего из обе-
щанного, чего бы им не хватало, и скажут: «Да». 
Тогда он скажет: «Осталось ещё нечто. Поистине, 
Аллах говорит: «Тем, которые творили добро, уго-
товано Наилучшее и добавка». Знайте же, что Наи-
лучшее — это Рай, а добавка — это возможность 
взирать на Лик Аллаха» 503.

502.	 290.
503.	 Аз-Зухд 419.
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В двух достоверных сборниках приводится хадис от 
Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, Аллах Всемогущий обратится к оби-
тателям Рая, и они ответят: «Вот мы перед Тобой, 
Господь наш, и мы счастливы служить Тебе!» Он 
спросит: «Довольны ли вы?» Они ответят: «Как нам 
не быть довольными, когда Ты даровал нам то, чего 
не даровал никому из Твоих творений!» Он скажет: 
«Я дарую вам нечто лучшее, чем это». Они спросят: 
«Господь наш, а что может быть лучше этого?» Он 
скажет: «Я дарую вам Своё довольство и никогда 
после этого не буду гневаться на вас»» 504.

Аль-Бухари назвал одну из глав своего сборника «Гла-
ва о разговоре Господа с обитателями Рая» 505, и об этом 
будут приведены хадисы в специальной главе, если 
пожелает Аллах.

В обоих достоверных сборниках приводится хадис 
от Нафи от Ибн Умара, да будет доволен ими обоми 
Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Войдут обитатели Рая в Рай, а обитатели Огня — 
в Огонь, затем встанет между ними глашатай и воз-
вестит: «О обитатели Рая, нет смерти! О обитатели 
Огня, нет смерти! Каждый пребудет вечно там, где 
он находится»» 506.

504.	 Аль-Бухари 6183 и Муслим 2829.
505.	 6/2732.
506.	 Аль-Бухари 6178 и Муслим 2850.
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И хотя этот призыв прозвучит между Раем и Огнём, 
он достигнет всех обитателей обоих мест. У них будет 
и другой призыв — в день посещения ими их Господа, 
Благословен Он и Возвышен. Он пошлёт к ним ангела, 
который объявит им об этом, и они поспешат на это 
посещение, подобно тому, как муадзин призывает на 
пятничную молитву. Это произойдёт в промежуток 
времени, равный пятничному дню, как будет разъяс-
нено в главе о посещении ими Господа Всемогущего. 
А Аллах знает лучше.
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ГЛАВА СОРОК ЧЕТВЁРТАЯ

О ДЕРЕВЬЯХ РАЯ, ЕГО САДАХ И ТЕНИ

Всевышний сказал: «И те, кто по правую сторо-
ну, — что за люди те, кто по правую сторону? Они 
пребудут среди лотосов, лишённых шипов, и ака-
ций с висящими рядами плодами, и в распростёр-
той тени, и у разлитых вод, и множества плодов, 
которые не иссякают и доступ, к которым не за-
прещён» 507.

Сказал Всевышний: «С многими ветвями» 508, это 
множественное число от «фанан» — ветвь.

И сказал (Господь): «В них обоих есть плоды, паль-
мы и гранаты» 509.

«Махдуд» (лишённый шипов) — это то (дерево), с ко-
торого сняты и срезаны шипы, так что нет в нём колю-
чек. Это мнение Ибн Аббаса, Муджахида, Мукатиля, 
Катады, Абу аль-Ахваса, Кусамы ибн Зухейра и группы 
других 510.

Они приводят два доказательства:

Первое: «хадд» в языке означает «срезание», и всё 
свежее, что ты срезал — ты «хададта» его. И «хададту 
аш-шаджар» — когда ты срезал его шипы, тогда он 
(становится) «хадид» и «махдуд». Отсюда и «хадд» по 

507.	 Сура аль-Уакыа 27–33.
508.	 Сура ар-Рахман 48.
509.	 Сура ар-Рахман 68.
510.	 Тафсир Абдурразака 2/218.
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форме как «самар» — это всё, что срезано из свежего 
дерева.

«Хадд» в значении «махдуд», как «кабд» и «саляб».

И «худдад» — это мягкое дерево без шипов.

Второе доказательство: Ибн Аби Дауд передал от 
Мусы ибн Мусаффа, от Мухаммада ибн аль-Мубарака, 
от Яхьи ибн Хамзы, от Саура ибн Язида, от Хабиба ибн 
Убейда, от Утбы ибн Абд ас-Сулями, который сказал: 
«Я сидел с Посланником Аллаха x, когда пришёл 
бедуин и спросил: «О Посланник Аллаха, я слышал, 
как ты упоминаешь в Раю дерево, а я не знаю дерева 
с большим количеством шипов, чем оно», — имея 
в виду акацию. Посланник Аллаха x сказал: «По-
истине, Аллах заменил каждый его шип плодом 
размером с яички барана со спутанной шерстью, 
в котором семьдесят видов пищи, и ни один вид не 
похож на другой» 511.

Абдуллах ибн аль-Мубарак передал от Сафвана ибн 
Амра от Сулейма ибн Амира, который сказал: «Спод-
вижники Посланника Аллаха x говорили: «Поис-
тине, Аллах приносит нам пользу через бедуинов 
и их вопросы». Однажды пришёл бедуин и сказал: 
«О Посланник Аллаха, Аллах упомянул в Раю ко-
лючее дерево, а я не думал, что в Раю есть дерево, 
которое причиняет боль своему хозяину». Послан-
ник Аллаха x спросил: «Какое?» Тот ответил: «Ло-
тос, ведь у него болезненные шипы». [Пророк x] 
511.	 См. аль-Багс Ибн Аби Дауда 69.
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сказал: «Разве Аллах не говорит «лотос без шипов?» 
Аллах удалил его шипы и сделал на месте каждого 
шипа плод»» 512.

Другая группа сказала: «Махдуд» означает отягощён-
ный плодами. Им возразили на это толкование, сказав, 
что в языке не известно использование слова «хадд» 
в значении «ноша». Однако те, кто возражал против 
этого мнения, были неправы. Напротив, это правиль-
ное толкование, и его сторонники считали, что, когда 
Всевышний Аллах удалил шипы и убрал их, сделав 
на месте каждого шипа плод, дерево стало отягощено 
плодами. И упомянутые два хадиса объединяют оба 
мнения.

Также мнение тех, кто сказал, что «махдуд» означает 
то, что не ранит руку и не отталкивает её шипами, и нет 
в нём вреда — они объяснили это через необходимое 
следствие значения. Так же большинство толкователей 
иногда упоминают необходимое следствие подразу-
меваемого значения, иногда один из его видов, а ино-
гда один из его примеров. Те, кто собирает и полезное, 
и бесполезное, представляют это как различные мне-
ния, хотя между ними нет противоречия.

512.	 Аз-Зухд 263.
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РАЗДЕЛ

Что касается «тальх» (акации), то большинство толко-
вателей сказали, что это банановое дерево. Муджахид 
сказал: «Им понравились акации Ваджжа и их красо-
та, и было сказано им: «и акации с висящими рядами 
плодами».

Это мнение Али ибн Аби Талиба, Ибн Аббаса, Абу 
Хурайры и Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им 
Аллах 513.

Другая группа сказала, что это огромные высокие 
деревья — те колючие деревья пустыни, известные ара-
бам. Их погонщик сказал: 514

«Обрадовал её проводник, сказав:
Завтра увидишь акации и горы».

У этого дерева есть цветы, аромат и густая тень, и оно 
увешано плодами и фруктами вместо шипов.

Ибн Кутейба сказал: «Это то, что увешано плодами 
или листвой и плодами от начала до конца, так что 
не видно его ствола» 515.

Масрук сказал: «Листва Рая расположена рядами 
снизу доверху, а его реки текут без русел» 516.

Аль-Лейс сказал: «Тальх» — это дерево Умм Гейлан, 
у него нет загнутых шипов, оно из самых больших 
513.	 Тафсир Абдурразака 2/218.
514.	 Слова поэта.
515.	 Тафсир Гъариб аль-Куран 448..
516.	 Книга аз-Зухд Хинада 95, 103, 104.
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колючих деревьев по стволу и лучших по камеди».

Абу Исхак сказал: «Возможно, имеется в виду дере-
во Умм Гейлан, потому что у него очень ароматные 
цветы, и им обещано то, что они любят подобное 
этому, но его превосходство над мирским подоб-
но превосходству всего, что в Раю, над всем, что 
в этом мире, ведь в Раю только названия [схожи 
с мирскими]».

Очевидно, что те, кто истолковал «тальх мандуд» как 
банановое дерево, хотели провести аналогию с его кра-
сотой из-за красоты его рядов, иначе «тальх» в языке — 
это огромные деревья, (растущие) в пустыни. А Аллах 
знает лучше.

В двух достоверных сборниках приводится хадис от 
Абу аз-Зинада, от аль-Араджа, от Абу Хурайры, да бу-
дет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, в Раю есть дерево, в тени которого 
всадник будет скакать сто лет и не пересечёт её. 
Читайте, если хотите: «и в распростёртой тени»» 517.

Также в двух достоверных сборниках приводится 
хадис от Абу Хазима, от Сахля ибн Саада, да будет до-
волен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: «По-
истине, в Раю есть дерево, в тени которого всадник 
будет скакать сто лет и не пересечёт её» 518.

517.	 Аль-Бухари 3080 и Муслим 2826.
518.	 Аль-Бухари 6187 и Муслим 2827.
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Абу Хазим сказал: «Об этом нам рассказал ан-Нуман 
ибн Аби Айяш аз-Зураки, сказав: мне передал Абу 
Саид аль-Худри, что Пророк x сказал:

«Поистине, в Раю есть дерево, в тени которого 
обученный быстрый скакун с всадником будет ска-
кать сто лет и не пересечёт её» 519.

Имам Ахмад передал от Абдур-Рахмана ибн Махди 
от Шу’бы, от Абу ад-Даххака, от Абу Хурейры, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, в Раю есть дерево, всадник будет ска-
кать в его тени семьдесят или сто лет — это дерево 
вечного Рая» 520.

Ваки’ передал от Исмаиля ибн Аби Халида, от Зияда, 
вольноотпущенника бану Махзум, что Абу Хурайра, да 
будет доволен им Аллах, сказал:

«Поистине, в Раю есть дерево, в тени которого 
всадник будет скакать сто лет. Читайте, если хоти-
те: «и в распростёртой тени»». Это дошло до Ка’ба, 
и он сказал: «Правду он сказал, клянусь Тем, Кто 
ниспослал Тору через Мусу и Различение через Му-
хаммада x! Если бы человек сел на молодую вер-
блюдицу или верблюда и объезжал основание этого 
дерева сто лет, он не смог бы объехать его, пока не 
упал бы от старости. Поистине, Аллах посадил его 
Своей рукой и вдохнул в него, и его корень нахо-
дится за стеной Рая, и нет в Раю реки, которая не 
519.	 Аль-Бухари 6187 и Муслим 2828.
520.	 Аль-Муснад 2/462.
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выходила бы из основания этого дерева» 521.

Ибн Аби ад-Дунья передал от Ибрахима ибн Саида 
аль-Джаухари, от Абу Амира аль-Акадий, от Замг’а ибн 
Салиха, от Салямы ибн Вахрама, от Икримы, что Ибн 
Аббас, да будет доволен ими обоими Аллах, сказал:

«Распростёртая тень — это дерево в Раю на стволе 
размером с расстояние, которое усердный всадник 
проедет в его тени за сто лет со всех его сторон. 
К нему выходят обитатели Рая, обитатели высоких 
покоев и другие, беседуя в его тени». Он сказал: 
«И некоторые из них вспоминают мирские развле-
чения, тогда Аллах посылает райский ветер, и это 
дерево начинает двигаться, [воспроизводя] каждое 
развлечение, что было в мирской жизни» 522.

В сборнике ат-Тирмизи приводится хадис от Абу Ха-
зима, от Абу Хурайры, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Нет в Раю дерева, чей ствол не был бы из золота» 523.

Он сказал: «Это хороший хадис».

От Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, пере-
даётся, что Посланник Аллаха x сказал: «Всевышний 
Аллах говорит: «Я приготовил для Моих праведных 
рабов то, чего не видел глаз, не слышало ухо и не 
представляло сердце человека. Читайте, если хоти-
те: «Ни один человек не знает, какие услады для глаз 
сокрыты для них в воздаяние за то, что они совер-
521.	 Ибн Аби Дунья в Сыфат аль-Джанна 44.
522.	 Сыфат аль-Джанна 45.
523.	 2524.
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шали». И в Раю есть дерево, в тени которого всадник 
будет скакать сто лет и не пересечёт её. Читайте, 
если хотите: «и в распростёртой тени». И место в Раю 
размером с [длину] кнута лучше, чем этот мир и всё, 
что в нём. Читайте, если хотите: «Кто будет спасен 
от Огня и введён в Рай, тот обрёл успех»» 524.

Этот хадис с такими словами и в таком порядке пере-
дали ат-Тирмизи, ан-Насаи и Ибн Маджа, а его начало 
приводится в обоих достоверных сборниках.

В достоверном сборнике аль-Бухари приводится ха-
дис от Анаса ибн Малика, да будет доволен им Аллах, 
что Посланник Аллаха x сказал:

«Поистине, в Раю есть дерево, в тени которого 
всадник будет ехать сто лет и не пересечёт её. Если 
хотите, читайте: «и в распростёртой тени и разли-
тых водах»» 525.

Ибн Вахб передал от Амра ибн аль-Хариса, от Дар-
раджа Абу ас-Самха, от Абу аль-Хайсама, что Абу Саид 
аль-Худри, да будет доволен им Аллах, сказал: «Один 
человек спросил: «О Посланник Аллаха, что такое 
Туба?» Он x ответил: «Это дерево в Раю, расстоя-
ние которого сто лет пути, одежды обитателей Рая 
выходят из его бутонов»» 526.

И это передал от него Хармаля с добавлением: пе-
редал Ибн Вахб от Амра, от Дарраджа, от Абу аль-
524.	 Аль-Джами 2734.
525.	 3079.
526.	 Аль-Багс Ибн Аби Дауда 67.
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Хайсама, от Абу Саида аль-Худри, да будет доволен им 
Аллах, что один человек сказал: «О Посланник Аллаха, 
Туба тому, кто видел тебя и уверовал в тебя!» Он 
x сказал: «Туба тому, кто видел меня и уверовал 
в меня, затем Туба, затем Туба тому, кто уверовал 
в меня, не видев меня». Человек спросил: «О По-
сланник Аллаха, а что такое Туба?» Он x ответил: 
«Дерево в Раю, расстояние которого сто лет пути, 
одежды обитателей Рая выходят из его бутонов» 527.

Я  говорю: начало этого хадиса есть в  «Муснаде» 
в такой форме: «Туба тому, кто видел меня и уверо-
вал в меня, и Туба тому, кто уверовал в меня, не видев 
меня» — семь раз.

Ибн аль-Мубарак передал от Суфьяна, от Хаммада, 
от Саида ибн Джубейра, что Ибн Аббас, да будет до-
волен ими обоими Аллах, сказал:

«Пальмы Рая — их стволы из зелёного изумруда, 
их ветви из красного золота, их листья — одеяния 
для обитателей Рая, из них их одежды и наряды, 
а их плоды подобны кувшинам и вёдрам, белее мо-
лока, слаще мёда и мягче масла, без косточек» 528.

Имам Ахмад передал от Али ибн Бахра от Хишама 
ибн Юсуфа от Ма’мара, от Яхьи ибн Аби Касира, от 
Амира ибн Зейда аль-Бакали, что он слышал, как Утба 
ибн Абд ас-Сулями говорил:

527.	 Муснад имама Ахмада 5/248.
528.	 Ибн Аби Дунья в книге Сыфат аль-Джанна 51.
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«Пришёл бедуин к Пророку x и спросил его о во-
доёме, затем упомянул о Рае и спросил: «Есть ли 
там фрукты?» Он ответил: «Да, и там есть дерево, 
называемое Туба». И он упомянул что‑то, чего я не 
знаю. Бедуин спросил: «На какое дерево нашей 
земли оно похоже?» Он ответил: «Оно не похоже 
ни на одно дерево твоей земли», затем Пророк x 
спросил: «Был ли ты в Шаме?» Тот ответил: «Нет». 
Он сказал: «Оно похоже на дерево в Шаме, назы-
ваемое грецким орехом, которое растёт на одном 
стволе, а его верхушка раскидистая». Тот спросил: 
«Каков размер его основания?» Он ответил: «Если 
бы ты отправил молодую верблюдицу [объезжать 
его], она бы не смогла обойти его основание, пока 
не умерла бы от старости». Тот спросил: «Есть ли 
там виноград?» Он ответил: «Да». Тот спросил: «Ка-
кого размера гроздь?» Он ответил: «Путь в месяц 
для ворона, который летит, не останавливаясь и не 
уставая». Тот спросил: «А какого размера виногра-
дина?» Он сказал: «Резал ли твой отец когда‑нибудь 
большого козла из своей отары?» Тот ответил: «Да». 
Он спросил: «И снял с него шкуру и дал твоей мате-
ри, сказав: «Сделай нам из неё ведро»»? Тот ответил: 
«Да». Бедуин сказал: «Поистине, такая виноградина 
насытит меня и мою семью». Он x ответил: «Да, 
и большую часть твоего рода» 529.

Абу Я’ля аль-Маусили передал в Муснаде от Абдур-
Рахмана ибн Салиха, от Юнуса ибн Букейра, от Мухам-
529.	 2/127.
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мада ибн Исхака, от Яхьи ибн Аббада, от Абдуллаха 
ибн аз-Зубейра, от его отца, что Асма бинт Аби Бакр, 
да будет доволен ею Аллах, сказала: «Я слышала, как 
Посланник Аллаха x упомянул Лотос Крайнего 
Предела, и сказал: «Всадник будет скакать в тени од-
ной из его ветвей сто лет», и сказал: «В тени одной 
ветви могут укрыться сто всадников, в нём золотые 
бабочки, а его плоды подобны кувшинам»».

Это передал ат-Тирмизи и сказал: «Яхья сомневал-
ся (в передаче), и это хороший, необычный (гъариб) 
хадис».

Абдуллах ибн аль-Мубарак передал от Ибн Уейна, от 
Ибн Аби Наджиха, что Муджахид сказал:

«Земля Рая из серебра, её почва из мускуса, осно-
вания её деревьев из золота и серебра, а их ветви из 
жемчуга, хризолита и яхонта, а листва и плоды рас-
положены под этими (драгоценностями). Кто ест 
стоя — не навредит себе, кто ест сидя — не навредит 
себе, и кто ест лёжа — не навредит себе: «и плоды 
её склонены низко»» 530.

Абу Муавия передал от аль-Амаша, от Абу Зибъяна, 
что Джарир ибн Абдуллах, да будет доволен им Аллах, 
сказал:

«Мы остановились в аль-Сафахе, и там был че-
ловек, спящий под деревом. Солнце почти до-
стигло его. Я сказал слуге: «Иди с этой циновкой 

530.	 Аз-Зухд 286.
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и сделай ему тень». Он пошел и сделал ему тень. 
Когда человек проснулся, оказалось, что это Саль-
ман. Я подошел, чтобы приветствовать его. Он ска-
зал: «О Джарир, будь смиренным перед Аллахом, 
ибо, поистине, того, кто смирен перед Аллахом 
в этом мире, Аллах возвысит в День Воскресения. 
О Джарир, знаешь ли ты, что такое тьма в День Вос-
кресения?» Я ответил: «Не знаю». Он сказал: «Это 
несправедливость людей друг к другу». Затем он 
взял маленькую веточку, которую я едва мог видеть 
между его пальцами, и сказал: «О Джарир, если бы 
ты искал в Раю нечто подобное этому, ты бы не 
нашел». Я спросил: «О Абу Абдуллах, а где же паль-
мы и деревья?» Он ответил: «Их корни из жемчуга 
и золота, а наверху плоды»» 531.

531.	 Имам Ахмад в аз-Зухд 810.
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ГЛАВА СОРОК ПЯТАЯ

О ЕЕ ПЛОДАХ, ПЕРЕЧИСЛЕНИИ ИХ ВИДОВ,  
ИХ КАЧЕСТВАХ И АРОМАТАХ

Всевышний Аллах сказал: «Обрадуй тех, которые 
уверовали и совершали праведные деяния, тем, что 
им уготованы Райские сады, где текут реки. Всякий 
раз, когда им будут подавать плоды для пропита-
ния, они скажут: «Это уже было даровано нам пре-
жде»» 532.

Их слова «это то, что было даровано нам прежде» 
означают «подобное этому, похожее на это», а не то 
же самое.

Возникает вопрос: имеется ли в виду «это подоб-
но тому, что было даровано нам в мирской жизни из 
фруктов и плодов» или «это подобно тому, что было 
даровано нам прежде в Раю»?

Об этом есть два мнения (ученых).

В тафсире ас-Судди от Абу Малика и Абу Салиха, от 
Ибн Аббаса, и от Мурры, от Ибн Мас’уда, и от неко-
торых сподвижников Пророка x передается о словах: 
«Они скажут: «Это то, что было даровано нам прежде»», 
что когда им принесут плод в Раю и они посмотрят на 
него, то скажут: «Это подобно тому, что было даровано 
нам прежде в мирской жизни».

532.	 Сура аль-Бакара 25.
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Муджахид сказал: «Из-за того, что он похож на него».

Ибн Зейд сказал: «Это то, что было даровано нам 
прежде в мирской жизни, ‘и дано им будет подоб-
ное’ — они узнают его» 533.

Другие сказали, что «это то, что было даровано нам 
прежде» относится к плодам Рая, которые были даро-
ваны до этого, из-за сильного сходства их между собой 
в цвете и вкусе. Сторонники этого мнения приводят 
несколько доводов:

Первый: сходство между райскими плодами друг 
с другом сильнее, чем сходство между ними и плодами 
мирской жизни, и из-за этого сильного сходства они 
говорят: «Это оно».

Второй довод: то, что передал Ибн Джарир от них, 
сказав: «Одна из причин тех, кто придерживается этого 
мнения, в том, что, когда в Раю срывают плод, на его 
месте тут же появляется другой такой же. Нам расска-
зал Ибн Башшар от Ибн Махди от Суфьяна: «Я слышал, 
как Ибн Мурра передавал от Абу Убейды о плодах Рая 
и сказал: «Каждый раз, когда срывают плод, на его 
месте появляется другой»» 534.

Третий довод: слова «и дано им будет подобное» — 
это как причина и объяснение их слов «это то, что было 
даровано нам прежде».

533.	 Тафсир ат-Табари 1/386.
534.	 Тафсир ат-Табари 1/388.
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Четвёртый довод: известно, что не все плоды, кото-
рые есть в Раю, были дарованы им в мирской жизни, 
и многие из его обитателей не знают плодов мирской 
жизни и не видели их.

Группа учёных, включая Ибн Джарира и других, 
предпочла второе мнение и привела несколько аргу-
ментов.

Ибн Джарир сказал: «То, что подтверждает пра-
вильность мнения тех, кто говорит, что смысл слов 
«это то, что было даровано нам прежде» относит-
ся к мирской жизни, в том, что Всевышний Аллах 
сказал: «Всякий раз, когда им будут подавать плоды 
для пропитания», они говорят: «Это то, что было 
даровано нам прежде», и не указал, что это отно-
сится к одним плодам, а не к другим. И если Все-
вышний сообщил, что они говорят это каждый раз, 
когда им даруют плод, то несомненно, они гово-
рят это и при первом плоде, который им дарован 
после входа в Рай и обустройства в нём, когда до 
этого им не были дарованы никакие плоды Рая. 
И если несомненно, что они говорят это в начале, 
как говорят в середине и далее, то известно, что 
невозможно, чтобы они сказали о первом дарован-
ном им райском плоде «это то, что было даровано 
нам прежде из плодов Рая». Как они могут сказать 
о первом плоде, до которого им не было даровано 
других, «это то, что было даровано нам прежде?» 
Это было бы ложью, от которой Аллах очистил их. 
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Таким образом, становится ясно, что смысл аята 
в том, что всякий раз, когда им даруют плод из рай-
ских плодов в Раю, они говорят: «Это то, что было 
даровано нам прежде в мирской жизни»» 535.

Я говорю: сторонники первого мнения ограничивают 
это общее положение всем, кроме первого дарования, 
на основании логики и контекста, и это не является 
чем‑то необычным для стиля Корана. И ты вынужден 
принять некоторые ограничения:

Первое: многие плоды Рая, которые не имеют ана-
логов в мирской жизни, не подпадают под это выска-
зывание.

Второе: многим из обитателей Рая не были дарованы 
все плоды мирской жизни, которые имеют аналоги 
в Раю.

Третье: известно, что они не будут постоянно повто-
рять эти слова вечно, каждый раз, когда вкушают один 
плод, говоря: «Это то, что было даровано нам в мирской 
жизни», и продолжать эти слова бесконечно. Великий 
Коран не подразумевал такого смысла, и это не отно-
сится к тому, что важно для их блаженства и наслажде-
ния. Это ясная речь, исходящая из обычного, понятного 
для собеседника.

Смысл в том, что они похожи друг на друга — пер-
вые не лучше последних, и с ними не происходит то, 
что происходит с плодами мирской жизни, когда со 

535.	 Тафсир ат-Табари 1/386–388.
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временем деревья стареют, уменьшается их урожай, 
мельчают плоды и так далее. Напротив, первые по-
добны последним, а последние подобны первым — все 
они отборные, похожие друг на друга. Таков смысл 
их слов, и это не противоречит тому, что установил 
Всевышний Аллах, и не приписывает обитателям Рая 
ложь каким‑либо образом. Та конкретизация, которая 
необходима им, необходима и тебе, и даже в большей 
степени. А Аллах знает лучше.

Что касается слов Всевышнего «и дано им будет по-
добное», то аль-Хасан (аль-Басри) сказал: «Всё отборное, 
нет плохого. Разве вы не видите, как в мирских плодах 
вы находите некоторые плохими? А там нет плохого 
(плода)».

Катада сказал: «Отборные, нет среди них плохих, ведь 
среди мирских плодов одни отбирают, а другие отбра-
сывают». То же самое сказали Ибн Джурейх и группа 
других.

Согласно этому, под сходством подразумевается со-
ответствие и подобие.

Другая группа, включая Ибн Мас’уда, Ибн Аббаса 
и некоторых сподвижников Посланника Аллаха x, ска-
зала, что «подобное» означает сходство в цвете и внеш-
нем виде, но не во вкусе.

Муджахид сказал: «Подобное по цвету, но различное 
по вкусу».

Тоже самое сказал ар-Раби ибн Анас.
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Яхья ибн Аби Касир сказал: «Трава Рая — шафран, 
его холмы — из мускуса. Юные слуги обходят их 
с плодами, и они едят их, затем приносят им по-
добные, и [обитатели Рая] говорят: «Это то, что вы 
принесли нам недавно». Слуги отвечают им: «Ешь-
те, ибо цвет один, а вкус разный». И это смысл слов 
Всевышнего: «Всякий раз, когда им будут подавать 
плоды для пропитания, они скажут: «Это то, что 
было даровано нам прежде». И дано им будет по-
добное»» 536.

Другая группа сказала: смысл аята в том, что плоды 
похожи на мирские, но райские плоды лучше и при-
ятнее. Ибн Вахб передал, что Абдур-Рахман ибн Зейд 
сказал: «Они узнают их названия, как было в мирской 
жизни — яблоко как яблоко, гранат как гранат. Они 
говорят в Раю: «Это то, что было даровано нам прежде», 
и дано им будет подобное, они узнают его, но он не 
такой же по вкусу».

Ибн Джарир выбрал это мнение и сказал: «Наше до-
казательство неверности мнения тех, кто говорит, 
что смысл аята «это то, что было даровано нам пре-
жде» относится к Раю, то же, что и доказательство 
неверности мнения тех, кто не согласен с нашим 
толкованием слов «и дано им будет подобное», ведь 
Аллах Всевышний сообщил о причине, по которой 
люди говорят «это то, что было даровано нам пре-
жде», и дано им подобное»» 537.
536.	 Тафсир Ибн Аби Хатима 262.
537.	 Тафсир ат-Табари 1/392.
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Я говорю: это не указывает на неверность их слов по 
указанным ранее причинам.

Сказал Всевышний: «Сады Эдема, врата которых 
будут раскрыты перед ними. Возлежа там, они 
будут просить принести им множество фруктов 
и питья» 538.

Сказал Всевышний: «Они будут просить там лю-
бые фрукты, пребывая в безопасности» 539.

Это указывает на их безопасность от прекращения 
[плодов] и их вреда.

Всевышний сказал: «Вот Рай, который вы унасле-
довали за то, что совершали. Для вас там множество 
фруктов» 540.

Сказал (Господь): «И множество фруктов, которые 
не кончаются и которые не запрещены» 541 — то есть 
они есть не только в определённое время и не запреще-
ны тем, кто желает их.

Сказал (Господь): «Он будет доволен жизнью в выс-
шем саду, где плоды склонены близко» 542.

«Кутуф» — множественное число от «катф», что оз-
начает то, что срывают.

538.	 Сура Сад 50–51.
539.	 Сура ад-Духан 55.
540.	 Сура аз-Зухруф 72–73.
541.	 Сура аль-Уакыа 32–33.
542.	 Сура аль-Хакка 21–23.
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«Катф» с фатхой — это действие, то есть плоды близ-
ки, доступны тому, кто хочет взять их, и он берёт их как 
пожелает.

Аль-Бара ибн Азиб сказал: «Человек может взять 
плод, даже лёжа» 543.

Всевышний сказал: «Тени будут близки к  ним, 
и плоды будут подчинены им полностью» 544.

Ибн Аббас, да будет доволен ими обоими Аллах, 
сказал: «Когда кто‑то захочет взять плод, [ветви] 
склонятся к нему, чтобы он взял то, что желает» 545.

Другие сказали: «Близки к ним, подчинены им как 
они пожелают, они берут их стоя, сидя и лёжа», что 
соответствует словам «плоды склонены близко»».

Смысл «подчинения плодов» — в лёгкости их получе-
ния. Жители Медины говорят «заллаля ан-нахль» — то 
есть выровнял его корни и освободил от листьев, чтобы 
было легко брать [плоды].

В указании на близость есть два аспекта.

Первое: это указание на состояние, связанное со сло-
вами «возлежа».

Второе: это описание Рая.
Всевышний сказал: «В них обоих есть от всех фрук-

тов по паре» 546.
543.	 Тафсир ат-Табари 29/61.
544.	 Сура аль-Инсан 14.
545.	 Тафсир аль-Уахиди 3/403.
546.	 Сура ар-Рахман 52.
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А о двух других садах: «В них обоих есть фрукты, 
пальмы и гранаты» 547.

Пальмы и гранаты особо выделены среди фруктов 
из-за их превосходства и благородства, как упомянуты 
сады с пальмами и виноградом в суре «Весть», так как 
они из лучших, прекраснейших и сладчайших видов 
фруктов.

Всевышний сказал: «Там для них есть все виды пло-
дов и прощение от их Господа» 548.

Ат-Табарани передал от Муаза ибн аль-Мусанна, от 
Али ибн аль-Мадини, от Рейхана ибн Саида, от Убады 
ибн Мансура, от Айюба, от Абу Килябы, от Абу Асма, 
от Саубана, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x сказал:

«Когда человек срывает плод в Раю, на его месте 
появляется другой» 549.

Абдуллах, сын имама Ахмада, передал от Укбы ибн 
Мукрама аль-Амми, от Рибий ибн Ибрахима ибн 
Улайя, от Ауфа, от Кусамы ибн Зухейра, от Абу Мусы, 
да будет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x 
сказал:

«Когда Аллах низвёл Адама из Рая, Он научил его 
всякому ремеслу и дал ему плодов из Рая. Ваши ны-
нешние плоды — из плодов Рая, но они изменяются, 
а те не изменяются».
547.	 Сура ар-Рахман 68.
548.	 Сура Мухаммад 15.
549.	 Аль-Кабир 2/102.
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И уже упоминалось, что плоды Лотоса Крайнего 
Предела подобны кувшинам.

В достоверном сборнике Муслима приводится хадис 
от Абу аз-Зубейра, от Джабира, да будет доволен им 
Аллах, что Пророк x сказал:

«Мне был показан Рай, и, если бы я потянулся за 
гроздью, я бы взял её», и в другой версии: «Я потя-
нулся за гроздью, но моя рука не достала её».

Абу Хайсама передал от Абдуллаха ибн Джа’фара, 
от Убейдуллаха, от Ибн Акиля, что Джабир, да будет 
доволен им Аллах, сказал: «Когда мы были на полу-
денной молитве, Посланник Аллаха x выступил 
вперёд, и мы тоже, затем он потянулся за чем‑то, 
чтобы взять это, потом отступил. Когда он закон-
чил молитву, Убай ибн Ка’аб сказал ему: «О Послан-
ник Аллаха, ты сделал сегодня в молитве то, чего не 
делал раньше». Он ответил: «Мне был показан Рай 
и его цветы, и красота, и я потянулся за гроздью ви-
нограда, чтобы принести вам, но между мной и ею 
возникла преграда. Если бы я принёс её вам, то все 
между небом и землёй ели бы из неё, не уменьшая 
её»» 550.

Ибн аль-Мубарак передал от Суфьяна, от Хаммада, 
от Саида ибн Джубейра, что Ибн Аббас сказал: «Плоды 
Рая подобны кувшинам и вёдрам (по своим разме-
рам), белее молока, слаще мёда и мягче масла, без 
косточек».
550.	 Муснад имама Ахмада 3/352.
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Саид ибн Мансур передал от Шарика, от Абу Исха-
ка, что аль-Бара ибн Азиб, да будет доволен им Аллах, 
сказал:

«Поистине, обитатели Рая вкушают плоды Рая 
стоя, сидя и лёжа — в каком положении пожела-
ют» 551.

Аль-Баззар передал в своем Муснаде от Ахмада ибн 
аль-Фараджа аль-Химси от Усмана ибн Саида ибн Ка-
сира ибн Динара аль-Химси от Мухаммада ибн аль-
Мухаджира от ад-Даххака аль-Маафири, от Сулеймана 
ибн Мусы, от Курейба, от Усамы ибн Зейд, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Найдётся ли устремлённый к Раю? Ведь Рай не 
имеет цены! Клянусь Господом Каабы, он — сверка-
ющий свет, колышущийся базилик, возвышенный 
дворец, текущая река, спелые плоды, прекрасная 
красивая жена, множество одеяний, вечное пре-
бывание в обители благополучия, фрукты, зелень, 
радость и благоденствие в высоком, прекрасном 
месте». (Сподвижники) сказали: «Да, о Посланник 
Аллаха, мы устремлены к нему!» Он x сказал: «Ска-
жите: если пожелает Аллах». Люди сказали: «Если 
пожелает Аллах»».

Аль-Баззар сказал: «Мы не знаем никого, кто пере-
дал бы этот хадис от Пророка x, кроме Усамы, и не 
знаем другого пути передачи от Усамы, кроме этого, 
и не знаем никого, кто передал бы его от ад-Даххака 
551.	 Аль-Бейхакы 313.
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аль-Маафири, кроме этого человека — Мухаммада ибн 
Мухаджира».

В хадисе Лакита ибн Сабиры, который передал Аб-
дуллах ибн Ахмад в Муснаде своего отца и другие, гово-
рится: «Я спросил: О Посланник Аллаха, что мы уз-
рим в Раю? Он x ответил: «Реки очищенного мёда, 
реки вина, от которого нет ни головной боли, ни 
сожаления, реки молока, вкус которого не изменил-
ся, и воду не застоявшуюся, и фрукты — клянусь 
твоим Господом — из тех, что они знают, и лучше 
подобных им. Что касается базилика, то это каждое 
растение с приятным ароматом».

Аль-Хасан и Абу аль-Алия сказали: «Это наш бази-
лик, приносят ветвь райского базилика, и мы вдыхаем 
его аромат».
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ГЛАВА СОРОК ШЕСТАЯ

О ПОСЕВАХ РАЯ

Всевышний Аллах сказал: «Там для вас то, чего по-
желают ваши души и чем услаждаются глаза» 552.

От Абу Хурайры, да будет доволен им Аллах, переда-
ётся, что однажды, когда Пророк x беседовал (со сво-
ими сподвижниками), а рядом с ним был бедуин, он 
сказал: «Один из обитателей Рая попросил у сво-
его Господа разрешения заняться посевом. (Все-
вышний) спросит его: «Разве у тебя нет всего, чего 
ты желаешь?» Тот ответил: «Да, но я люблю сеять». 
Он поспешил и посеял, и в мгновение ока появи-
лись всходы, созрели и собрались в горы. Аллах 
Всемогущий сказал: «Бери, о сын Адама, ведь тебя 
ничто не насытит». Бедуин сказал: «О Посланник 
Аллаха, таким может быть только курайшит или 
ансар, ведь они земледельцы, а мы не земледельцы». 
И Посланник Аллаха x рассмеялся» 553.

Этот хадис приводит аль-Бухари в «Книге единобо-
жия» в главе о разговоре Всевышнего Господа с обита-
телями Рая, и также приводит его в других местах. Это 
указывает на то, что в Раю есть посевы, и семена — из 
них, и это прекрасно, что земля будет возделана дере-
вьями и посевами.

552.	 Сура аз-Зухруф 71.
553.	 Аль-Бухари 6/2733.
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Если спросят: как этот человек просил у своего Го-
спода разрешения на посев, когда Он сообщил ему, что 
он не нуждается в этом?

Ответ: возможно, он просил разрешения на посев, 
который он будет возделывать своими руками, хотя 
и не нуждался в этом и был избавлен от этого труда. 
Я не знаю упоминания о посеве в Раю, кроме как в этом 
хадисе. А Аллах знает лучше.

Ибрахим ибн аль-Хакам передал от своего отца, что 
Икрима сказал: «Когда один человек был в Раю, он 
подумал: «Если бы Аллах позволил мне посеять». 
И вдруг видит ангелов у своих дверей, которые го-
ворят: «Мир тебе. Твой Господь говорит тебе: ты 
пожелал в душе нечто, и Я узнал об этом, и Аллах 
послал с нами семена». Он говорит: «Сейте». И по-
являются [всходы] подобные горам. Господь гово-
рит ему со Своего трона: «Ешь, сын Адама, ведь сын 
Адама не насытится»» 554.

А Аллах знает лучше.

554.	 Аль-Харс ва аль-Музараа 16. 2/826 (2221).
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ГЛАВА СОРОК СЕДЬМАЯ:

О РЕКАХ РАЯ, ЕГО ИСТОЧНИКАХ,  
ИХ ВИДАХ И ИХ ТЕЧЕНИИ

В  Коране неоднократно повторяются слова Все-
вышнего: «под которыми текут реки», и в одном месте 
«текут под ними реки», и в другом месте «текут под 
ними реки».

Это указывает на несколько моментов:

Первый: реки в нём существуют в действительности

Второй: реки текущие, а не стоячие

Третий: они находятся под их горницами, дворцами 
и садами, как это известно о реках мирской жизни

Некоторые толкователи предположили, что смысл 
этого в том, что реки текут по их велению и они рас-
поряжаются ими как пожелают. Похоже, их привело 
к этому то, что, когда они услышали, что реки текут без 
русел, то есть текут по поверхности земли, они истолко-
вали слова «текут под ними реки» как «текут по их ве-
лению», ведь не может быть то, что наверху, под чем‑то. 
Эти люди пришли к этому из-за слабости понимания, 
ибо реки Рая, даже если текут без русел, находятся под 
дворцами, жилищами и горницами, и под деревьями. 
Всевышний не сказал «под его землей».

Всевышний сообщил о течении рек под людьми 
в этом мире, сказав: «Разве они не видели, сколько 
поколений Мы погубили до них? Мы одарили их 
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на земле властью, которой не одарили вас, ниспос-
лали им с неба обильные дожди и заставили реки 
течь под ними» 555.

Это соответствует тому, что известно и привычно. 
Так же и то, что Он передал из слов Фараона: «Эти реки 
текут подо мной».

Всевышний сказал: «В них обоих есть два источ-
ника, бьющих водой» 556.

Ибн Аби Шейба передал от Яхьи ибн Ямана от Аш’а-
са, от Джа’фара, что Саид сказал:

«Бьющие водой и фруктами» 557.

И рассказал нам Ибн Яман от Абу Исхака, от Абана, 
что Анас, да будет доволен им Аллах, сказал: «Бьющие 
мускусом и амброй, орошающие дома обитателей 
Рая, как дождь орошает дома обитателей мира» 558.

И рассказал нам Абдуллах ибн Идрис от своего отца, 
от Абу Исхака, что аль-Бара ибн Азиб, да будет дово-
лен им Аллах, сказал: «Те два, что текут, лучше двух 
бьющих» 559.

Всевышний сказал: «Вот описание Рая, обещанно-
го богобоязненным: в нём реки из воды непортя-
щейся, и реки из молока, вкус которого не меняется, 

555.	 Сура аль-Ангам 6.
556.	 Сура ар-Рахман 66.
557.	 Аль-Мусаннаф 7/65.
558.	 Сыфат аль-Джанна Ибн Аби Дуньи 72.
559.	 Сыфат аль-Джанна Ибн Аби Дуньи 73.
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и реки из вина, приятного для пьющих, и реки из 
мёда очищенного. Там для них всякие плоды и про-
щение от их Господа» 560.

Всевышний упомянул эти четыре вида и отрицал для 
каждого из них недостатки, которые случаются с ними 
в мирской жизни:

—  Недостаток воды в  том, что она застаивается 
и портится от долгого стояния

—  Недостаток молока в том, что его вкус меняется, 
становясь кислым и острым

—  Недостаток вина в неприятности его вкуса, про-
тиворечащей наслаждению от его питья

—  Недостаток мёда в отсутствии его очистки.

И это из знамений Всевышнего Господа, что текут 
реки видов, которые обычно не текут в мирской жизни, 
и Он заставляет их течь без русел и устраняет от них 
недостатки, которые препятствуют полному наслаж-
дению ими. Как Он устраняет от райского вина все не-
достатки мирского вина:

1. Головная боль

2. Одурманивание разума

3. Истощение

4. Отсутствие наслаждения

560.	 Сура Мухаммад 15.
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Это пять недостатков мирского вина:

—  Оно губит разум

—  Вызывает пустословие при его питье, более того, 
пьющим оно не доставляет удовольствия без пустос-
ловия

—  Истощает само по себе и истощает имущество

—  Вызывает головную боль

—  Имеет неприятный вкус

—  Является скверной из деяний шайтана

—  Вызывает вражду и ненависть между людьми

—  Отвращает от поминания Аллаха и от молитвы

—  Побуждает к прелюбодеянию

—  Может привести к связи с дочерью, сестрой и дру-
гими близкими родственницами

—  Устраняет ревность

—  Приносит позор, сожаление и бесчестье

—  Низводит пьющего до уровня самых низких лю-
дей — безумцев

—  Лишает его лучших имён и качеств

—  Облекает его в худшие имена и качества

—  Облегчает убийство и разглашение тайны, в раз-
глашении которой может быть вред или гибель

—  Ведёт к панибратству с шайтанами в растрате иму-
щества
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—  Срывает покровы

—  Раскрывает тайны

—  Указывает на недостатки

—  Облегчает совершение мерзостей и грехов

—  Устраняет из сердца почтенный страх к запрет-
ному

Пьющий его подобен поклоняющемуся идолу. 
Сколько войн оно разожгло, сколько богатых обедни-
ло, сколько могущественных унизило, сколько благо-
родных низвергло, сколько благ отняло, сколько бед 
принесло, сколько дружбы разрушило, сколько вражды 
посеяло! Сколько разлучило мужей с жёнами, похи-
тив их сердца и разум! Сколько принесло сожалений, 
сколько вызвало слёз! Сколько закрыло дверей добра 
перед пьющим его и открыло дверей зла! Сколько вве-
ргло в беды и ускорило смерть! Сколько принесло по-
зора и навлекло ненависти!

Оно — средоточие греха, ключ к злу, похититель благ 
и навлекатель бед. Если бы из его пороков был только 
тот, что оно и райское вино не соберутся в груди раба, 
как утверждено в словах [Пророка x]: «Кто пил вино 
в мирской жизни, не будет пить его в будущей», это-
го было бы достаточно. А пороков вина во много раз 
больше того, что мы упомянули, и все они отсутствуют 
у райского вина.
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Если спросят: «Всевышний описал реки как текущие, 
а известно, что текущая вода не застаивается, так в чём 
смысл слов ‘непортящейся’?»

Будет сказано: хотя текущая вода и не застаивается, 
но если взять из неё часть, и она долго простоит, то 
застоится, а с водой Рая этого не происходит, как бы 
долго она ни стояла.

Задумайся над соединением этих четырёх рек, кото-
рые являются лучшими напитками для людей:

—  Одна для их питья и очищения

—  Другая для их силы и питания

—  Третья для их наслаждения и радости

—  Четвёртая для их исцеления и пользы

А Аллах знает лучше.
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РАЗДЕЛ

Реки Рая берут начало с его высот, затем спускаются 
до самых нижних его степеней, как передаёт аль-Бухари 
в своём достоверном сборнике от Абу Хурайры, да бу-
дет доволен им Аллах, что Пророк x сказал:

«Поистине, в Раю сто степеней, которые Аллах 
Всемогущий приготовил для сражающихся на Его 
пути. Между каждыми двумя степенями рассто-
яние как между небом и землёй. Когда просите 
у Аллаха, просите у Него Фирдаус, ибо он в сере-
дине Рая и высшая часть Рая, и над ним Трон Ми-
лостивого, и из него берут начало реки Рая» 561.

Ат-Тирмизи передаёт подобное от Муаза ибн Джа-
баля и Убады ибн ас-Самита. В версии хадиса Убады 
говорится: «В Раю сто степеней, между каждыми 
двумя степенями расстояние пути в сто лет. Фир-
даус — высшая степень, и из него [берут начало] че-
тыре реки, а Трон над ним. Когда просите у Аллаха, 
просите у Него высший Фирдаус» 562.

В Муджаме ат-Табарани приводится хадис от аль-
Хасана, от Самуры, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Фирдаус — это возвышенность Рая, его высшая 
и центральная часть, и из него берут начало реки 
Рая» 563.
561.	 Ранее предшествовал этот хадис.
562.	 Ранее упомянут.
563.	 Аль-Кабир 7/258.
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В достоверном сборнике аль-Бухари приводится ха-
дис от Шубы, от Катады, который сказал: «Мне сооб-
щил Анас ибн Малик, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал:

«Я был вознесён к Лотосу Крайнего Предела на 
седьмом небе. Его плоды подобны кувшинам Хад-
жара, а его листья подобны ушам слонов. Из его 
ствола выходят четыре реки: две явные и две скры-
тые. Я спросил: «О Джибрииль, что это?» Он отве-
тил: «Что касается двух скрытых рек, то они в Раю, 
а что касается двух явных — это Нил и Евфрат»» 564.

Также в его достоверном сборнике приводится ха-
дис от Хаммама, от Катады, от Анаса, что Посланник 
Аллаха x сказал: «Когда я шёл по Раю, [я увидел] 
реку, по берегам которой были купола из полого 
жемчуга. Я спросил: «Что это, о Джибрииль?» Он 
ответил: «Это аль-Каусар, который даровал тебе 
твой Господь». Ангел ударил рукой [по её дну], 
и оказалось, что её почва из благоухающего мус-
куса» 565.

В достоверном сборнике Муслима приводится хадис 
от аль-Мухтара ибн Фульфуля, от Анаса ибн Малика, да 
будет доволен им Аллах, что Пророк x сказал: «Аль-
Каусар — это река в Раю, которую обещал мне мой 
Господь Всемогущий» 566.

564.	 5287.
565.	 6210.
566.	 400.
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Мухаммад ибн Абдуллах аль-Ансари передал от 
Хумейда ат-Тавиля от Анаса ибн Малика, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Я вошёл в Рай и [увидел] реку, текущую между бе-
регами, [на берегу которых были] шатры из жем-
чуга. Я опустил руку в текущую воду, и оказалось, 
что это благоухающий мускус. Я спросил: «Для кого 
это, о Джибрииль?» Он ответил: «Это — аль-Каусар, 
который даровал тебе Аллах Всемогущий»».

Ат-Тирмизи передал от Ханнада от Мухаммада ибн 
Фудейля от Ата ибн ас-Саиба, от Мухариба ибн Дисара, 
от Абдуллаха ибн Умара, да будет доволен ими обоими 
Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: «Аль-Каусар — 
это река в Раю, берега которой из золота, а русло её 
из жемчуга и яхонтов, её почва приятнее мускуса, 
а вода слаще мёда и белее снега» 567.

(Ат-Тирмизи) сказал: «Это хороший, достоверный 
хадис».

Абу Нуайм аль-Фадль передал от Абу Джа’фара ар-
Рази от Ибн Аби Наджиха, что Муджахид о словах «По-
истине, Мы даровали тебе аль-Каусар», — сказал: 
«Это многочисленное благо»» 568.

Анас ибн Малик сказал: «Это река в Раю».

А Аиша, да будет доволен ею Аллах, сказала: «Это 
река в Раю, и никто не вложит два пальца в уши, не 

567.	 3360.
568.	 Ат-Табари 30/321.
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услышав журчание той реки» 569.

Смысл этого, а Аллах знает лучше, в том, что журча-
ние той реки подобно звуку, который человек слышит, 
когда вкладывает пальцы в уши.

В сборнике ат-Тирмизи приводится хадис от аль-
Джурайри, от Хакима ибн Муавии, от его отца, что 
Пророк x сказал: «В Раю есть море воды, море мёда, 
море молока и море вина, затем из них разветвля-
ются реки» 570.

Он сказал: «Это хороший, достоверный хадис».

Аль-Хаким передал от аль-Асамма, от ар-Раби ибн 
Сулеймана, от Асада ибн Мусы, от Ибн Саубана от Ата 
ибн Курры, от Абдуллаха ибн Дамры, от Абу Хурайры, 
да будет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x 
сказал: «Кого радует, что Аллах напоит его вином 
в будущей жизни, пусть оставит его в мирской жиз-
ни, и кого радует, что Аллах оденет его в шёлк в бу-
дущей жизни, пусть оставит его в мирской жизни. 
Реки Рая берут начало из-под холмов или гор из 
мускуса. И если бы украшения самого низкого по 
положению из обитателей Рая сравнились с укра-
шениями всех обитателей мира, то те украшения, 
которыми Аллах украсит его в будущей жизни, 
были бы лучше украшений всех обитателей брен-
ного мира» 571.

569.	 Ибн Аби Дунья в Сыфат аль-Джанна 68.
570.	 2566.
571.	 Ибн Аби Хатим в своем тафсире 243.
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Аль-А’маш передаёт от Амра ибн Мурры, от Ма-
срука, что Абдуллах (ибн Мас’уда) сказал: «Поистине, 
реки Рая берут начало из мускусной горы».

Это достоверное от него высказывание.

Ибн Мардавейх передаёт в своём Муснаде от Ахмада 
ибн Мухаммада ибн Асима от Абдуллаха ибн Мухам-
мада ибн ан-Ну’мана от Муслима ибн Ибрахима от аль-
Хариса ибн Убейда от Абу Имрана аль-Джауни от Абу 
Бакра ибн Абдуллаха ибн Кайса, от его отца, да будет 
доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Эти реки изливаются из садов Эдема в его доли-
ну, затем разветвляются на (другие) реки» 572.

Ибн Аби ад-Дунья передал от Я’куба ибн Убейда 
от Язида ибн Харуна, от аль-Джарири, от Муавии 
ибн Курры, что Анас ибн Малик, да будет доволен им 
Аллах, сказал: «Вы, наверное, думаете, что реки Рая 
текут в руслах в земле? Нет, клянусь Аллахом, они 
текут по поверхности земли, один берег из жемчу-
га, другой из яхонта, а почва из чистого мускуса». 
Я спросил: «Что такое чистый (аль-азфар)?» Он от-
ветил: «Тот, что без примесей» 573.

И передал это Ибн Мардавейх в своем тафсире от 
Мухаммада ибн Ахмада, от Мухаммада ибн Ахмада ибн 
Аби Яхья, от Махди ибн Хакима, от Язида ибн Харуна, 
сообщил нам аль-Джурайри от Муавии ибн Курры от 
Анаса ибн Малика, который сказал: «Сказал Посланник 
572.	 Имам Ахмад в своем муснаде 4/416.
573.	 Сыфат аль-Джанна 69.
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Аллаха x» — и упомянул текст. Так он передал это 
в виде слов Пророка x.

Абу Хайсама передал от Аффана, от Хаммада ибн 
Саляма, от Сабита, от Анаса, что когда он прочитал аят: 
«Поистине, Мы даровали тебе аль-Каусар», — сказал: 
«Посланник Аллаха x сказал: «Мне был дарован 
аль-Каусар, и вот он течёт, не прорывая русла, а по 
его берегам купола из жемчуга. Я коснулся рукой 
его почвы — и это оказался чистый мускус, а его 
галька — жемчуг» 574.

Суфьян ас-Саури передал от Амра ибн Мурры, от 
Абу Убейды, что Масрук о словах Всевышнего «и вода 
текущая», сказал: «Реки текут без русел». (В толко-
вании) слов Всевышнего: «И пальмах с нежными пло-
дами», сказал: «От их основания до вершины», или 
слова подобные этому 575.

В достоверном сборнике Муслима приводится ха-
дис от Абу Хурайры, что Посланник Аллаха x сказал: 
«Сейхан, Джейхан, Евфрат и Нил — все из рек Рая» 576.

Передал Усман ибн Саид ад-Дарими от Саида ибн 
Сабика, от Масламы ибн Али, от Мукатиля ибн Хай-
яна, от Икримы, от Ибн Аббаса, что Пророка x ска-
зал: «Аллах ниспослал из Рая пять рек: Сейхун — 
это река Индии, Джейхун — это река Балха, Тигр 
и Евфрат — это реки Ирака, и Нил — это река Егип-

574.	 Сыфат аль-Джанна 75.
575.	 Аль-Бейхакы в аль-Багс ва ан-Нушур 320.
576.	 2839.
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та. Аллах ниспослал их из одного источника из 
источников Рая, с нижней ступени из его ступеней, 
на крыльях Джибриля, мир ему. Он поместил их 
в горах и пустил их течь по земле, и создал в них 
пользу для людей во всех сферах их жизни. И это 
согласно словам Его: «И Мы низвели с неба воду 
по мере и поместили её на земле, и поистине, Мы 
способны её увести». Когда наступит время выхода 
Яджуджа и Маджуджа, Аллах пошлёт Джибрииля, 
и тот поднимет с земли Коран и всё знание, Чёр-
ный камень из угла Дома (Каабы), место стояния 
Ибрахима, ковчег Мусы со всем его содержимым, 
и эти пять рек — всё это будет поднято на небо. 
И это соответствует словам Всевышнего: «И поисти-
не, Мы способны ее увести». Когда эти вещи будут 
подняты с земли, её обитатели будут лишены блага 
этого мира и мира будущего»» 577.

Ахмад ибн Ади передав данный (текст) в биографии 
этого Маслямы вместе с другими хадисами, сказал: 
«Большинство его хадисов не сохранены. В целом, 
он из числа слабых передатчиков».

Аль-Бухари сказал: «Отвергаемый в хадисах».

Ан-Насаи сказал: «Оставлен».

Абу Хатим сказал: «Им не занимаются» 578.

Абдуллах ибн Вахб передал от Саида ибн Аби Айю-
ба, от Укейля ибн Халида, от аз-Зухри, что Ибн Аббас 
577.	 Передал Ибн Ади в книге аль-Камиль 6/315.
578.	 То есть, на него не обращают внимания как на передатчика.
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сказал: «В Раю есть река, называемая аль-Байзах, над 
ней купола из яхонта, под ней девы. Обитатели Рая 
говорят: «Пойдёмте к аль-Байзах». Они рассматри-
вают этих дев, и, если кому‑то из них понравится 
(райская дева), он касается её запястья, и она сле-
дует за ним» 579.

579.	 Сыфат аль-Джанна Ибн Аби Дуньи 70.
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РАЗДЕЛ

Что касается источников, то Всевышний сказал: «По-
истине, богобоязненные — в садах и у источни-
ков» 580.

Сказал Всевышний: «Поистине, благочестивые бу-
дут пить из чаши, смесь в которой с камфарой — 
источника, из которого пьют рабы Аллаха, застав-
ляя его течь обильно» 581.

Некоторые праведные предшественники сказали: 
«С ними золотые жезлы, куда бы они ни направи-
лись, [источники] направляются с ними» 582.

Возникли разногласия относительно слов [Аллаха]: 
«Пьёт из неё».

—  Куфийцы сказали: «Предлог «би» имеет значение 
«мин» (из). То есть, «пьют из неё».

—  Другие сказали: глагол несёт в себе дополнитель-
ный смысл. И значение «пьёт из неё», то есть «утоляет 
жажду ею». Когда глагол приобрёл это значение, он стал 
переходным, как и глагол, чьё значение он впитал. Это 
мнение более правильное, изящное и красноречивое.

И сказала [ещё одна] группа: предлог «би» указывает 
на местоположение, а слово «айн» (источник) являет-
ся названием места, как говорят: «мы были в таком‑то 
и таком‑то месте».

580.	 Сура аз-Зарият 15.
581.	 Сура Инсан 5–6.
582.	 Тафсир ат-Табари 29/208.
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Подобно этому скрытому значению Его слова: 
«А если кто желает там уклониться от истины по 
несправедливости» 583, включающие в себя значение 
«намеревается», и поэтому употребляются как пере-
ходные.

Всевышний сказал: «И будут поить их там из чаши, 
смесь в которой с имбирём — из источника там, 
называемого Сальсабиль» 584.

Так Всевышний сообщил, что из источника, из кото-
рого приближенные пьют в чистом виде, питьё благо-
честивых смешивается, ибо те очистили все свои дела 
для Аллаха, и их питьё было очищено.

А они смешивали [свои дела], поэтому и их питьё 
смешано. Подобно этому слова Всевышнего: «Поис-
тине, благочестивые будут в блаженстве, на ложах 
созерцая. Ты узнаешь на их лицах сияние благоден-
ствия. Будут поить их вином выдержанным, запе-
чатанным, печать его из мускуса — и к этому пусть 
стремятся стремящиеся! — смесь его из Таснима — 
источника, из которого пьют приближенные» 585.

Всевышний сообщил о двух составляющих в смеси их 
питья: камфара в начале суры и имбирь в её конце. Ведь 
в камфаре есть прохлада и приятный аромат, а в им-
бире — тепло и приятный аромат, и при соединении 
двух напитков или когда один следует за другим, воз-

583.	 Сура аль-Хадж 25.
584.	 Сура аль-Инсан 17–18.
585.	 Сура аль-Мутаффифин 22–28.
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никает новое состояние, более совершенное, приятное 
и вкусное, чем каждый из них по отдельности, и свой
ства каждого уравновешиваются свойствами другого.

Как тонко расположено упоминание камфары в на-
чале суры, а имбиря в её конце! Ведь их питьё сначала 
смешано с камфарой, в которой есть прохлада, а затем 
приходит имбирь и уравновешивает его.

Очевидно, что вторая чаша отлична от первой, и это 
два приятных вида напитка.

Один смешан с камфарой, а другой с имбирём. Так-
же Всевышний сообщил о смешении их питья с камфа-
рой и её прохладой в соответствии с тем, как Он описал 
их жар страха, предпочтения других себе, терпения 
и исполнения всех обязанностей. Он упомянул об их 
исполнении самых лёгких из них — того, что они обяза-
ли себя обетом, указывая на исполнение высших — того, 
что обязал им Аллах. Поэтому Он сказал: «И воздал им 
за то, что они проявили терпение, Райским садом 
и шёлком» 586.

Ведь в терпении есть суровость и удержание души 
от её страстей, что требовало, чтобы в их награде были 
просторы Рая и мягкость шёлка, соответствующие это-
му удержанию и суровости. Он соединил для них сия-
ние и радость — это красота их внешнего и состояние 
их внутреннего, как они украшали в мирской жизни 
свою внешность законами ислама, а своё внутреннее — 
истинами веры.
586.	 Сура аль-Инсан 12.
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Подобно этому Его слова в конце суры: «На них оде-
яния из зелёного тонкого и плотного шёлка, и укра-
шены они браслетами из серебра» — это украшение 
внешнего. Затем Он сказал: «И напоил их Господь их 
напитком чистым» — это украшение внутреннего, 
очищающее их от всякого вреда и недостатка.

Подобно этому Его слова их отцу Адаму, мир ему: 
«Не будешь ты голодать в нём и не будешь нагим, 
и не будешь испытывать жажду в нём и не будешь 
страдать от зноя» 587.

Он гарантировал ему, что не постигнет его унижен-
ность внутреннего от голода и униженность внешне-
го от наготы, и не постигнет его жар внутреннего от 
жажды и жар внешнего от зноя.

Подобно этому то, как Он перечислил Своим рабам 
из Своих милостей, что Он ниспослал им одеяние, ко-
торое скрывает их наготу и украшает их внешность, 
и другое одеяние, которое украшает их внутреннее 
и сердца — одеяние богобоязненности, и сообщил, что 
оно лучшее из двух одеяний.

Близко к этому Его сообщение о том, что Он укра-
сил ближайшее небо украшением звёзд и защитой от 
каждого мятежного шайтана — украсил его внешнее 
звёздами, а внутреннее — охраной.

Близко к этому Его повеление тем, кто желает совер-
шить хадж, о явном припасе, затем Он сообщил, что 

587.	 Сура Таха 118–119.
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лучший припас — припас внутренний, то есть богобо-
язненность.

Близко к этому слова жены вельможи о Юсуфе: «Вот 
тот, за которого вы меня порицали» — она показала 
им его красоту и привлекательность, затем сказала: 
«Я домогалась его, а он отказался» — сообщила им 
о красоте его внутреннем и его украшении целому-
дрием.

И этого много в Коране для размышляющего.
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ГЛАВА СОРОК ВОСЬМАЯ:

О ЕДЕ И ПИТЬЕ ОБИТАТЕЛЕЙ РАЙ  
И ИХ УСВОЕНИИ

Всевышний Аллах сказал: «Воистину, богобоязнен-
ные пребудут среди сеней и источников и плодов, 
каких только пожелают. Ешьте и пейте во здравие 
за то, что вы совершали!» 588

Сказал Всевышний: «Тот, кому его книга будет 
дана в правую руку, скажет: ‘Вот! Прочтите мою 
книгу! Я верил, что предстану перед расчётом’. Он 
будет в приятной жизни в вышнем саду, где плоды 
склонены близко. Ешьте и пейте во здравие за то, 
что вы совершили в минувшие дни!» 589

Сказал Всевышний: «Вот Рай, который вы унасле-
довали за то, что совершали. Для вас там множество 
плодов, которые вы будете есть» 590.

Сказал Всевышний: «Вот описание Рая, обещанно-
го богобоязненным! Под ним текут реки, его плоды 
и тень — вечные» 591.

Сказал Всевышний: «Мы  наделим их плодами 
и мясом таким, какое они пожелают. Они будут 
передавать друг другу чашу, которая не послужит 
причиной ни празднословия, ни греха» 592.
588.	 Аль-Мурсалят 41–43.
589.	 Аль-Хакка 19–24.
590.	 Аз-Зухруф 72–73.
591.	 Ар-Рагд 35.
592.	 Ат-Тур 22–23.
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Сказал Всевышний: «Их будут поить выдержан-
ным вином, запечатанным, а печать его — мускус. 
И к этому пусть стремятся стремящиеся!» 593

В достоверном сборнике Муслима приводится хадис 
от Абу аз-Зубейра, от Джабира, да будет доволен им 
Аллах, что Посланник Аллаха x сказал:

«Обитатели Рая будут есть и пить, но не будут 
ни сморкаться, ни испражняться, ни мочиться. Их 
пища [превратится в] отрыжку с ароматом мускуса. 
Они будут вдохновлены восхвалять и возвеличивать 
[Аллаха], как вы вдохновлены дышать». И он также 
передал этот (хадис) от Тальхи ибн Нафи, от Джа-
бира, и в нём сказано: «(Сподвижники) спросили: 
«А что будет с пищей?’ Он x ответил: «(Она выйдет 
с) отрыжкой и потом, подобный аромату мускуса. 
Они будут вдохновлены восхвалять и благодарить 
(Аллаха)»» 594.

В «Муснаде» и «Сунан» ан-Насаи приводится с до-
стоверным иснадом, соответствующим условиям досто-
верности (аль-Бухари), хадис от аль-Амаша, от Сумамы 
ибн Укбы, что Язид ибн Аркам сказал:

«(Некий) человек из людей Писания пришёл 
к Пророку x и спросил: «О Абуль-Касим, ты утвер-
ждаешь, что обитатели Рая едят и пьют?» Он x 
ответил: «Да, клянусь Тем, в Чьей руке душа Мухам-
мада, каждому из них будет дана сила ста мужчин 

593.	 Аль-Мутаффифин 25–26.
594.	 2835.
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в еде, питье, близости и страсти». Тот сказал: «Но у 
того, кто ест и пьёт, возникает нужда (испражнить-
ся), а в Раю нет нечистот». Он x ответил: «Нужда 
каждого из них [превратится в] пот, который будет 
исходить из их кожи, подобный аромату мускуса, 
и их животы опустеют»» 595.

Аль-Хаким приводит в своём достоверном сборнике 
следующую версию: «Пришёл к Пророку x иудей 
и сказал: «О Абуль-Касим, разве ты не утверждаешь, 
что обитатели Рая едят и пьют в нём?» И сказал 
своим товарищам: «Если он признает это, я одержу 
над ним верх». Посланник Аллаха x сказал: «Да, 
клянусь Тем, в Чьей руке душа Мухаммада, каждо-
му из них будет дана сила ста мужчин в еде, питье, 
страсти и близости». Иудей сказал ему: «Но у того, 
кто ест и пьёт, возникает нужда (в испражнении)». 
Посланник Аллаха x сказал: «Их нужда (выходит 
в виде) пота, который будет исходить из их кожи, 
подобный мускусу, и тогда живот опустеет»» 596.

Аль-Хасан ибн Арафа передал от Халяфа ибн Халифа, 
от Хумейда аль-Араджа, от Абдуллаха ибн аль-Хариса, 
что Абдуллах ибн Мас’уд сказал: «Посланник Аллаха 
x сказал мне: «Ты увидишь птицу в Раю, пожелаешь 
её (съесть), и она упадёт перед тобой жареной»».

Уже приводился хадис Анаса в истории Абдулла-
ха ибн Саляма о первой еде, которую будут есть оби-

595.	 Аль-Муснад 3/367,371 и ан-Насаи 6/11478.
596.	 4671.
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татели Рая, и их питье после неё, и хадис Абу Саида 
аль-Худри о том, что земля в День воскресения будет 
единым хлебом, который Всемогущий станет перевора-
чивать Своей рукой как угощение для обитателей Рая.

Аль-Хаким передал от аль-Асамма от Ибрахима ибн 
Мункиза от Идриса ибн Яхьи от аль-Фадля ибн аль-
Мухтара от Убейдуллаха ибн Маухиба, от Исмы ибн 
Малика аль-Хатами, от Хузейфы, да будет доволен им 
Аллах, что Посланник Аллаха x сказал: «В Раю есть 
птицы подобные верблюдам». Абу Бакр сказал: 
«Они, должно быть, нежные, о Посланник Аллаха». 
Он x ответил: «Нежнее их тот, кто будет есть их, 
и ты из тех, кто будет есть их, о Абу Бакр»» 597.

Аль-Хаким передал от аль-Асамма от Яхьи ибн Аби 
Талиба, от Абдуль-Ваххаба ибн Ата от Саида, что Ката-
да в толковании о слова Всевышнего «и мясо птиц, какое 
пожелают», сказал: «Нам поведали, как Абу Бакр ска-
зал: «О Посланник Аллаха, я вижу, что райские пти-
цы нежные, как нежны их обитатели». Он ответил: 
«Те, кто будет есть их, нежнее их, и они подобны 
верблюдам, и я надеюсь на награду от Аллаха за то, 
что ты будешь есть из них, о Абу Бакр»» 598.

С этим же иснадом от Катады, от Абу Айюба, от 
человека из жителей Басры передается, что Абдуллах 
ибн Амр, да будет доволен им Аллах, в толковании слов 
Всевышнего: «Будут обходить их с блюдами из золота 

597.	 Аль-Бейхакы в аль-Багс ва ан-Нушур 354.
598.	 Ссылка выше 355.
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и чашами», — сказал: «Их будут обходить с семью-
десятью золотыми блюдами, в каждом из которых 
блюдо, которого нет в другом» 599.

Ад-Дараварди передал от племянника Ибн Шихаба, 
от его отца, от Абдуллаха ибн Муслима, что он слы-
шал, как Анас ибн Малик, да будет доволен им Аллах, 
говорил о аль-Каусаре: «Посланник Аллаха x сказал: 
«Это река, которую даровал мне мой Господь, белее 
молока и слаще мёда, в ней птицы, шеи которых 
подобны шеям верблюдов». Умар ибн аль-Хаттаб 
сказал: «Они, должно быть, нежные, о Посланник 
Аллаха». Посланник Аллаха x ответил: «Те, кто бу-
дет есть их, нежнее их»» 600.

Ибрахим ибн Саид передал это от племянника Ибн 
Шихаба, но сказал: «Абу Бакр» — вместо «Умар».

Усман ибн Саид ад-Дарими передал от Абдуллаха 
ибн Салиха, от Муавии ибн Салиха, от Али ибн Аби 
Тальхи, что Ибн Аббас, да будет доволен ими обои-
ми Аллах, о словах Всевышнего: «И чаши из текущего 
источника», — сказал: «Вино, в котором нет одурма-
нивания, нет от него головной боли». О словах: «И не 
будут от него пьянеть», — он сказал: «Не будут терять 
рассудок». О словах: «И чашу полную», — сказал: «На-
полненную». О словах: «Из запечатанного вина», — ска-
зал: «Вино, запечатанное мускусом»» 601.

599.	 Ссылка выше 356
600.	 Аль-Багс ва ан-Нушур 291.
601.	 Ссылка вышел 357.
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Алькама передал, что Ибн Мас’уд в толковании слов: 
«Печать его из мускуса», — сказал: «Это его смесь, а не 
печать, которой запечатывают» 602.

Я говорю: он имеет в виду, а Аллах знает лучше, что 
его конец — мускус, который смешивается с ним, то 
есть это от «завершения», а не от «печати».

Зейд ибн Муавия сказал: «Я спросил Алькаму о сло-
вах Всевышнего: «Хитамуху миск», прочитав «хатамуху 
миск». Он сказал мне: «Не ‘хатамуху’, а читай ‘хитаму-
ху миск’». Алькама сказал: «Хитамуху — это его смесь. 
Разве ты не видишь, что женщина из ваших женщин 
говорит о благовонии, что его смесь из мускуса такая‑то 
и такая‑то» 603.

Саид ибн Мансур передал от Абу Муавии, от аль-
Амаша, от Абдуллаха ибн Мурры, что Масрук сказал: 
«Ар-рахик — это запечатанное вино, в конце которого 
они находят вкус мускуса».

С этим же иснадом от Масрука передается, что Аб-
дуллах (ибн Мас’уд) о словах Всевышнего «и смесь его 
из Таснима», — сказал: «Смешивается для обладателей 
правой стороны, а приближенные пьют его чистым». 
То же самое сказал Ибн Аббас: «Приближенные пьют 
его чистым, а для тех, кто ниже их, оно смешивается» 604.

Муджахид сказал: «Хитамуху миск означает его 
глина — миск». Это толкование требует разъяснения, 
602.	 3259.
603.	 Ханнад в книге аз-Зухд 67.
604.	 Абдурразак в своем тафсире 2/290.
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а слова аята яснее его. Похоже, а Аллах знает лучше, 
он имеет в виду то, что остаётся на дне сосуда из осадка.

Аль-Хаким передал от Адама, от Шейбана, от Джа-
бира, от Ибн Сабита, что Абу ад-Дарда о словах «хита-
муху миск», — сказал: «Это белый напиток, подобный 
серебру, которым они завершают своё питьё. Если бы 
человек из обитателей мира опустил в него руку и вы-
нул её, не осталось бы ни одного живого существа, ко-
торое не почувствовало бы его аромат» 605.

Адам передал от Абу Шейбы, что Ата сказал: «Тас-
ним — это название источника, которым разбавляется 
вино».

Имам Ахмад передал от Хушейма, от Хусейна, от 
Икримы, что Ибн Аббас о словах «и чашу полную», — 
сказал: «Это следующие одна за другой, наполненные». 
Он сказал: «Я порою слышал, как аль-Аббас говорил: 
«Напои нас и наполни для нас» 606.

Уже говорилось о словах Всевышнего: «Поистине, 
благочестивые будут пить из чаши, смесь в которой 
с камфарой — источника, из которого пьют рабы 
Аллаха, заставляя его течь обильно» 607.

И о Его словах: «И будут поить их там из чаши, 
смесь в которой с имбирём — из источника там, 
называемого Сальсабиль» 608.
605.	 Аль-Багс ва ан-Нушур 365.
606.	 Аль-Бухари 3/1395.
607.	 Аль-Инсан 5–6.
608.	 Аль-Инсан 17–18.
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Одна группа сказала: «Сальсабиль» — это составное 
слово из глагола и подлежащего, а «сабиля» стоит в ви-
нительном падеже как дополнение, то есть «проси пути 
к нему». Но это неверно. «Сальсабиль» — это одно сло-
во, название самого источника, учитывая его качества.

Катада и Муджахид хорошо объяснили происхож-
дение этого слова:

—  Катада сказал: «Лёгкий [для питья], они направля-
ют его, куда пожелают», и это из разновидности боль-
шой этимологии.

—  Муджахид сказал: «Лёгкий поток, сильное течение».

—  Абу аль-Алия и аль-Мукатилян 609 сказали: «Течёт 
к ним по дорогам и в их жилищах», и это от его лёгко-
сти и силы течения.

—  Другие сказали: «Его смысл в приятности вкуса».

—  Абу Исхак сказал: «Сальсабиль» — это описание 
того, что было в высшей степени лёгким [для питья], 
и источник был назван так».

—  Ибн аль-Анбари сказал: «Правильное понимание 
слова «сальсабиль» в том, что это описание воды, а не 
название источника».

Он привёл два доказательства:

Первое: «Сальсабиль» склоняется, а если бы это было 
названием источника, то не склонялось бы из-за жен-
ского рода и определённости.

609.	 То есть, Мукатиль Ибн Хаййан и Мукатиль Ибн Сулейман.
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Второе: Ибн Аббас сказал, что смысл в том, что она 
легко скользит по их горлам.

Я говорю: ни одно из этих доказательств не является 
убедительным. Что касается склонения, то это требова-
ние рифмы аятов, как в подобных случаях. А слова Ибн 
Аббаса лишь указывают на то, что источник назван так 
из-за качества лёгкости и простоты.

Эти тексты указывают, что у них там будет хлеб, мясо, 
фрукты, сладости и разные виды напитков — вода, мо-
локо и вино. В мирской жизни от того, что в будущей, 
есть только названия, а что касается названного, то меж-
ду ними такая разница, которую не знают люди.

Если спросят: «Где жарится мясо, ведь в Раю нет 
огня?», то некоторые ответили, что оно жарится [сло-
вом] «будь», другие ответили, что жарится вне Рая, а за-
тем приносится им. Правильный ответ: оно жарится 
в Раю посредством причин, которые предопределил 
Могущественный, Мудрый для его приготовления 
и улучшения, как Он предопределил там причины для 
созревания плодов и еды. К тому же не исключено, что 
там есть огонь, который улучшает, а не портит.

Достоверно передано от (Пророка x), что он сказал: 
«Их курильницы из алоэ».

«Маджамир» — множественное число от «джамра» — 
это благовоние, которым окуривают сжигая его, а «алю-
ва» — это индийское алоэ. Он x сообщил, что они бу-
дут окуривать им, то есть воскуривать его, сжигая для 
распространения его аромата.
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Всевышний сообщил, что в Раю есть тени, а тени 
должны падать от чего‑то противостоящего им. Он 
сказал: «Они и их супруги в тени возлежат на ло-
жах», и сказал: «Поистине, богобоязненные в тени 
и  у  источников», и  сказал: «И  введём их в  тень 
обильную».

Еда, сладости и окуривание требуют причин, по-
средством которых они осуществляются, а  Аллах 
Всевышний — Творец причины и следствия, Он Го-
сподь всего и его Владыка, нет божества, кроме Него. 
Также Он создал для них причины для переработки 
пищи — отрыжку и пот, который исходит из их кожи. 
Это причина её выхода, а то — причина её приготовле-
ния. Также Он создал в их внутренностях тепло, кото-
рое переваривает эту пищу, делает её лёгкой и готовит 
к выходу в виде пота и отрыжки. Также для фруктов 
и плодов, что там есть, Он создаёт тепло, которое их 
созревает.

И Всевышний делает листья деревьев их тенью, ведь 
Господь мирской и будущей жизни один, и Он — Тво-
рец причин и мудрости в том, что Он создаёт в обоих 
мирах. Причины — это проявление Его действий и му-
дрости, но они различаются. Поэтому раб удивляется 
появлению Его действий через причины, отличные 
от привычных и знакомых, и порой это приводит его 
к отрицанию и неверию — из-за чистого невежества 
и несправедливости. Иначе Его мощь не ограничена 
в создании других причин и следствий, как не ограни-
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чена Его мощь в этом видимом мире в его причинах 
и следствиях, и одно не легче для Него, чем другое.

Возможно, первое творение, которое создал Господь 
и которое мы видим воочию, удивительнее второго тво-
рения, которое Он нам обещал, если разумный пораз-
мыслит над этим. Возможно, появление этих фруктов 
и плодов из грубой земли, воды, древесины и соответ-
ствующего им воздуха удивительнее для разума, чем 
их появление из райской почвы, воды и воздуха.

Возможно, появление этих напитков, которые явля-
ются пищей, лекарством, питьём и наслаждением, из 
нечистот и крови и из пчелиной отрыжки удивительнее, 
чем их течение реками в Раю через другие причины. 
Возможно, извлечение золота и серебра из жил камней 
в горах и других местах удивительнее, чем их создание 
там через другие причины. Возможно, появление шёл-
ка из слюны шелкопряда и его строительство для себя 
белых, красных и жёлтых куполов самым совершенным 
строением удивительнее, чем его появление из почек, 
которые раскрываются на деревьях там, будучи вло-
женным в них и созданным из них. Возможно, течение 
морей воды между небом и землей на поверхности 
облаков удивительнее, чем их течение в Раю без русла.

В целом, поразмышляй над знамениями Аллаха, 
к размышлению над которыми Он призвал Своих ра-
бов и сделал их указывающими на совершенство Его 
мощи, знания, воли, мудрости и владычества, и на Его 
единственность в господстве и божественности. Затем 
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сравни их с тем, что Он сообщил о будущей жизни, Рае 
и Аде — ты найдёшь, что первые яснее всего указывают 
на вторые и свидетельствуют о них, и найдёшь, что они 
из одного источника, от одного Господа, одного Творца 
и одного Владыки. Да будут далеки люди неверующие!
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ГЛАВА СОРОК ДЕВЯТАЯ

О ИХ СОСУДАХ, ИЗ КОТОРЫХ ОНИ ЕДЯТ 
И ПЬЮТ: ИХ ВИДЫ И КАЧЕСТВА

Всевышний сказал: «Их будут обходить с блюдами 
из золота и чашами».

«Сихаф» — множественное число от «сахфа».

Аль-Кальби сказал: «С большими чашами из золота».

Аль-Лейс сказал: «Сахфа — это плоская широкая 
чаша, множественное число — сихаф».

Аль-А’ша сказал:

И чаши, и блюда из серебра, и подпруги под сёдлами

Что касается слова «аквааб», то это множественное 
число от слова «куб».

Аль-Фарра сказал: «Куб — это [сосуд] с круглым вер-
хом, у которого нет ручки».

И процитировал стихи ‘Ади:

«Мы возлежали, хлопали его двери,

Прислуживали нам стройные [девы] с кубками».

Абу Убейд сказал: «Аква́б — это кувшины без носиков».

Абу Исхак сказал: «Единственное число — куб, это 
круглый сосуд без ручки».

Ибн Аббас сказал: «Это кувшины без ручек».

Мукатиль сказал: «Это сосуды с круглым верхом без 
ручек».
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Аль-Бухари сказал в своём Сахихе: «Акваб́ — это кув-
шины, у которых нет носиков».

Всевышний сказал: «Их  будут обходить вечно 
юные отроки с чашами, кувшинами и кубком из 
источника» 610.

«Абарик» (кувшины) — это «акваб́» с носиками. Если 
у них нет носиков и ручек, то это «аква́б». «Ибрик» — 
форма «ифъиль» от «барик» (блеск), то есть тот, что 
блестит от своей чистоты. Затем так стали называть 
всё, что имеет такую форму, даже если оно не прозрач-
ное. Кувшины Рая из серебра прозрачностью подобны 
стеклу — видно снаружи то, что внутри. Арабы назы-
вают меч «ибрик» из-за его блеска, отсюда слова Ибн 
Ахмара:

Я взял блестящий [меч] и взял его ножны…

чтобы погубить знатный и незнатный род.

В книге Навадираль-Лихьяни сказано: «Женщина-
ибрик, когда она сияющая» 611.

Всевышний сказал: «Будут обходить их с сосудами 
из серебра и чашами, которые были кристаллами — 
кристаллами из серебра, размеренными по мере» 612.

«Каварир» — это стекло. Всевышний сообщил, что 
материал этих сосудов — из серебра, но они облада-
ют прозрачностью и чистотой стекла, и это из пре-

610.	 Сура аль-Уакыа 17–18.
611.	 Тахзиб аль-Люгъа 1/316.
612.	 Сура аль-Инсан 15–16.
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краснейших и удивительнейших вещей. И Всевышний 
устранил предположение, что эти кристаллы из стекла, 
сказав: «кристаллами из серебра».

Муджахид, Катада, Мукатиль, аль-Кальби и  аш-
Ша’би сказали: «Кристаллы Рая из серебра» 613.

Так в них соединились белизна серебра и прозрач-
ность кристаллов.

Ибн Кутейба сказал: «Всё в Раю — реки, ложа, посте-
ли и чаши — отлично от того, что создают люди в этом 
мире».

Как сказал Ибн Аббас: «Нет в мирской жизни ничего 
из того, что в Раю, кроме названий».

Чаши в бренной жизни бывают из серебра и бывают 
из стекла, и Аллах сообщил нам, что там есть чаши, име-
ющие белизну серебра и прозрачность кристаллов. Он 614 
сказал: «Это по подобию, то есть имеется в виду кристал-
лы, как будто они из серебра», как в словах Всевышнего 
«как будто они яхонты и кораллы», то есть у них цвет 
кораллов в прозрачности яхонтов. Но это мнение отвер-
гается, ибо аят явно говорит, что они из серебра, и «мин» 
(из) здесь для указания на род, как говорят «перстень из 
серебра», и не имеется в виду, что он похож на серебро, 
а что его род и материал — серебро. Возможно, ему по-
казалось проблематичным, что они из серебра и в то же 
время кристаллы, то есть стекло, но в этом нет проблемы 
по причинам, которые мы упомянули.
613.	 Тафсир ат-Табари 29/215.
614.	 То есть, Ибн Кутейба.
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Его слова «размеренными по мере» — размерива-
ние означает придание вещи определённой меры. Эти 
сосуды размерены мастерами точно по мере утоления 
жажды пьющих, не больше и не меньше. Это наибо-
лее совершенно для наслаждения пьющего, ведь если 
бы было меньше необходимого для утоления жажды, 
уменьшилось бы наслаждение, а если бы было больше 
до отвращения, появились бы пресыщение и отвраще-
ние к остатку. Это мнение группы толкователей.

Аль-Фарра сказал: «Чаша размерена точно по мере 
утоления жажды каждого, без излишка и без недо-
статка — это самое приятное питьё» 615.

Аз-Заджадж сказал: «Сосуд сделан точно по мере 
того, что им нужно и чего они желают» 616.

Абу Убейд сказал: «Размеривание — это когда разли-
вающие размеривают, а затем поят», то есть местоиме-
ние в «размерили» относится к ангелам и слугам, ко-
торые размерили чашу по мере утоления жажды — не 
больше, чтобы не отяготить руку, и не меньше, чтобы 
душа не требовала добавки, как сказано ранее.

Другая группа сказала: «Местоимение возвращает-
ся к пьющим, то есть они размерили что‑то для себя, 
и им пришло соответственно тому, что они размерили 
и пожелали.

Мнение большинства лучше и полнее, и оно вклю-
чает в себя это мнение. А Аллах знает лучше.
615.	 Маани аль-Куран 3/217.
616.	 Маани аль-Куран 5/260.
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Что касается «кас» (чаши), то Абу Убейда сказал: «Это 
сосуд с тем, что в нём».

Абу Исхак сказал: «Кас — это сосуд, когда в нём на-
ходится вино, и кас относится к любому сосуду с его 
напитком».

Толкователи объяснили «кас» как вино — это мнение 
Ата, аль-Кальби и Мукатиля, так что ад-Даххак сказал: 
«Каждое [упоминание] ‘кас’ в Коране означает вино».

Это их взгляд на смысл и цель, ведь цель — то, что 
в чаше, а не сам сосуд. Также среди имён есть такие, 
которые обозначают и состояние, и место вместе и по 
отдельности, как «река» и «чаша». Ведь «река» — назва-
ние и для воды, и для её русла вместе, и для каждого 
по отдельности. Так же и «чаша» и «селение», поэтому 
слово «селение» может означать только жителей, толь-
ко место жительства или оба значения вместе.

В двух достоверных сборниках приводится хадис от 
Абу Мусы аль-Ашари, да будет доволен им Аллах, что 
Посланник Аллаха x сказал: «Два сада — их сосуды 
и всё, что в них, из золота, и два сада, — их сосу-
ды и всё, что в них, из серебра. И между людьми 
и возможностью видеть их Господа только покров 
величия на Его лике в саду Эдема».

В них обоих также приводится хадис от Абу Хурайры, 
что Посланник Аллаха x сказал:

«Первая группа, входящая в Рай, будет подобна 
луне в ночь полнолуния, а следующие за ними — 
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как самая яркая звезда в небе. Они не будут мо-
читься, испражняться, сморкаться и плевать. Их 
расчёски из золота, их пот — мускус, их курильни-
цы — из алоэ, их жёны — черноокие гурии. Их нрав 
будет как нрав одного человека, по образу их отца 
Адама — [ростом] в шестьдесят локтей в небо».

В двух достоверных сборниках приводится хадис от 
Хузейфы ибн аль-Ямана, да будет доволен им Аллах, 
что Пророк x сказал:

«Не пейте из золотых и серебряных сосудов и не 
ешьте из их блюд, ибо они для них [неверующих] 
в этом мире, а для вас — в будущем» 617.

Абу Я’ля аль-Маусили передал в Муснаде от Шай-
бана от Сулеймана ибн аль-Мугъира от Сабита, что 
Анас, да будет доволен им Аллах, сказал: «Посланнику 
Аллаха x нравились сновидения, и когда человек 
видел сон, он спрашивал о нём, если не знал его. 
Если о нём отзывались хорошо, ему больше нра-
вился его сон. Пришла к нему женщина и сказала: 
«О Посланник Аллаха, я видела, будто меня выве-
ли из Медины и ввели в Рай. Я услышала удар, от 
которого открылся Рай, и увидела такого‑то сына 
такого‑то и такого‑то сына такого‑то» — она назвала 
двенадцать человек, которых Посланник Аллаха 
x отправил в отряд до этого. Их привели в серых 
одеждах, из их шей текла кровь. Было сказано: 
«Отведите их к реке Байзах (или Банзах) и окуните 

617.	 Аль-Бухари 5119 и Муслим 2067.
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их в неё». Они вышли с лицами, подобными луне 
в ночь полнолуния. Им принесли золотое блюдо 
с финиками, и они ели из этих фиников сколько 
хотели. С какой бы стороны они ни поворачива-
ли его, они ели какие хотели фрукты. Я ела вме-
сте с ними. Затем пришёл вестник от того отряда 
и сказал: «Погиб такой‑то сын такого‑то», пока не 
насчитал двенадцать человек. Посланник Аллаха x 
позвал женщину и сказал: «Расскажи свой сон». Она 
рассказала его и стала говорить: «Привели такого‑то 
и такого‑то», как он сказал» 618.

Имам Ахмад передал это в своём «Муснаде» подоб-
ным образом, и его иснад соответствует условиям Мус-
лима.

618.	 Аль-Муснад 6/44–45.
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ГЛАВА ПЯТИДЕСЯТАЯ:

ОБ ИХ ОДЕЖДЕ, УКРАШЕНИЯХ, ПЛАТКАХ, 
ПОСТЕЛЯХ, КОВРАХ, ПОДУШКАХ, 

ПОДСТИЛКАХ И КОВРАХ

Всевышний сказал: «Поистине, богобоязненные 
пребудут в безопасном месте, среди садов и источ-
ников. Они будут облачены в тонкий шёлк и парчу 
и будут восседать друг против друга» 619.

Сказал Всевышний: «Поистине, тем, которые уве-
ровали и совершали праведные деяния — ведь Мы 
не теряем награды тех, кто совершал добро — тем 
уготованы сады Эдема, под которыми текут реки. 
Они будут украшены там браслетами из золота 
и облачены в зелёные одеяния из тонкого шёлка 
и парчи, возлежа там на ложах» 620.

Группа толкователей сказала: «Сундус — это тонкий 
шёлк, а истабрак — грубый» 621.

Другая группа сказала: «Под этим имеется в виду не 
грубый, а плотный».

Аз-Заджадж сказал: «Это два вида шёлка» 622.
А лучший из цветов — зелёный, и самая мягкая оде-

жда — шёлк. Так для них соединены красота вида одеж-
ды и наслаждение глаз ею с её мягкостью и наслажде-
нием тела ею».
619.	 Сура ад-Духхан 51–53.
620.	 Сура аль-Кахф 30–31.
621.	 Тафсир ат-Табари 15/243.
622.	 Маани аль-Куран 3/283.
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Всевышний сказал: «И одеяние их там — шёлк» 623.

Здесь возникает вопрос, и это место для его упомина-
ния: Аллах Всевышний сообщил, что одежда обитате-
лей Рая — шёлк, и достоверно передано от Пророка x, 
что он сказал: «Кто носил шёлк в этом мире, не будет 
носить его в будущем».

Это согласованно признано достоверным в хадисе от 
Умара ибн аль-Хаттаба и Анаса ибн Малика, да будет 
доволен ими Аллах.

Были разногласия в понимании этого хадиса:

—  Группа из праведных предшественников (саляф) 
и последующих (халяф) сказала, что такой человек не 
будет носить шёлк в Раю, а будет носить другие одежды. 
Они сказали, что слова Всевышнего «и одеяние их там — 
шёлк» — из разновидности общего (смысла), имеющего 
исключение.

—  Большинство сказало, что это из угроз, которые 
имеют то же положение, что и подобные им тексты 
угроз, указывающие, что действие требует этого поло-
жения, но оно может не осуществиться из-за препят-
ствия.

Тексты и единогласное мнение указывают, что по-
каяние препятствует осуществлению угрозы. Также 
препятствуют: стирающие [грехи] благие дела, иску-
пающие несчастья, мольбы мусульман, заступничество 
тех, кому Аллах позволит заступаться, и заступничество 

623.	 Сура аль-Хадж 23.
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Милостивейшего из милостивых перед Самим Собой. 
Этот хадис подобен другому хадису: «Кто пил вино 
в этом мире, не будет пить его в будущем».

Всевышний сказал: «И воздал им за то, что они 
проявили терпение, Райским садом и шёлком» 624.

И сказал: «На них одеяния из зелёного тонкого 
шёлка и парчи» 625.

Поразмышляй над тем, на что указывает слово 
«на них» — что эта одежда явная, видимая, украшаю-
щая их внешность, не как внутренняя одежда, а как та, 
что надевается поверх одежды для красоты и украше-
ния.

Семь чтецов разошлись в чтении «алийахум» — с ви-
нительным падежом или именительным. Граммати-
сты разошлись в причине винительного падежа — ука-
зывает ли он на обстоятельство места или состояния. 
Толкователи разошлись, относится ли это к отрокам, 
которые обходят их, то есть обходят, а на них одежды 
из тонкого шёлка и парчи, или к господам, которых 
обходят отроки, то есть обходят своих господ, а на го-
сподах эти одежды.

Состояние здесь не очевидно и не имеет того пре-
красного, удивительного смысла. Правильно то, что 
это в винительном падеже как обстоятельство места, 
ибо «али» (высокий), будучи в значении «фаук» (над), 
употребляется как оно. Абу Али сказал: «Это более оче-
624.	 Сура аль-Инсан 12.
625.	 Сура аль-Инсан 21.
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видно — что ‘али’ — это определение, которое сделано 
обстоятельством места, как в словах ‘всадники ниже вас’ 
и как говорят ‘он в стороне дома’». Что касается тех, кто 
читает «алийахум» в именительном падеже, то это как 
подлежащее, а «одежды из шёлка» — его сказуемое. 
Этому не препятствует то, что «али» в единственном 
числе, а «одежды» во множественном, ибо «фаиль» мо-
жет подразумевать множество, как сказано (в стихе):

«О, мои соседи этим вечером уходящие…
Их призвали зовущие страсти и ветры».

Всевышний сказал: «Возгордившись ею (Каабой) 
и произнося скверные речи по ночам». Те, кто читает 
«худр» в именительном падеже, делают его определени-
ем к «одеждам», и это более правильно по нескольким 
причинам:

Первая: соответствие между ними во множественном 
числе.

Вторая: соответствие словам Всевышнего «и облачат-
ся в зелёные одеяния».

Третья: избавление от описания единственного числа 
множественным.

А кто читает с родительным падежом, делает его 
определением к «сундус», подразумевая род, как гово-
рят: «Погубили людей жёлтые динары и белые дир-
хемы».

Первое чтение предпочтительнее и по четвёртой 
причине: арабы используют множественное число 
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в форме единственного и обращаются с ним как с един-
ственным, как в словах Всевышнего: «Который сделал 
для вас из зелёного дерева огонь» и «словно они ство-
лы пальм выкорчеванных». И если они использовали 
единственное число для определений этого вида мно-
жественного, то использование единственного числа 
для определения единственного, даже если оно имеет 
значение множественного, более уместно.

В слове «истабрак» есть два чтения: с именительным 
падежом в согласовании с «одежды» и с родительным 
в согласовании с «сундус». Поразмышляй, как для них 
соединены два вида внешнего украшения — одежда 
и украшения, как соединены для них внешнее и вну-
треннее, как упомянуто ранее: внутреннее наполне-
но очищающим напитком, запястья — браслетами, 
а тела — шёлковыми одеждами.

Всевышний сказал: «Поистине, Аллах введёт тех, 
которые уверовали и совершали праведные дея-
ния, в сады, где текут реки. Они будут украшены 
там браслетами из золота и жемчугом, и одеяние 
их там — шёлк» 626.

(Ученые) разошлись в чтении «жемчуг» с родитель-
ным или винительным падежом. У читающих с вини-
тельным падежом два объяснения:

Первое: это относится к  месту, где говорится: 
«из браслетов…»

626.	 Сура аль-Хадж 23.
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Второе: оно в винительном падеже из-за опущенного 
глагола, на который указывает первое, то есть «и укра-
шаются жемчугом». А кто читает в родительном паде-
же, то это согласование с «золотом», и здесь возможны 
два объяснения:

Первое: у них будут браслеты из золота и браслеты 
из жемчуга.

Второе: браслеты будут составными из обоих — золо-
то, инкрустированное жемчугом. А Аллах лучше знает, 
что Он имел в виду.

Ибн Аби ад-Дунья передал от Мухаммада ибн Ризку 
Ллах, от Зейда ибн аль-Хабаба, от Утбы ибн Саада, су-
дья Рея, от Джафара ибн Аби аль-Мугъиры, от Шамра 
ибн Атыйи, что Кааб сказал:

«У Аллаха есть ангел, который с того дня, как 
(Господь) создал его, куёт украшения обитателей 
Рая до наступления Часа. Если бы одно кольцо из 
украшений обитателей Рая было извлечено, оно 
затмило бы лучи солнца, так что не спрашивайте 
после этого об украшениях обитателей Рая» 627.

(Ибн Аби Дунья) передал от аль-Хасана ибн Яхьи 
ибн Касира аль-Анбари от его отца, от Аша’са, что аль-
Хасан (аль-Басри) сказал: «Украшения в Раю на муж-
чинах (выглядят) красивее, чем на женщинах» 628.

(Ибн Аби Дунья) передал от Ахмада ибн Мани от 

627.	 Сыфат аль-Джанна 223.
628.	 Сыфат аль-Джанна 225.
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аль-Хасана ибн Мусы от Ибн Ляхиа от Язида ибн Аби 
Хабиба, от Дауда ибн Амира, ибн Саада ибн Аби Вак-
каса, от его отца, от его деда, что Пророк x сказал:

«Если бы человек из обитателей Рая показался 
и открылся его браслет, он затмил бы свет солнца, 
как солнце затмевает свет звёзд» 629.

Ибн Вахб передал от Ибн Ляхиа, от Укейля ибн Ха-
лида, от аль-Хасана, от Абу Хурайры, что Абу Умама 
поведал (ему), как Посланник Аллаха x говорил им об 
украшениях обитателей Рая и сказал:

«Они украшены золотом и серебром, увенчаны 
жемчугом, на них венцы из жемчуга и яхонтов, сое-
динённых друг с другом, и на них корона, подобная 
короне царей — юные, безбородые, с подведённы-
ми глазами» 630.

В двух достоверных сборниках приводится (хадис), 
и текст принадлежит Муслиму, от Абу Хазима, кото-
рый сказал: «Я стоял позади Абу Хурейры, когда он 
совершал омовение для молитвы. Он протирал руку 
до подмышки. Я спросил: «О Абу Хурейра, что это за 
омовение?» Он сказал: «О сыны Фарруха, вы здесь? 
Если бы я знал, что вы здесь, я бы не совершал тако-
го омовения. Я слышал, как мой любимец говорил: 
Украшения верующего достигнут тех мест, которых 
достигает омовение»» 631.

629.	 Сыфат аль-Джанна 266.
630.	 Абу Нугейм в сыфат аль-джанна 267.
631.	 Аль-Бухари 136 и Муслим 250.
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Этим хадисом аргументировали те, кто считает же-
лательным мыть плечо и удлинять [омовение в омытии 
конечностей]. Правильное мнение — что это не явля-
ется желательным, и это мнение жителей Медины. От 
Ахмада передаются два мнения. Хадис не указывает на 
удлинение, ибо украшения бывают как украшение на 
предплечье и запястье, а не на плече и лопатке. Что ка-
сается его слов «кто может удлинить своё сияние, пусть 
удлиняет», это добавление включено в хадис из слов 
Абу Хурайры, а не из слов Пророка x. Это разъяснили 
многие из знатоков хадиса.

В Муснаде имама Ахмада в этом хадисе Ну’ейм ска-
зал: «Я не знаю, чтобы слова «кто может удлинить своё 
сияние, пусть делает это» — принадлежали Пророку x, 
(а это то) что Абу Хурейра сказал от себя».

Наш шейх (Ибн Таймия) говорил: «Эти слова не мо-
гут быть из слов Посланника Аллаха, ибо сияние не 
бывает на руке, оно бывает только на лице, а его удли-
нение невозможно, так как оно входит в голову, и это 
не называется сиянием».

В достоверном сборнике Муслима от Абу Хурайры 
передаётся, что Пророк x сказал: «Кто войдёт в Рай, 
будет наслаждаться и не познает несчастья, его 
одежды не износятся, и его молодость не пройдёт. 
В Раю то, чего не видел глаз, не слышало ухо и не 
представляло сердце человека» 632.

632.	 2836.
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Его слова «его одежды не износятся» — очевидно, 
что имеются в виду конкретные одежды, которые не 
подвергнутся износу. Возможно также, что имеется 
в виду род [одежды], то есть на (обитатели Рая) всегда 
будут новые одежды, как и еда не прекращается в своём 
роде, но каждую съеденную [пищу] заменяет другая. 
А Аллах знает лучше.

Имам Ахмад передал от Абдур-Рахмана ибн Мах-
ди, от Мухаммада ибн Аби аль-Ваддаха, от аль-Аля 
ибн Абдуллаха ибн Рафи, от Ханнана ибн Хариджа, 
что Абдуллах ибн Амр, да будет доволен ими обоми 
Аллах, сказал: «(Однажды) пришёл бедуин и спро-
сил: «О Посланник Аллаха, расскажи нам о пересе-
лении к тебе — [оно] куда бы ты ни был, или для 
определённых людей, или в определённую землю? 
Когда ты умрешь, прекратится ли оно?» Он спросил 
три раза, затем сел. Посланник Аллаха x помолчал 
немного, затем сказал: «Где спрашивающий?» Тот 
сказал: «Вот он я, о Посланник Аллаха». Он x сказал: 
«Переселение — это оставление мерзостей, явных 
и скрытых, совершать молитву и давать закят. Тогда 
ты переселенец, даже если умрёшь оседлым».

Встал другой и сказал: «О Посланник Аллаха, рас-
скажи мне об одеждах обитателей Рая — они созда-
ются творением или ткутся тканьём?» Некоторые 
люди засмеялись, и Посланник Аллаха x сказал: 
«Вы смеётесь над невеждой, который спрашивает 
знающего?» Пророк x помолчал некоторое вре-
мя, затем сказал: «Где спрашивающий об одеждах 
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обитателей Рая?» Тот сказал: «Вот он я, о Послан-
ник Аллаха». Он сказал: «Нет, они раскрываются из 
плодов Рая» — три раза» 633.

Ат-Табарани передал в своем сборнике от Ахмада 
ибн Яхьи аль-Хульвани и  аль-Хасана ибн Али аль-
Фасави от Саида ибн Сулеймана Фудейля ибн Марзука 
от Абу Исхака, от Амра ибн Маймуна, от Абдуллаха 
(ибн Мас’уда), что Пророк x сказал:

«Первая группа, входящая в Рай, — их лица подоб-
ны свету луны в ночь полнолуния, а вторая груп-
па — цвета самой прекрасной яркой звезды в небе. 
У каждого из них две жены из чернооких гурий, на 
каждой жене семьдесят одеяний. Виден мозг их го-
леней сквозь их плоть и одеяния, как видно красное 
питьё в белом стекле» 634.

Этот иснад соответствует условиям достоверности 
[аль-Бухари].

Имам передал от Юнуса ибн Мухаммада, от аль-
Хазраджи, от Усмана ас-Саади от Абу Айюба, вольно-
отпущенника Усмана ибн Аффана, от Абу Хурайры, 
что Посланник Аллаха x сказал:

«Место (длинною в) кнут одного из вас в Раю луч-
ше, чем этот мир и подобный ему с ним, и место 
(длинною в) лук одного из вас в Раю лучше, чем этот 
мир и подобный ему с ним, и насыф женщины из 
Рая лучше, чем этот мир и подобный ему с ним». 
633.	 Муснад имама Ахмада 2/244–225.
634.	 Аль-Кабир 10/198–199.
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Я (Абу Айюб) спросил: «О Абу Хурейра, а что такое 
насыф?» Он ответил: «Платок» 635.

Ибн Вахб передал от Амра, от Дарраджа Абу ас-
Самха, от Абу аль-Хейсама, от Абу Саида аль-Худри, 
да будет доволен им Аллах, что Посланник Аллаха x 
сказал: «Человек будет возлежать в Раю семьдесят 
лет, прежде чем повернётся. Затем придёт к нему 
женщина и похлопает его по плечам. Он увидит 
своё лицо в её щеке яснее, чем в зеркале. Самая ма-
лая жемчужина на ней освещает расстояние между 
востоком и западом. Она приветствует его, он от-
вечает на приветствие и спрашивает её: «Кто ты?» 
Она отвечает: «Я – добавка». На ней будет семьдесят 
одежд, самая низкая подобна цветам из Тубы. Его 
взор проникнет сквозь них, пока не увидит мозг её 
голени через всё это. На ней будут венцы, и самая 
малая жемчужина освещает расстояние между вос-
током и западом»» 636.

Ат-Тирмизи передаёт упоминание о венцах и о том, 
что самая малая жемчужина [освещает всё] от Сувейда 
ибн Насра, от Ришдина ибн Саада, от Амра.

Ибн Аби ад-Дунья передал от Мухаммада ибн Идри-
са аль-Ханзали, от Абу Утбы, от Исмаиля ибн Айяша, 
от Саида ибн Юсуфа, от Яхьи ибн Аби Касира, от Абу 
Саляма аль-Асвада, который сказал: «Я слышал, как Абу 
Умама передавал от Посланника Аллаха x:

635.	 Муснад имама Ахмада 2/483.
636.	 Ибн Хиббан 7397.
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«Каждого из вас, кто войдёт в Рай, поведут к Тубе, 
и откроются для него её почки, и он возьмёт из 
них что пожелает — белое, красное, зелёное, жёл-
тое или чёрное, подобное анемонам, но тоньше 
и красивее»» 637.

Ибн Аби ад-Дунья передал от Сувейда, от Саида, от 
Абд Раббих ибн Барика аль-Ханафи, от его дяди аз-
Зумейля, что он слышал, как его отец сказал: «Я спро-
сил Ибн Аббаса: «Каковы одеяния Рая?» Он ответил: 
«В нём есть дерево с плодами, подобными грана-
ту. Когда приближенный к Аллаху желает одежду, 
к нему спускается с его ветви [плод] и раскрывается, 
являя семьдесят одеяний разных цветов, затем за-
крывается и возвращается как было»» 638.

Передал (Ибн Аби Дунья) от Абдуллаха, от Аби Хей-
сама, от аль-Хасана ибн Мусы, от Ибн Ляхиа, от Дар-
раджа Абу ас-Самха, что Абу аль-Хайсам рассказал ему 
от Абу Саида, что один человек спросил Посланника 
Аллаха x:

«О посланник Аллаха, Туба тому, кто видел тебя 
и уверовал в тебя!» Он ответил: «Туба тому, кто 
видел меня и уверовал в меня, и туба, затем туба 
тому, кто уверовал в меня, не видев меня». Чело-
век спросил его: «А что такое туба?» Он ответил: 
«Дерево в Раю [размером в] сто лет пути, одежды 
обитателей Рая выходят из его почек»» 639.
637.	 Сыфат аль-Джанна 149.
638.	 Сыфат аль-Джанна 147.
639.	 Сыфат аль-Джанна 353.
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Передал (Ибн Аби Дунья) от Якуба ибн Убейда, от 
Язида ибн Харуна, от Хаммада ибн Саляма, от Абу аль-
Мухаззима, что Абу Хурейра сказал:

«Дом верующего в Раю — жемчужина, в которой 
дерево, производящее одеяния. Человек берёт дву-
мя пальцами» — и он показал указательным и боль-
шим пальцами — «семьдесят одеяний, украшенных 
жемчугом и кораллами»».640

Передал (Ибн Аби Дунья) от Хамзы ибн аль-Аббаса, 
от Абдуллаха ибн Усмана, от Ибн аль-Мубарака, от 
Сафвана ибн Амра, от Шурейха ибн Убейда, что Ка’б 
сказал:

«Если бы одну одежду из одежд обитателей Рая 
надели сегодня в этом мире, ослеп бы тот, кто смо-
трит на неё, и не выдержали бы её их взоры».641

Абдуллах ибн аль-Мубарак передал от Сулеймана 
ибн аль-Мугъира, от Хумейда ибн Хиляля, от Бишра 
ибн Каба или другого (человека), который сказал:

«Нам рассказали, что у женщины Рая семьдесят 
одеяний, они тоньше вашего этого [цветка] анемо-
на, и виден мозг её голени сквозь плоть».642

В двух достоверных сборниках передаётся от Анаса 
ибн Малика, да будет доволен им Аллах: «Укайдир из 
(города) Дума подарил Пророку x шёлковый халат, 
640.	  	 То есть, если притронется человек к дереву Рая двумя пальцами, 

из него будут выходить самые прекрасные одеяния. 
641.	  	 Сыфат аль-Джанна 151.
642.	  	 Сыфат аль-Джанна 154.
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и люди удивлялись его красоте». Он сказал: «Платки 
Са’да в Раю лучше этого»».643

Также в обоих достоверных сборниках передаётся 
от аль-Бара: «Пророку x подарили шёлковую одежду, 
и они стали удивляться её мягкости. Посланник Аллаха 
x сказал: «Вы удивляетесь этому? Платки Саада ибн 
Муаза в Раю лучше этого».

Неслучайно здесь особо упомянут Саад ибн Муаз, 
ведь он был среди ансаров как ас-Сиддик среди мухад-
жиров. Трон содрогнулся от его смерти, он не боялся 
порицания порицающих ради Аллаха, Аллах завершил 
его жизнь мученичеством, он предпочёл довольство 
Аллаха и Его Посланника довольству своего народа 
и племени, его решение совпало с решением Аллаха 
над семью небесами, и Джибрииль оповестил Пророка 
x о его смерти в день его кончины. Поэтому достойно, 
чтобы его платки, которыми он вытирает руки в Раю, 
были лучше царских одеяний.

643.	  	 Аль-Бухари 2473 и Муслим 2469.
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РАЗДЕЛ

ИЗ ИХ ОДЕЯНИЙ — ВЕНЦЫ НА ИХ ГОЛОВАХ

Аль-Бейхакы передал от Я’куба ибн Хумейда ибн 
Касиба от Хишама ибн Сулеймана, от Икримы, от 
Исмаила ибн Рафи, от Саида аль-Мукбури и Зейда ибн 
Асляма, от Абу Хурайры, что Пророк x сказал:

«Кто читает Коран, соблюдая его в часы ночи 
и дня, дозволяя его дозволенное и запрещая его за-
претное, Аллах смешает его с его плотью и кровью 
и сделает его спутником благородных и праведных 
писцов. В День воскресения Коран будет его защит-
ником и скажет: «О Господь, каждый делающий 
в мире получает за своё дело от мира, кроме тако-
го‑то, который соблюдал меня в часы ночи и кон-
цы дня, дозволял моё дозволенное и запрещал моё 
запретное». Он скажет: «О Господь, награди его». 
И будет увенчан венцом царей и облачён в одеяние 
почёта. Затем будет сказано: «Доволен ли ты?» Он 
ответит: «О Господь, я желаю для него лучшего». 
И даст ему Аллах царство в правую руку и вечность 
в левую, затем спросит его: «Доволен ли ты?» Он 
ответит: «Да, о Господь»».644

Имам Ахмад передал в Муснаде хадис от Абу Бу-
рейды, от его отца, что Пророк x сказал: «Изучайте 
суру аль-Бакара, ибо её принятие — благодать, а её 
оставление — сожаление, и не могут [одолеть] её 
колдуны». Затем он помолчал и сказал: «Изучайте 
644.	  	 Шуаб аль-Иман 4/554-556.
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суру аль-Бакара и Али Имран, ибо они — два све-
та, и они будут осенять своего обладателя в День 
воскресения, как два облака, или две тени, или два 
строя птиц. Коран встретит своего обладателя 
в День воскресения, когда разверзнется его моги-
ла, как бледный человек, и скажет ему: «Узнаёшь 
ли ты меня?» Тот ответит: «Не узнаю тебя». Коран 
скажет ему: «Я тот, кто томил тебя жаждой в пол-
день и лишал сна твои ночи. Каждый торговец за 
своей торговлей, а ты сегодня за всякой торговлей». 
И будет дано ему царство в правую руку и вечность 
в левую, и будет возложен на его голову венец до-
стоинства, и будут облачены его родители в два 
украшения, которым нет цены в этом мире. Они 
спросят: «За что мы облачены в это?» Им будет ска-
зано: «За то, что ваш сын взял Коран». Затем ему 
будет сказано: «Читай и поднимайся по ступеням 
Рая и его горницам». И он будет подниматься, пока 
читает, быстро или размеренно».645

«Батала» — это колдуны, а «гъайаба» — то, что укры-
вает человека сверху.

Абдуллах ибн Вахб передал от Амра ибн аль-Хариса, 
от Абу ас-Самха, от Абу Хурайры, от Абу Саида аль-
Худри, что Пророк x прочитал слова Всевышнего: 
«Сады Эдема, в которые они войдут, и будут украшены 
там браслетами из золота», и сказал: «Поистине, на 
них будут венцы, и самая малая жемчужина из них 
освещает расстояние между востоком и западом».
645.	  	 Аль-Муснад 5/348.
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РАЗДЕЛ

Что касается постелей, то Всевышний сказал: «Воз-
лежа на постелях, подкладки которых из парчи».646

И сказал: «И на поднятых постелях».647

(Господь) описал постели как имеющие подкладку 
из парчи, и это указывает на две вещи:

Первая: их верхняя часть лучше и красивее подклад-
ки, ибо подкладка для земли, а верх для красоты, укра-
шения и соприкосновения.

Суфьян ас-Саури передаёт от Абу Исхака, от Абу 
Хубейры ибн Марьям, что Абдуллах (ибн Масуд) в тол-
ковании (Всевышнего): «Подкладки их из парчи», — 
сказал: «О подкладках вам уже сообщили, так каковы 
же будут верхние покровы!»

Вторая: это указывает на то, что это высокие постели, 
имеющие толщину и наполнение между подкладкой 
и верхом. О их толщине и высоте переданы сообще-
ния, если они сохранены. Имеется в виду высота их 
места, как передаёт ат-Тирмизи в хадисе от Абу Саида 
аль-Худри, да будет доволен им Аллах, что Пророк x 
о словах «И поднятых постелях», — сказал: «Их высо-
та как между небом и землей, а расстояние между 
ними — пятьсот лет».648

646.	  	 Сура ар-Рахман 54.
647.	  	 Сура ар-Рахман 54.
648.	  	 2540, 3294.
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Ат-Тирмизи сказал: «Необычный (гъариб) хадис, мы 
знаем его (передающимся) только от Ришдина ибн 
Саада».

Сказано, что смысл в том, что упомянутая высота 
относится к степеням, и постели на них.

Я говорю: у Ришдина ибн Саада есть отвергаемые 
[хадисы].

Ад-Даракутни сказал: «Он не сильный».

Ахмад сказал: «Он не заботится о том, от кого пе-
редаёт, но с ним нет проблем в рассказах о смягчении 
сердец», и сказал: «Надеюсь, что он годен в хадисах».

Яхья ибн Маин сказал: «Он ничего не стоящий (пе-
редатчик)».

Абу Зура сказал: «Слабый».

Аль-Джузджани сказал: «У него есть отвергаемые 
[хадисы]».

Несомненно, он плохо запоминал, поэтому нельзя 
полагаться на то, что он передаёт единолично.

Ибн Вахб передал от Амра ибн аль-Хариса, от Дар-
раджа Абу ас-Самха, от Абу аль-Хайсама, от Абу Саида 
аль-Худри, да будет доволен им Аллах, что Посланник 
Аллаха x о словах «и поднятых постелях», — сказал: 
«Между двумя постелями как между небом и зем-
лей».649

649.	  	 Аль-Бейхакы в книге аль-Багс ва ан-Нушур 342.
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И это больше похоже на сохранённый [достоверный 
текст]. А Аллах знает лучше.

Ат-Табарани передал от аль-Микдама ибн Дауда, от 
Асада ибн Мусы от Хаммада ибн Салямы, от Али ибн 
Зейда, от Мутаррифа, от Абдуллаха ибн аш-Шиххира, 
от Кааб о словах Всевышнего «и поднятых постелях», — 
сказал: «Расстояние в сорок лет пути».650

Ат-Табарани передал от Ибрахима ибн Наиля, 
от Исмаиля ибн Амра аль-Баджали, от Исраиля, от 
Джа’фара ибн аз-Зубейра, от аль-Касима, от Абу Ума-
мы, который сказал: «Спросили Посланника Аллаха 
x о поднятых постелях, и он ответил: «Если бы 
постель была брошена с их верха до дна, [падала 
бы] сто осеней»».651

В возведении этого хадиса [к Пророку x] есть со-
мнение, ибо Ибн Аби ад-Дунья передал от Исхака 
ибн Исмаиля, от Муаза ибн Хишама, который сказал: 
«Я нашёл в книге моего отца, от аль-Касима, что Абу 
Умама в толковании слова Всевышнего «и подня-
тых постелях», сказал: «Если бы их самая верхняя 
(постель) упала, не достигла бы их дна за сорок осе-
ней»».652

650.	  	 Мусаннаф Ибн Аби Шейбы 7/206.
651.	  	 Аль-Кабир 8/289.
652.	  	 То есть, эти слова скорее всего принадлежат Абу Умаме, а не 

Пророку, да благословит его Аллах и приветствует. 
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РАЗДЕЛ

О КОВРАХ И ПОКРЫВАЛАХ

Всевышний сказал: «Облокотившись на зелёные 
подушки и прекрасные ковры».653

И сказал: «Там воздвигнуты ложа, и расставлены 
чаши, и разложены подушки рядами, и разостланы 
ковры».654

Хушейм передаёт от Абу Бишра, что Саид ибн Джу-
бейр сказал: «Рафраф — это сады Рая, а абкари — отбор-
ные ковры».655

Исмаил ибн Улайя передал от Абу Раджа, что аль-
Хасан (аль-Басри) в  толковании слов Всевышнего: 
«облокотившись на зелёные подушки и прекрасные 
ковры», — сказал: «Это ковры». Он сказал: «И жители 
Медины говорят, что это ковры».656

Что касается слова «намарик», то аль-Вахиди сказал: 
«Это подушки по мнению всех, единственное число 
с даммой на нун».

Аль-Фарра передал «нимрика» с касрой.

Абу Убейда продекламировал:

«Когда расстилается ковёр веселья, и приближаются…
К удовольствиям его покрывала и подушки».

653.	  	 Сура ар-Рахман 76.
654.	  	 Сура аль-Гъашия 13-16.
655.	  	 Ибн Мубарак в книге аз-Зухд 270.
656.	  	 Сыфат аль-Джанна Ибн Аби Дуньи 163.
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Аль-Кальби сказал: «Подушки, разложенные одна 
к другой».

Мукатиль сказал: «Это подушки, разложенные на 
коврах».

«Зараби» означает ковры и покрывала, единствен-
ное число — «зирбия» по мнению всех знатоков языка 
и толкования.

«Мабсуса» означает «расстеленные, разложенные».



Имам Ибн Каййималь-Джаузия 409

РАЗДЕЛ

Что касается (значения слова) «рафраф», то аль-Лейс 
сказал: «Вид зелёных одежд, которые расстилаются, 
единственное число — рафрафа».

Абу Убейда сказал: «Рафариф — это ковры», и про-
цитировал Ибн Мукбиля:

«И мы остановившиеся, покрывают наши сандалии…
Упавшие из видов тонких тканей и покрывал».

Абу Исхак сказал: «Говорят, что рафраф здесь — сады 
Рая, и говорят — подушки, и говорят — покрывала, и го-
ворят — излишки покрывал для постелей».

Сказал аль-Мубаррид: «Это излишки одежд, которые 
используют цари в постелях и другом».

Аль-Вахиди сказал: «Похоже, это ближе всего [к ис-
тине], потому что арабы называют рафраф края шатра 
и лоскут, который пришивается к низу шатра».

Отсюда хадис о кончине Пророка x: «Был поднят 
рафраф, и мы увидели его лицо, подобное листу».

Ибн аль-Араби сказал: «Рафраф здесь — край ков-
ра. То, что свисает из покрывал над тем, что под ними, 
уподобляется краю шатра и называется рафраф».

Я говорю: основа этого слова от «край» или «сторо-
на». Отсюда рафраф в стене, и рафраф — край шатра, 
и стороны кольчуги и то, что свисает с неё, единственное 
число — рафрафа. Отсюда «рафрафа ат-таир» — когда 
птица машет крылом над чем‑то, желая сесть на это.
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Рафраф — зелёные одежды, из которых делают по-
крывала, единственное число — рафрафа. И всё, что 
выступает из чего‑то, сгибается и наклоняется — это 
рафраф.

В хадисе Ибн Мас’уда о словах Всевышнего: «Он уже 
видел величайшие знамения своего Господа», — сказа-
но: «Он видел зелёный рафраф, закрывший горизонт», 
и это [передано] в обоих достоверных сборниках.
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РАЗДЕЛ

Что касается значения слова «абкари», то Абу Убейда 
сказал: «Всё что относится к коврам — абкари».

Он сказал: «(Ученые) считают, что это земля, на ко-
торой ткут».

Аль-Лейс сказал: «Абкар — место в пустыне, где много 
джиннов. Говорят: «Они подобны джиннам Абкара»».

Абу Убейда сказал о хадисе Пророка x, где упомина-
ется Умар: «Я не видел абкари,657 который бы совершал 
такие деяния».

Происхождение этого в том, что говорят, что это от-
несено к Абкару — земле, где живут джинны, и стало 
примером отнесения к чему‑то возвышенному. И про-
цитировал Зухейра:

«Мы думаем, на них одежда абкарийская…
Достойны они однажды достичь и возвыситься».

Абу аль-Хасан аль-Вахиди сказал: «Это мнение вер-
ное утверждение о значении абкари, потому что арабы, 
когда преувеличивают в описании чего‑то, относят это 
к джиннам или уподобляют им».

Отсюда слова Лябида:

«Джинны пустыни, твёрдо стоящие на ногах».

Другой (поэт) сказал, описывая женщину:

«Джинния, у нее есть джинны что учат её…

657.	  	 Дословно силач.
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Стрелять в сердца из лука без тетивы».

Это объясняется тем, что они приписывали джиннам 
всякое удивительное качество и [считали], что они при-
носят всякое удивительное дело. Поскольку Абкар был 
известен как их место жительства, они относили к нему 
всё преувеличенное, подразумевая, что это их работа 
и творение. Это основа, затем абкари стало именем 
и определением для всего преувеличенного в описании.

Свидетельствует тому, что мы упомянули, стих Зу-
хейра, ибо он отнёс джиннов к Абкару. Затем мы виде-
ли, что многие вещи, кроме ковров и одежд, относились 
к Абкару, как его слова в описании Умара «абкари». 
Саляма передал, что аль-Фарра сказал: «Абкари — го-
сподин среди мужчин, и это роскошное из животных 
и драгоценностей». Если бы Абкар был связан только 
с узорами, к нему не относили бы ничего, кроме узор-
чатого. К нему относят узорчатые ковры удивительного 
изготовления, как мы упомянули, как к нему относят 
всё преувеличенное в описании.

Ибн Аббас сказал: «Абкари означает ковры и по-
крывала».

Аль-Кальби сказал: «Это украшенные покрывала».

Катада сказал: «Это отборные ковры».

Муджахид сказал: «Толстый шёлк».

Абкари — множественное число, единственное — аб-
кария, поэтому описывается множественным числом.
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Поразмышляй, как Аллах Всевышний описал посте-
ли как «поднятые», ковры как «разостланные», а по-
душки как «разложенные рядами».

Поднятость постелей указывает на их толщину и мяг-
кость, разостланность ковров указывает на их множе-
ство и что они повсюду, не только в начале собрания, но 
и в конце, и по сторонам, а расположение подушек ря-
дами указывает на то, что они всегда готовы для опоры, 
не спрятаны и выставляются не только в определённое 
время. А Аллах знает лучше.

  
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